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BCTYII

[IpoOnemMu BUBYEHHS JIEKCUYHOTO PIBHS CHOPIAHEHUX 1 HECTIOPIAHEHUX MOB
BUKJIMKAIOTh OCOONWBHUI 1HTEPEC, OCKUIBKM B JIGKCHIl HAWOUIBII SICKPaBO
BiloOpakeHa crenudika HalllOHATBHUX MOBHHMX CUCTEM. JOCHIIKEHHS CHIIBHUX
Ta BIAMIHHUX CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHHUX PHUC JAa€ MOXJIMBICTD PO3KPUTH
CBOEPIAHICTD PiHOT MOBU U KYJIBTYpH Ha ()OH1 KOHTAKTYBaHHS MOB.

[luTaHHS MOBHHMX KOHTAKTIB € aKTyaJJLHUIMH B TEOPETHYHOMY i
MIPUKIIAJITHOMY MOBO3HABCTBi, IPO IO CBIAYHTh BEJIHMKA KIIBKICTh Mpamb B
YKpaiHChKiN Ta 3apyOikHIN siHrBicTHIN. [IpobGnemu B3aemojii MOB 3aBXIH
3Haxonuiucs B 1eHTpi yBaru E. @. Bonogapcekoi, B. I I'aka, I. B. 3umosernp,
[II. xakesuu, B.JO. Posenuseiira, E.Xayrena. Barommii BHecok y cydacHy
pO3pOOKYy Ta CTAHOBJICHHS KOMILJIEKCHOTO JOCHIIKEHHS JIEKCUKH YKPaiHCHKOI,
POCIICBKOI, HIMELBKOI, aHMIIHACBhKOI MOB 3poOuin MoBo3HaBlUl B.B. Akynenko,
JI.B. byGneiinuk, P.O. bynaros, I'. BexxOunpka, O.JI. 3enenenpKuii,
O.10. Kapnenko, T.M. KoposnboBa, [.B. Kopyneup, O.A. Cementok, K.K. [IIBauxko,
C.O. llIBauko Ta iH. IlmigHUMH € HayKOBI PO3BIAKM MIXKMOBHHMX KOHTAaKTIB Ha
IPUKJIAII CX1HOCJIOB’ IHCbKUX MOB T.I. Benainoi, M.II. Koueprana,
B.I. Kononenka, B.M. Manakina, B.M. PycaniBcekoro, I'M. fIBopcpkoi Ta IH.
Came y mparisx 3a3Hau€HUX JIHTBICTIB OyJIO 3aKIaJCHO MiAIPYHTS ISl TOJATBIITAX
JOCIIIJKEHb Y JIHTBICTHUII 3 YpaxXyBaHHSIM KOTHITUBHOIO MIIXO.Y.

Oco0ONMuBICTh JIEKCHMYHOI MIJICKCTEMHW MOBHM, Ha BIAMIHY BIJ 1HIIUX Ti
MiJICUCTEM, TMOJSITae y BIIKPUTOMY Xapakrepl, IO 3yMOBIIOETHCS TICHUMHU
3B’SI3KaMU JICKCUYHOTO CKJIaJly MOBH 3 JIHUCHICTIO. JIeKCHUHI 3B’ SI3KM KO)KHOT MOBH
MaloTh JBOOIYHMI Xapaktep. 3 OJHOTO OOKy, y JIGKCHYHOMY CKJIaJi MOBH
BIIOOpaXaroThCAd PI3HI 3MIHHM, SIKI BiIOyBalOThCS B JKUTTI CyCHUIbCTBA, a 3
APyroro — “JE€KCMKO-CEMaHTHYHI HOBOTBOPHW, BHUKJIHMKaHI NOTpedamMu HOMIiHAIll
HOBHX IpeAMETIB 1 sBuI miiicHocTi” [58, ¢. 6 — 7]. Opniero 3 akTHBHHUX cdep
MOBJIEHHSI B CydYacHIM KOMYHIKallli, € ToJiTu4YHa. BoHa XapakTepuszyeTbCs

OCOOJIMBUMH 1HTEHUISIMM, NpParMaTM4HUM €(QEKTOM, YXKUBAHHSAM CHELU(PIYHUX
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MOBHUX 3aC001B, CBOEPITHOIO MOOYIOBOIO TEKCTY. PazoM 3 miBUIIIEHUM IHTEPECOM
0 JOCHIDKCHHS TIOJNITHYHOI KOMYHIKallii, 0 aHami3y 3aKOHOMIpPHOCTEH
KOMYHIKATUBHOI JISJIbHOCTI 3pOCTA€E yBara A0 BUBYEHHS MOJITUYHOT JIEKCHKHU.

B ymoBax ChOrofieHHA CyCHUIBHO-TIONITUYHA JIEKCHKA 3a3Ha€ 3HAYHHUX
TpaHchopmaiiii. Po3mmproerbcsi kojgo 1i  KOpUCTyBauiB, (OPMYEThCS HOBA
nomituyHa MoBa. CyCHUIbHO-TIONITHYHA JIGKCMKAa Bke Oyna MpeaMeToM
miHrBicTHYHOTO aHam3zy A.A. bypsuka [23], A.JL T'onmoBaneBchbkoro [43; 44],
C.I. Kanpanosoi ~ [68], T.II Kmimymenko [76], T.C. KorotkoBoi [77],
B.M. KpynoBa [90], T.b. KproukoBoi [95; 96], JI.A. MypanoBoi [127],
[.®. Tlporuenka [145], M.H. Enmretina [206] Ta iH.

HNucepraniitna poOOTa MOPHUCBAYEHA BUBYEHHIO CYCIHUIBHO-MOMITUYHOL
JeKCUKM YKpaiHChKOi Ta aHMIdChkoi MOB KiHOA XX — [OYarky
XXI cT. y CTpYKTYpHO-CEMaHTHYHOMY aclekTi Ha ()OHI MI>KMOBHHMX KOHTAKTIB.
CTpyKTypHO-CEMaHTUYHUN aHalli3 [OB’s3aHUU 13 mpobdreMamu  crienudiku
CTPYKTYPHOI Oprasizailii CJIOBHMKa MOBH sIK 30epirada yCB1IOMJIEHOTO JIFOIWHOIO
pPO3MAITTS 30BHIMIHHOTO 1 BHYTPIMIHBOTO CBITY 1 Ma€ Ha MeTI HOro omuc sk
CHUCTEeMHM, BKJIIOUCHOI B KOMYHIKaIio [59; 76; 193]. 3’sacyBaHHs 0COOIMBOCTEH
CHUCTEMHOI opraHizamii CyCHiIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCHMKH JIOCIIPKyBaHUX MOB
BIIKPUBA€ MOXJIUBICTh OLIbII TITMOOKOTO Mi3HAHHS MOBHU 1 Ma€ BUPIIMIAIBHY POJIb
OpU BCTAHOBJCHHI NPUHLMUIIB CEMAHTUYHOTO PO3BUTKY JIEKCUYHHX CHCTEM.
CucTeMHICTh MPOHU3Y€E MOBY Ha BCIX ii pIBHSIX, TOMY YBary JIHIBICTIB IPUBEPTAE
aHali3 CHUCTEMHHUX BIJIHOIIEHb CYCHUIbHO-MOJIITUYHUX HaMEHYBaHb Ha PI3HUX
MOBHHUX PIBHAX, OCOOJIMBO Ha JIEKCMYHOMY, IO BIAOMTO B poboTax
B.JI. Imenxka [67], 3.b. Kynensko [97], T.B. Muxaiinosoi [124], T.I. CokonoBcbkoi
[176]; C.I. Tepemenka [183]; JI.B. SIpoBoi [215]. Ilpore mie HEe AOCHiIKCHUMU
3aIIMIIAIOTECS  CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHI BIJHOIICHHS y CKJIAJl  CYCHUIBHO-
MOJIITUYHO] JIEKCUKU HECTIOPITHEHUX YKPATHCHKOI Ta aHIIHACHKOT MOB.

AKTyajabHicTh  BUOOpYy  mpobOiemMu  JOCHIIKEHHS  BH3HAYAETHCS
HEOOXIJIHICTIO BHUBUYEHHA CTPYKTYpHUX Ta CEMAaHTHUYHHUX XapaKTEPUCTUK

CYCIUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKH Ha (DOHI aKTUBHUX MIOOAMI3allliHUX MPOLECIB Y
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cyuyacHi €Bpori, TEHACHINN CTaHAapTU3aIil JEMOKPAaTMYHUX TMPOIIECIB Ta
POLEAYP Y HOTITUYHOMY KHUTT1 KpaiH. BaXKIuBICTh TOCTIPKEHHS MOTITHOIIOETHCS
PO3LIMPEHHSIM MI)KMOBHUX KOHTAKTIB YKPAaiHCHKOI Ta aHIMIIIChKOI MOB HaIlPUKIHIII
XX — na nmouarky XXI ct. Anani3 cneuniku CycCHuIbHO-TOMITUYHOI JIEKCUKU Ha
Cy4yaCHOMY €Tari pPO3BUTKY € HEOOXIJJHUM 1 CBO€YaCHUM, OCKUIBKH came B Hii
3HAXOMATh IIBHUJKE BIAOOpa)K€HHS BCl1 TUIIOB1 JyIsl Jiekcuku 3MiHU. Kpim Toro 1e
30araTuTh HayKOBI 3HAHHs OararOrpaHHUX B3a€MOBITHOCHMH MOBH 1 CyCHUIbCTBA,
Ha/1acTh MOYJIUBICTh POCTEKUTU SIK IIBU/IKO i1 BILJTABOM
3arajbHOEBPOINEHCHKUX TMOMITHYHUX BEKTOPIB TAPMOHI3YETHCS TEPMIHOJOTIS, IO
ICHye B KpaiHi 3 JaBHIMH JEMOKPATUYHUMH, TMAPIAMEHTCHKUMH Ta I1HIIUMH
TpaaulisiMu (BenukoOpuTaHisg) Ta KpaiHi, fKa BIAHOCHO HEUIOJABHO 3MIHMJIA
YCTpi 13  COIMIANICTUYHOTO Ha  JiOepanbHO-IeMokpatuuanii  (YkpaiHa).
JlocniKeHHsI CYCHUIBHO-TIONITUYHOI JIEKCUKHM Y CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHOMY
aCIEKTI J1a€ 3MOTY BU3HAUUTH, SIKI C(hepH MONITHYHOIO KUTTS € aKTyaJlbHUMHU IS
HOCIiB YKpaiHCBKOi Ta aHMIIMChKOI MOB, a SIKI — mnepudepiiHUMH, BCTAaHOBUTH
BIIMIHHOCTI Ta CIUIBHI PHUCH Y CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHIA pemnpe3eHTalli
CYCTUTbHO-TIOJITUYHOTO JKUTTS Ha MpUKIaal Ykpainu ta BenukoOputanii. Takum
YUHOM, AaKTyaJIbHICTh JUCEpTalliiHOi poOOTHM  3yMOBJ€HA HEOOXIJIHICTIO
NONIUOJIIEHOTO BHMBYEHHS CHUCTEMHOI OpraHizalii JEeKCUKO-CEMaHTUYHOIO PpIBHS
YKpaiHChKOT Ta AaHDIWCHKOI MOB, SKHH 3HAYHOIO MIPOI0 3HAXOAWTH CBOE
XapaKTepHE BUPAKEHHS B CYCIUIbHO-TIOMITUYHIHN JIEKCHIII.

3B’130Kk po0OTH 3 HAYKOBHMH T@pOorpaMamMi, IJIAaHAMH, TeMaMHU.
Jlucepraliito BUKOHAHO BIAMOBITHO 1O TEMATHYHOIO IUIAHY HAYKOBO-IOCIIIHUX
pob6iT KipoBorpajachbkoro JepKaBHOTO TMEJAroriyHoro  YHIBEPCUTETY 1MeEHI
Bonogumupa Bunnndenka B paMKax KOMIUIEKCHOI HAayKoOBOI TeMu Kadenpu
nepeKiIaay Ta 3arajbHOT0 MOBO3HABCTBA “‘€BpOMEMCHKI MOBHI KapTHHHU CBITYy B
aCIEKTI JIHIBOKYJIBTYPOJIOT1i Ta €THOJIHIBICTUKH , 3aTBEPIKEHOT BUueHow panoro
KipoBorpaacekoro aep:kaBHOTO TMEAArorivyHOTO YHIBepCUTETy iMeHi Bomomumupa
Bunnuuenka (Homep aepskaBHoi peectpariii 0105U001846, nakaz MOH VYkpainu
Ne 960 Bim 22 rpynua 2004 p., pimenHs Buenoi pamu KipoBorpaacbkoro
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JIep>KaBHOTO TEAAroriyHOTO YHiBepcuTeTy, mpotokon Ne 5 Big 27 rpyans 2004 p.).
Tema  mucepramiiiHoro  JOCHIDKEHHS — 3aTBepmkeHa  Buenoio  pazgoro
KipoBorpaacekoro aep:kaBHOTO MEAAroriyHOroO yHiBepcuTeTy iMeHi Bomomumupa
Bunnandenka, mporokon Ne 2 Bix 29 xostHs 2008 p.

Mera pociigkeHHs — BHUSBJICHHS OCOOJIMBOCTEW CyCHUIBHO-MOMITUYHOI
JIEKCUKHW Ha MPHUKIIAJIl YKPATHCHKOI Ta aHMIIMCHKOT MOB Ha JIGKCUKO-CEMAaHTUUYHOMY
Ta CTPYKTYpPHOMY pPIBHSIX; BU3HAUEHHS 3araJibHUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 HampsiMiB
PO3BUTKY IIbOTO APy JEKCUKW JOCTIHKYBAaHUX MOB y HOBITHIM mepioj I
BIUTUBOM IIUPOKOTO CHEKTPY EKCTPATIHTBaJbHUX YUHHUKIB Ta B Tpoleci ix
KOHTaKTyBaHHSI.

Merta 3ymoBHIIa pO3B’I3aHHS TAKUX 3aBAAHb:

1) BigMexXyBaTu CyCIHIJIbHO-MOMITUYHY JIEKCHUKY BiJl I1HIIUX JIEKCUYHUX
PO3ps/IiB, BUBHAYUTH ii MICII€ B CUCTEMHIN OpraHizailii JeKCHUKH;

2) BU3HAYUTU CKJIaJ 1 CTPYKTYpHY OpraHi3alilo CyCHUIbHO-IOJITUYHOI
JIEKCUKH CY4aCHUX MOB Ha MPUKJIa/l YKPaiHChKOI Ta aHDIIMCHKOI MOB;

3) BCTAaHOBUTHU KUIbKICHE HAIOBHEHHSI KOXKHOI 31 CTPYKTYPHUX OJUHHUIb —
MIKpPOIIOJIIB Ta JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHX TPYN Yy CKIaJl CyCHUTHbHO-TIOMITHYHOT
JIEKCUKH;

4) 3’sicyBaTy CHUIbHE 1 BIAMIHHE Y (DYHKIIIOHYBaHHI Ta PO3BUTKY CYCILIbHO-
MOJIITUYHOT JIEKCUKU MOB €BPOIIEHCHKUX KpaiH;

5) BUSIBUTH MOXIJIMBI THIHW JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX BIJIHOLIEHb Y CKJaIl
CYCHUIBHO-TIOTITHYHOT JIEKCUKH;

6) mpoaHaizyBaTu 0CcO0OIMBOCTI CYCHIBbHO-TIOJITUYHOT JIEKCUKHU
JTOCHI)KYyBaHUX MOB Ha PiBHI 0araTo3Ha4HUX CIIIB.

O06’ekTOM IOCTIIZKEHHSI € CYCHUIBHO-TIONITHYHA JIEKCUKA YKPaiHChKOi Ta
aHDIICHKOI MOB, 3a(piKCOBaHA y TIYMaYHHUX CJIOBHUKAX.

IIpenmeToM [OCJHIIKEHHSI € CEMAHTUYHI Ta CTPYKTypHI OCOOIMBOCTI
CYCIUTbHO-TIOJITUYHOI JIGKCMKHM B YKPAaiHCBKIM Ta aHDIINCHKIM MOBaX, sIKi
chopmyBaucs MiJ BIUIMBOM 0ararbOX JIHTBICTUYHHMX Ta €KCTPATIHTBICTHUHHX

yUHHUKIB 1 B XXI CTOMTTI € yHIBEpCAIbHUMHU JJI1 Cy4aCHUX MOB.
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Marepianom gociaigkeHHsi cTana CylUibHa BHOIpKa OCHOBHOTO MAacCHUBY
JIEKCUYHUX OJUHUIb CYCHUIbHO-TIOITHYHOTO 3MICTY, SKUH YMIIIEHO B HAMOLIBII
MOBHUX CYy4YaCHUX YKpaiHOMOBHUX Ta aHIIOMOBHUX TIYMaYHHX CJIOBHUKAX
nocaimkyBanux MoB: Oxford Advanced Learner’s Dictionary; HoBuil Taymaunuit
CIIOBHMK YyKpaiHChKOI MOBM y Tpbox Tomax (yknagaui: B.B. fpemenxo,
O.M. Cninyuko). 3arajibHa KUJIbKICTh TaKUX OJUHHUIb CTAHOBUTH 1281 nexkcuyHy
OJIMHUIIIO CYCIUJIBHO-TIOMITHYHOT TEMAaTUKH B YKpaiHChKii MoBi Ta 1495
JIEKCUYHUX OJMHUIb, 110 MAIOTh CYCH1ILHO-TIONITUYHUM 3MICT B aHIIIACHKIM MOBI.
OxpiM TOTO, IS TMIATBEPKEHHS YHIBEPCAIBHOCTI TEBHUX JIHTBICTUYHUX
IPOIIECiB 3aTyyaBcsi MaTrepiaji poCiiChKoi, MOJIbChKO1, O1I0PYChKO1, HIMEITLKOT MOB.
VYci npuxnaau, HaBeneHi B poOOTI, MAcCHOPTHU30BaHI, a JO I1HIIOMOBHHUX
CKBIBaJICHTIB JOJAETHCS MEPEKIa.

MeToam AocCHigKeHHsI, 3aCTOCOBaHI B JucepTallii, 3yMOBJIEHI METOIO 1
MOCTaBJICHUMU i ii peanizauii 3aBAaHHAMU. AHaANI3 CIOBHUKOBUX OeiHiyili
3a]ly4eHO JUIsl BU3HAYEHHS CKIIAMy Ta CTPYKTYpU JIEKCUKO-CEMaHTHUYHMX IIOJIIB
“CycninberBo. Jepxkasa”, “Ilomituka”, “IlpaBo”, “ExoHOoMiKa” B yKpaiHCHKIN Ta
AHDIHCHKIA MOBaxX, a Tako)K JUIS BHSIBJIIEHHS CEMaHTUYHHX OCOOIMBOCTEM
CYCIUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKA B aHAJI30BaHUX MOBax. KomnonewmHuti amanis
JTa€ MOXJIUBICTH JTOCTIUTH 3MICTOBUM acCHEKT CJIOBA, MPEICTAaBUTU 3HAYEHHS SIK
CUCTEMY HAWMEHIIMX HEMOMUIPHUX €JIEMEHTIB 3MICTy. Enemenmu KinbKicHO20
aHanizy 3aCTOCOBAHO 3 METOK BCTAHOBJIEHHS KUIBKICHOTO  HAllOBHEHHS
CTPYKTypHHX OJIWHHWIb BUIIJICHUX JIGKCHKO-CEMAaHTUYHHX TMOJIB Ta iX
BIJICOTKOBOTO CITIBBIIHOIICHHS B JOCII/DKYBaHUX MOBax. 3icmagHuti memoo
3QJIy4eHO IS BUSIBJICHHS CHUIBHUX Ta BUIMIHHUX PHUC CYCHUIBHO-TIOTITHYHOT
JEKCUKH B YKpaiHChKIA Ta aHDIIMChKIM MoBax. HeoOxigHO 3a3HaYMTH, IO
KUTBKICHI MIJpaxyHKH, SKI MPOBOAMIMCA MiJ 4Yac aHaylizy BHUOIPKH JEKCUYHHX
OJIMHUIIb, HE € MOBHICTIO TOTO)KHHUMHU HUMOBIPHIA KUIBKOCT1 JIEKCUUHUX OJMHUIIb,
0 BXOJSTH JI0 TIEBHOTO JICKCUKO-CEMAaHTUYHOTO TIOJISI, MIKPOIIOJISI YU JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHOI rpynu. J[o yBaru Opayiucs gaHi JuIle 3a3Ha4CHUX JISKCUKOTpadiaHmX

mkepen. OnHAaK OTpUMMaHl KUIbKICHI pE3y/lbTaTH TaK 4YM 1HAKIIE BiJIOMBAIOTH
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3arajbHl TEHJICHIIII MI0JI0 KUIbKICHOTO HANMOBHEHHS JICKCHKO-CEMAaHTUYHUX ITOJIIB
CYCIUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKH B YKPaiHChKIN Ta aHTIIMCHKIM MOBax.

HaykoBa HOBHM3Ha  JocC/ilkeHHsl. Ymepmie 37AiiicHEHO  crpoOy
KOMIUIEKCHOTO ~ JTOCHI/DKEHHS  JICKCHKO-CEMAaHTUYHOI  CTPYKTYpPH  CYCIUIBHO-
MOJIITUYHOI JIEKCUKH MOB SIK BIJOOpa)X€HHS OCOOMMBOCTEN MOJITUYHOTO KHUTTS
Cy4aCHUX €BPOIECUCHKUX KpaiH (Ha NpHKIaAl YKpAaiHCHKOI Ta aHIIIMCBHKOI MOB);
BU3HAYEHO NPHUHIMIMN CTPYKTYPYBaHHS Ta BHOKPEMJIEHO JIEKCMKO-CEMAHTHYHI
nons  “CycninbetBo.  [epxkapa”, “Ilomituka”, “IIpaBo”, “Exonomika” B
JTOCTIIKYBaHUX MOBaX; 3’SICOBAaHO CEMaHTHYHI TOMIOHOCTI Ta BIIMIHHOCTI
JOCITIKYBaHOTO JICKCHYHOTO MACHBY Ta BU3HAYCHO KIJIbKICHE HAIIOBHEHHS KOXKHOT
31 CTPYKTYpPHHUX OJIMHULIb — MIKPOMNOIIB Ta JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYII, LIO
BXOISTh JO CKJIAay JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TIOJNIB;, TPOAHATI30BAaHO THUITH
CEMaHTUYHUX BIJHOILIEHb Yy CKJIaJl CyCHUIbHO-MIOMITUYHOI JIEKCUKUA YKPaiHChKOI Ta
aHDIIMCHKOI MOB; BHUSBJICHO YHIBEpPCAJbHI PHCH B CTPYKTypl Ta CEMaHTHUIII
aHATI30BaHOIO IIapy JIEKCUKH; TTO3HAYEHO OCHOBHI €KCTPAIHIBICTHYHI YNHHUKH,
0 BIUIMBAIOTh HA CydYacHy CEMaHTUYHY CTPYKTYpy CyCHUIbHO-TIONITUYHOT
JIEKCUKH Yy €BPONIEUCHKUX MOBAX.

BuBuenHs ocoOmuMBOCTE CEMaHTHUYHOI CTPYKTYPH CYCHUIBHO-TIOMITUYHOL
JIEKCUKH YKpAiHChKOI Ta aHDIIMCHKOI MOB CHpPHSE MOAAIBIIOMY 3’ SCYBaHHIO
TEOPETUYHUX IUTAHb 3arajbHOTO Ta MOPIBHSUIBHOTO MOBO3HABCTBA, CEMAcCIOJIOTii,
a TakoX OMNpAIIOBAaHHIO METOAWKH JIOCTIDKCHHs JIEKCMKH Yy TpOIeci
KOHTAKTyBaHHS HECIOPITHEHUX MOB TOIIO. T€OpeTHYHI TMOJOXKEHHS JIucepTarlii
PO3MIMPIOIOTH 3HAHHS MPO MPUHIIMIIK OpraHi3allii JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX CUCTEM
Cy4aCHUX MOB, 30KpeMa i TUX, 1110 B CBI/ yac OyiM il BILIMBOM Pi3HUX 1€0JI0T1H.

IIpakTuuHe 3HayeHHs poOotu. OnepxkaHi pe3ylnbTaTd Ta BHUCHOBKHU
JOCITIJKEHHSI MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI B HaBYAJIBHOMY IPOIIECI BUIIOI IIKOJIH,
Npyd  BUKJIQJaHHI KypCiB  3arajbHOTO  MOBO3HABCTBA,  COIIOJIIHTBICTUKH,
JIEKCUKOJIOTI{ Ta MOPIBHSUTLHOIT TUTIOJNIOT1] YKPaiHCHKOI Ta aHITIIHCHKOT MOB (PO3/IiIH
“JlekcuuHa cemaHTHKa”, ‘“TUMOJNOris JIGKCMYHHUX CHUCTEM YKpaiHChKOi Ta

aHDIMChbKOI MOB”); 'y MIATOTOBII KBali(ikamidHUX poOIT, a TakoK Yy
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nexcukorpadiyHii TpakTUIll (MPU YKJIaJaHHI TIIyMaqyHUX CIOBHUKIB Ta CJIOBHUKIB
CYCHUIbHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH). Marepianu JOCHIDKEHHS Ta HWOro OKpemi
MOJIOKEHHS BUKOPUCTAHO y MPAKTHII BUKIaAaHHA KypciB “IIpakTrka aHmIiACHKOT
MoBu”, “JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO”, ““3arajibHe MOBO3HABCTBO B KipoBorpajacrkomy
Jep>KaBHOMY MeIaroriYyHoMy YHiBepcHuTeTi iMeH1 Bononumupa BunHuuenka.

Oco0ucruii BHecOK 3100yBaya. Yci pe3yiabTard JOCHIKEHHS OTPUMaHI
ocobucto nmocinigaukoM. CtarTi, omyOsIikoBaHI B HAyKOBUX BHJIAaHHSX, HaIMCaHI
OIHOOCIOHO.

Anpobaunia qucepranii. Oxpemi acriekT poOOTH Ta JUCEPTAIlis B IIJIOMY
0OroBOPIOBANIMCS Ha HAYKOBUX CeMiHapax 1 3acilaHHsax kKadeapu Hepexiaay Ta
3arajbHOTO  MOBO3HAaBCTBa  KipOBOTPaACHKOTO  AEPKABHOTO  IMEAArOTiYHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi Bomomumupa Bunamuenka (2009 — 2012 pp.). OcHoBHi
MOJIOKEHHS Ta Pe3yIbTaTH JOCTIKEHHS BUKJIAJACHO B JIOMOBIIAX HA 00UHAOYAMU
MDKHAapOAHUX HAyKOBUX KOHQepeHuisx: “MoBu 1 CBIT: JOCHIIKEHHS Ta
Buknaganus” (Kiposorpaa, 2008 p., 2009 p., 2010 p., 2011 p.), “Bzaemomis
nexkcuyHoi 1 rpamarnyHoi ceMantuku” (Kuis, 2008 p.), “HaykoBi qocmiisKeHHS —
Tteopis Ta ekcnepumeHT ‘2008 (IlomraBa, 2008 p.), “Po3BuUTOK HayKOBHX
nocimixens ‘2008 (ITonrasa, 2008 p.), “Veda a vznik — 2008/2009” (Ilpara,
2009 p.), “IIpiopuTeTd TE€PMAHCHKOIO Ta POMAHCHLKOTO MOBO3HaBcTBa (JIylbK,
2009 p., 2010 p.), “HaitHoBuTEe TOCTMXKEeHHMSI Ha eBpomeiickata Hayka” (Codis,
2010 p.); mpvox BceykpaiHCbKUX HAyKOBUX KOH(pepeHiisax: “MoBHa KOMYyHIKAIis 1
cyyacHl TexHoiorii y ¢opmari pizHopiBHeBuX cuctem’ (TopmaiBka, 2009 p.),
“Hayka — 2010: mpobGnemu Ta mnepcrnektuBu po3BUTKY (Uepkacu, 2010 p.),
“CydyacHMi CTaH 1 NEPCHEKTUBU JIHTBICTUYHUX JOCHIIKEHb Ta MpoOiieMu
nepexnany”’ (OKutomup, 2012 p.); mpbox MiKBY31BCBKUX HAYyKOBO-TIPAKTHYHUX
koHpepenmisax: “dDinocodcbki Ta COIlaIbHO-TYMaHITApPHI ACHEKTH TEXHOTECHHOI
oesnexn” (Yepkacu, 2011 p., 2012 p.), “AxryanbHi npodaeMu NepeKIag0o3HaBCTRa,

3apyOikHOT miteparypu. [lenaroriuni crymii” (Yepkacu, 2012 p.).
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Iyonikanii. 3a TeMow aUCEPTAIIHHOTO AOCIIIKEHHS OMyOIIKOBAHO
9 onHOOCIOHMX cTarel y (DaxoBHX HAYKOBUX BHUJIAHHAX 13 (IJIONOTIYHUX HayK, Ta
O Te3 BUCTYMIB HA HAYKOBUX KOH(PEPEHIISX.

Crpykrypa Ta ob6car aucepramii. Pobota ckimamaeThcsi 31 BCTyIy, TPhOX
PO3/UTIB 13 BUCHOBKaMU J10 KOXKHOTO, 3arajJJbHUX BUCHOBKIB, CITUCKY BUKOPHUCTAHOT
miteparypu (298 mno3umii, 3 skux 80 — 1HO3EMHUMH MOBaMH), CHHUCKY
nexkcukorpadiyHux prepen (32 mo3wuili) Ta AoAaTKiB. 3araibHUNA 00CST poOOTH

CTaHOBUTH 216 cTopiHOK. OOCAT OCHOBHOTO TEKCTY — 179 CTOpiHOK.
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PO3/ILI 1
TEOPETHUKO-METONOJIOTTYHI 3ACAJIA AHAJII3Y CEMAHTUYHOT
PEAJIIBAII MOHATTS “CYCHIILHO-TIOJITUYHA JEKCAKA”

1.1. CycnuibHO-IOJITHYHA JIEKCMKa #AK cHoegu(ivyHa JEeKCHYHA

KaTeropis

BuBUEHHS CHUCTEMHUX BiJHOIICHb Yy JICKCHIl € aKTyaJbHUM Yy Cy4YacHIiH
MOBO3HaBYill Haylll. CHCTEMHICTh Ha JIEKCHYHOMY pIiBHI BHUSBISETHCS TMPHU
BHMBYCHHI P13HOTO POy TEMAaTUYHUX Ta JIEKCUKO-CeMaHTUYHUX TpyT [37; 38;].

He3Baxarouu Ha Te, 110 JIEKCMYHA CUCTEMa MOBH OUIbII AKTUBHO TOPIBHIHO
3 HIIMMHU PIBHSMH pearye Ha 3MiHH, SKi B1IOyBaloThCA M0O3a MEXKAaMH MOBHOI
peasbHOCTI, BCEpPEIUHI I[i€l CUCTEMHU € BIAHOCHO CTallIbHI MIJCUCTEMH, IO
MPAKTUYHO 3aJIUIIAIOTHCS HE3MIHHUMM TPOTATOM CTOJNITh, @ TAKOXK IIJICUCTEMH,
SK1 TJAI0ThCA KapJWHAJBHUM 3MiHaM y TI€BHI MEPIOU 1CTOPHUYHOTO PO3BUTKY
CycniibCTBa (PEBOJIOIIIT, COIlaibHI MOTPSCIHHS TolO) [48; 49; 91; 128; 220]. Ho
OCTaHHIX HAJIEKUTh CYCIJIBHO-TIONITUYHA JICKCHUKA.

JlocimpKeHHsT CyCIUIBHO-TIOMITHYHOT JIEKCUKHA CTAaHOBUTH 3HAYHUU 1HTEpeC
JUISL JTIHTBICTUKHU, OCKIIBKM BOHA BIJOOpa)kae OAHY 3 BAXJIMBHUX JJIsl Cy4acHOTO
CyCIuIbCTBA cdep KUTTS — moNiTHIHY. KoMIUIeKCHUI aHasi3 1[bOoro mapy JEKCUKA
Ha (DOHI KOHTAKTyBaHHS YKpaiHCBbKOI Ta aHIJIIACHKOI MOB J1a€ 3MOTY MOPIBHSTH
€THIYHI cBITOISAM YKpaiHu Ta BenukoOpurtaHii Ha T MpoleciB modamizauii,
JIEMOKpaTH3aIlli Ta €BpOIHTerpallii.

Hame nucepraiiiitHe qOCIiIKEHHS! TPYHTYETHCSI HA BUBYEHHI CTPYKTYPHHX 1
CEMaHTUYHUX XaPAKTEPUCTUK CYCIUIBHO-TIONITUYHOI JIGKCMKH Ha TPHUKIaIl
yKpaiHChbKOi Ta aHDmiickkoi MOB Ha pyoexi XX — XXI ct., konmu B VYkpaiHi
B110y/IMCsl MacITaOHi COLiaTbHO-TOMITUYHI MOAII.

Ha cporonmHi CycHiabHO-TIONITHYHA JIEKCUKA YKPATHCHKOI MOBH JOCIIKEHA
noBoil  momubneHo. HaromicTe BIACYTHI HayKOBI PO3BIAKH, IPHUCBSIYEHI

CYCIUIbHO-TIOJMITUYHIN JIEKCUI[l YKPAiHChKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB y 3ICTaBHOMY
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acniekTi. OKpeclieHni MPOMIKOK Yacy IIe He MiIsraB CrerialbHOMY BHBUYEHHIO,
X0ua 3HAYEHHS HUHINIHBOTO €Tally B 3arajbHid €BOJIOIT CYCHUIbHO-TOJITUYHOI
JIEKCUKH YKPAiHCHKOI Ta aHINIIMCHKOI MOB € CYTTEBHM.

AHai3 cydacHO1 CyCHUIbHO-TIOMITUYHOI JICKCUKH CTaB MOXKIJIMBUM 3aBISKH
peTenpHIi po3poOIll Teopli JEKCUYHOI CEMAHTHKU y BITYM3HSIHIA JIEKCHUKOJIOTII.
OcHOBHUMU TIpOOJIEMaMK BUBUEHHS L1€1 JEKCUYHOI MIJCUCTEMU MOBH €, MEPII 3a
BCE, IMTAHHS JIEKCMYHOI CEMaHTHUKH, OCOOJMBO CHHOHIMIS Ta IIOJICEMIS CIIB,
JIEKCUYHA CTOJY4YyBaHICTh CJIB.

JIOCHiKEHHSIM ~ TIOHATTS  ““CyCHUIBHO-TIONITAYHA JIEKCHKA~  3aiiManucs
Oarato sk ykpaiHcekux (A.A. bypsuok, B.B. XKaiiBoponok, A.B. Kamymn,
T.II. Knimymenko, O.0. Mopo3s, [.B. XonsiBko), Tak 1 3apyoixHux (B.I. AkimoBa,
A.C. benas, M.K. I'ap6oscekuii, JI.O. XXmanopa, C.I'. Kanpanosa, T.b. Kproukosa,
[.®. IIpotuenko, H.I. FO3edosuu, /. Kamepon, B. likman, X. Jlacsen, I'. Knayc)
miHrBicTiB. Tak, HiMelbKUii MOBO3HaBelb B. J[ikMaH BBIB 10 HayKOBOTO BXKUTKY
noHATT  “imeonioriyHa  3B’s3HICTE  (Ideologiegebundenheit)  nexkcuuHmMx
onuHuUIb [235].

[Ipy BUBYEHHI CyCHUIHHO-TIONITUYHOI JIEKCHMKM  yBara JIIHTBICTIB
KOHIIGHTPYEThCSI Ha mMpobOireMax I CTAaHOBIIGHHS Ta 30aradeHHs B TIEBHUMN
ICTOPUYHUI 1IEepioJ, a JIHIBICTUYHA IHTEPIPETALIisl MOBHUX 3MIH € HEJJOCTATHHOIO.
CeMaHTHYHI TIPOIIECH, IO BUHHUKAIOTH Yy IIA TPyMi JIGKCUKH, MEHII JOCIIKEHI,
X04a BUBYEHHS 3aKOHOMIPHOCTEN CEMaHTUYHUX MOAU]IKAIl JEKCUYHUX OJIUHUIIL
y mpoueci iXHbOro (yHKUIOHYBaHHS HAJEXKHUTh J0 KOJa aKTyaJllbHHX MpoOieM
JIHTBICTUKHA, OCKUIBKH JI03BOJISIE MPOCTEXKUTH TEHJEHII Ta CrOcOOU PO3BUTKY
ceMaHTUKU cjoBa [229, c.224]. JlocmimkeHHS Takoi aKTHBHOI JIGKCUYHOI
KaTeropii, sIK CyCHUIbHO-TIONITUYHA JICKCHKA, CIPUSE PO3YMIHHIO MOBHUX SIBHIII,
3yMOBJICHUX €BOJIOLIE€I0 CEMAaHTUKH JIEKCHYHUX OJUHUIb B YKPAiHCHbKIA MOBI
[194; 232; 245].

VY MOBO3HaBUIi JiTepaTypi ICHyE YMMAaJIO0 BU3HAYCHb CYCHIIbHO-TIONITUYHOT
JIEKCUKHU. Y HUCepTalliitHOMY JOCIIKEHHI, 1€ OMKUCAaHO BiIOOPaKEHHS CyCI1IbHO-

MOJIITUYHUX 3MIH Y JIEKCHIIl POCIHCHKOI Ta Kopercbkoi MOB, JIi Monr Xi Bu3Havae
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CYCIUIbHO-TIONITUYHY JICKCHKY $IK YaCTHHY JIEKCUYHOI CHUCTEMU MOBH, B SKIH
HAWOUIBIII HAOYHO BHUPAXKEHI CcCoOIlllajibHA CTPYKTypa CYCHIJIbCTBA, CBITOIIISAIHI
NONIAIM HOCIIB MOBH, CIIOCOOM Oprasizauii CyCHUIBHOIO JKUTTS KpaiHW, y SKIH
(GyHKIIIOHY€ MOBa, a TAKOX 1HIIMX KpaiH. ABTOp HArojouye, o (pyHKIIOHYBaHHS
Ta PO3BUTOK IIl€i MIJICHCTEMH 1HOAI MPSIMO, a YaCTIillle OIOCEPEIKOBAHO
BUPAXAIOTh IIUPOKUN CHEKTP CYCHUIBHUX MpOUECIiB. Y [edKl MNEepIOAHd KUTTH
CYCHIBCTBA TYT B ICTOPUYHO KOPOTKI MPOMIDKKH 4acy BiAOyBarOThCS TakKi 3MiHH,
SKi B IHIIUX JIGKCHKO-CEMAaHTUYHHUX ITIJICHCTEMaxX PO3TATYIOThCS HA CTOJITTS.
[IpoTte HaBITh Y BIIHOCHO CTaOUIbHI MEPIOIN KUTTS COIIIYMY CYCIUIbHO-TIOMITUYHA
JIEKCHKA TTOCTIMHO PO3BUBAETHCS Ta MOHOBIIOETHCs [107, c. 4].

3a xpectomariiiHuMm BuUcHOBIOBaHHAM [.@. IIpoTuenka, gocmimKyBaHa
JIEKCUKa TIyMA4UThCS SK ‘“‘9acTHHA CJIOBHHKA, SKY CTAaHOBIIATH HA3BU SIBUII Ta
MOHATH 31 cepu CyCHUIBLHO-TIOJITUYHOTO JKUTTS, TOOTO 31 chepu MONITUYHOI,
COI[1aJIbHO-€KOHOMIYHO1, CBITOMISIHO-(P110coderkoi” [145, c. 103].

3acnyroBye Ha yBary BHU3HAYEHHS CYCIUIbHO-TIONITHYHOI JIEKCUKHU
[.B. XonsiBko, sKa 3aiimManacs IOCHTI[DKCHHSIM IIbOTO JIEKCHYHOTO MAaCHBY
yKpaincbkoi MoBU y mipeci 90-x pokiB XX cr.: “CycrniIbHO-TIONITUYHA JIEKCUKA —
HEOJHOpITHA 3a CKJIAJIOM MaKpOCTPYKTypa OJIMHHUIb PI3HOTO IOXO/PKECHHS,
COPSIMOBAaHMX 1J€OJIOTIYHO Ta CHELIali30BaHUX JIEKCUYHO, CEMaHTUYHO 1
(dbpa3eosioriyHo ISl BUPAKEHHS TOHATH 13 Tally3i CYCHIJIBHOTO, IMOJITHYHOTO,
COILIIaJTbHOTO, €KOHOMIYHOTO, MOPaJIBbHO-ETUYHOTO JKUTTS couiymy’. HaykoBeub
BBA)KA€ JIOUUJIBHUM IMPHU BIJHECEHHI CJIOBa 1O CYCHUIBHO-NOJITUYHOI JIEKCUKH
BpaxoByBaTH TaKl KpUTepii:

1) HasBHICTH CHEIIAIBHUX PEMapOK y TIYMauHUX CIIOBHHUKAX;

1) HasiBHICTH, TOSCHEHb a0o0 AediHIMIN CTiB y JOBIAKOBIM JiTEparypi —
raJly3eBUX CHIIMKJIONEISAX, TEPMIHOJIOTITYHUX CJIOBHHUKAX, 3arajJbHOMOJITUYHUX
JIOBIJHHUKAX

2) YacTOTHICTh BUKOPUCTAHHS, (YHKI[IOHATHHE HABAHTAXKCHHS JIEKCEMHU

(ipu BIMIOBITHIM MOHSTTEBINA CMIBBIAHECEHOCTI);
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4) ypaxyBaHHSI KOHTEKCTYaJIbHUX 3HAYCHh MOBHUX OJIMHUIIb, SIKI HE BXOJSATh
710 TEPMIHOJIOTIYHUX CJIIOBHHUKIB 1 JJOBIJHHUKIB, @ TAKOXK XapaKTepy iXHIX CYyCIUIbHO-
MOMITUYHUX UTtocTpanii [193, c. 6 —7].

VY 3apy0Oi>KHOMY MOBO3HABCTBI IEPEBAXKAIOTH JIB1 TOUKH 30PYy HA BU3HAUYCHHS
MOHATTA ‘‘CyCHUIbHO-TIONITHYHA Jiekcuka”. Omna rpyna miHrBicTiB (X. Knapk
[231], @. Ppoxok [240], C. Xorapt [248]) po3yMi€ mig UM TEPMIHOM “‘CYKYIHICTb
JIEKCUYHHUX OJWHMIb, SIKI IO3HAYalOTh EKOHOMIYHI, COIllaJbHI Ta IOJITHYHI
BIJIHOCMHHU MK CyCHUIbHUMHM Kitacamu”, apyra (M. ®@ayxkont [238], . I'pin [245],
C. Pomeita [272]) — BIZHOCUTH JO CKJIaay CyCHUIBHO-TIONITUYHOI JIEKCHMKU BCI
HaliMEHyBaHHSI, 110 CTOCYIOThCSI CYCI1JIbCTRA.

VY namomy nocaimxenHi yenin 3a T.b. KproukoBoro, BU3Ha4aeEMO CyCHiIbHO-
MOJIITUYHY JIEKCHKY SIK OCOOJIHMBY JIEKCUKO-CEMaHTHUHY M1JCUCTEMY MOBH, JIO SIKOi
BXO/IMTh HAaHOUIbII BXMBaHA YACTUHA CYCHUIBHO-MIOJITUYHOT TEPMIHOJIOrIi, Ha3BU
JEpKaBHUX, MNapTIMHUX Ta IHIIUX TPOMAJACHKUX OpraHizaiiii Ta 3aKjajiB,
COITlaJIbHUX 1IHCTUTYTIB, HAUMEHYBaHHS COLIIABHUX peaiid Ta sIBUIL KUTTSA PI3HUX
KpaiH Toio [95, c. 16].

binpuricTe BU3HaUEHb CYCHIJILHO-TIONITHYHOI JISKCUKH 00’ €IHY€ Te, 1110, T10-
nepiie, BOHU € COLIOJIOTIYHO CIPSIMOBAaHUMU, MO-JIPYTe, OCHOBHOIO CHCTEMOIO
JOCIIITHUKH BBaXAalOTh CUCTEMY MOHSTIHHO-CMHCIOBUX cdep, Ha SKUX 0a3yeTbes
ua  Jgekcuuna  rpyna  (FO.A. benpuukoB  [12], A.A. Bypsuox  [23],
T.b. Kproukosa [95], [.®. IIporuenko [145] ta iH.).

MoxHa BUJILJIUTH TPU OCHOBHI MIJXOM 10 BUBYEHHS CYCHUIBHO-IOMITUYHOI
JEKCUKH B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBi: CHHXPOHHO-OMMCOBHUH, J1aXpOHIYHUN
(icropuunmii) Ta TUnonoriyHuil. IlepeBakHa yacTMHA MOCHIIKEHb BUKOHAaHA B
paMKax MepIIoro MiaXomdy.

[cTopuunwmit miaxia 10 BUBYEHHS (PaKTiB MOJITUYHOI Chepr MOBH JIA€ 3MOTY
BU3HAYUTH TPAJULIIHY EPIOAU3ALI0 BUBYEHHS CYCIIBHO-TIOJITUYHOL JIEKCUKH.

[Mepmmit eram (1920 — 1930 pp.) xapakTrepu3yBaBCS BHBUCHHSM 3MIH Yy
JIEKCUYHIM Ta CTUJICTUYHIM CHUCTEMaxX MOBH IICISPEBONIOLINHOTO TEPioay

(P.O. Slkobcon [213]), MNPOCTEKEHHSIM OCHOBHUX TEHJACHIIA Yy PO3BUTKY
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MOJIITUYHOTO CJIOBA, MOPYIICHHSM TMHUTAaHb CEMAaHTUKA OKPEMHX TMOJITHYHUX
omuuuie. Ha npyromy erami (1930 — 1940 pp.) miHrBICTaMH OIKMCAHO MOBHI
CUCTEMHU PI3HUX COLIAJBHUX IPYI y MEKax HallloHaJbHOI MOBU. KoMyHIKaTUBHO-
(dyHKITIOHATBPHA HAyKOBa TMapaaWrMa BU3HAYWIa HOBUM HANpPsIM y JIHTBICTHIN —
MOJIITUYHY KOMYHIKAIll0 — 1 pa3oM 3 THUM BIJIOKpEMUJIA CYCHUIbHO-TOJITUYHY
JICKCUKY B HOBUX METOJ[aX BUBYCHHSL.

CycninbHO-TIONITUYHA JIEKCHKA YKPAaiHCHKOI Ta aHIIINCHKOI MOB Ma€ Pi3Hi
nepioAr PO3BUTKY 1 pI3HI rpynu “iICTOpUYHOI” Kiacu(ikarllii, ajie, He3BaXKalouu Ha
e, MOBH € “T€HETHYHO CXOXKMMH, TOMY MIO B1I0Opa)xaroTh 3arajbHy IS
PO3BUHEHUX CYCHUIbCTB cdepy KUTTA. TpaauiliiiHO B JIHTBICTHUYHIM MpPaKTHII
BUJIJISIOTH JIBA OCHOBHI €Talld B PO3BUTKY CYCHUIbHO-TIOMITHYHOI JIEKCUKH
yKpaincbkoi MoBH: mepmuii — 1917 — mowarok 50-x pokiB XX cr. (JI.B. llepba
[205]); apyruii — noyarok 50-x — kiHeup 90-x pokiB XX cT. (A.M. bapanos [9],
FO.M. Kapaynos [72], L.®. IIporuenko [145]). HocaimpkeHHST OCTaHHIX JABOX
JECATUIITh JAIOTh 3MOTY BUIUIMTH TPETiIM €Tam pPO3BUTKY MOJITUYHOI JIEKCUKU —
niciaspagsacbkuii  (JI.O. XKnanosa [54]). Cnemudika cydacHOT MOBHOI €IOXH
MoJIATa€e y CBOOOMI BiJ Pi3HMX OOMEXEHb, pyHHYBaHHI PajTHCHKUX CTEPEOTHIIIB
MUCJICHHS, BI]MOBI BiJl HACTAHOB TOTAJIITAPHOTO PEXKHUMY.

Ha craHOBiI€HHSA Ta PO3BUTOK CYCHUIBHO-MOMITUYHOI JIEKCUKH aHIIIHCHKOI
MoBU y BemmkoOputanii 3HauHO BIUTMHYB TOW ¢akt, mo B 1916 p. micus 3pamu
JInovina JI>xopmka OpuTaHchKka JibepajibHa MapTis po3najiacs, 10 MOKIAI0 Kpai
JOBrOTPUBAJIOMY  ICHYBAHHIO  JBOMApPTIMHOI  MOJITHYHOI  CUCTEMHU Yy
BenmukoOputanii. Ile cramo npuUYMHOIO TMOSBH BEIUKOT KUIBKOCTI HOMIHAIIIM
MOJITHYHOTO 3MICTy Ha MO3HAYEHHS CYCHTBHO-TIOMITHYHOTO XKHUTTS KpaiHU.

Cepen MOBO3HABIIIB iICHY€E JyMKa PO Te, 110 K YKpaiHChKa, TaK 1 poCiiichbka
cycnuibHO-ioNiTHYHAa Jiekcuka 20 —40-x pokiB XX cr.  (QopmyBaiacs B
JIOPEBOJIOIINHUN Yac, KOJIM Majd Miclle TOfli, SIKI BU3HAYWIM OCOOJHUBOCTI
nonitnaHoro cinoBHUKA. Sk 3azHadae C.I. KapruieBcbkuit, yxe 1905 pik 3anumms
micias cebe “mesKuil JIHTBICTUYHMMA CHAaJ0K y BUDISAL PsAy CIiB, YacTKOBO

MajoBigoMux... CioBa 11 Oylid MEpPEeBaXHO MOMITUYHHUMH TEPMIHAMH, IIO
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3 SIBIJIMCSI JIJIs1 TIO3HAUEHHS HOBUX TMOJITUYHUX siBUMI”. Ha myMKy BYE€HOTO, TOSIBI
HOBUX CJIIB CHpHUsJIa JISJIBHICT COIIANICTUYHUX MapTid (poc.: anapxusm,
Oyporcyazus, — Oopoxpamus, — 0eMoKpamus, — Mavugecmayus,  COYUATU3M,
nponemapuam, meppop, dxcnponpuayusi) [74, c. 124]. IlomiTuyHa NEKCHUKa Ta
CEMaHTUYHI TMpPOLIECH JOPEBONIOLIAHOTO MEpioy 3HAWIUIM BiIOOpaKEHHS B
JeKCUKOrpaIYHUX  BUJAHHAX  CYCIUIBHO-TIOJITUYHOTO  XapakTepy:  yap,
CeNAHCMBO,  MYICUYMBO,  HAPOOHUYMEO, 2poMadd, OepHCABHULl  anapam,
pecnamenmayis, yeumpanizayis, conumea [200, ¢. 118]. Takum yuHOM, CyCHUITBHO-
MOJIITUYHA JIEKCHKA I[hbOTO TEpiofy TOB’S3aHa 3 Ha3BaMM COIIAJILHOTO CTaHY
HACEJICHHS Ta JMISUIbHICTIO BJIAJIM HA YKPATHCHKHUX 3€MIISX.

[TicnsipeBommoLiitHy 100y MOXHa BBa)KaTH HOBUM €TarioM B 1CTOPil pO3BUTKY
CYCIUTbHO-TIONITUYHOI JICKCUKH TOCTpaasiHChkux KpaiH. Came B 1ied dac
dbopMmyBaiuCs MPOIECH, SIKI BU3HAYWIM XapaKTEepHI OCOOJUBOCTI CYCHIJIBHO-
MOJIITUYHO] JIEKCUKU HAaCTYITHOTO NEPIoAY ii pO3BUTKY.

Hampuknaza, cycmiibHi mpoiiecd mo4arky XX CT. 3HaYHO BIUIMHYJIU Ha
(GbopMyBaHHS JIGKCHYHOI CHCTEMHM €BPOICHCHKUX MOB, BHWIUIMBIIM B HIH
CYCNUIbHO-TIONITUYHY JIEKCUKY SIK HaWOUIBII Ba)KJIIMBUM AaCTEKT TMOJITUYHOI
KOMYHiKaIlii. AKTUBHI CEMaHTHUYHI MPOIECH B CyCHIJIbHO-TIOJITHYHIN JIEKCHIII Ha
MEePIIOMY €Tarli MICASIPEBOIIOIITHOT €MOXU MPUBEIN HE O CTBOPEHHSI HOBOI MOBH,
a JI0 TOCTYIIOBOTO BJIOCKOHAJICHHSI TIOJITUYHOTO TIpocTopy [41; 79].

He3Bakarouu Ha Te, 110 B Cy4acCHIN JIIHIBICTUYHIN JITEpATypi 3pic HAYKOBHIA
IHTEpEC 0 BUBYEHHS SIK CHELIaJIbHOI JIEKCUKU 1 TEPMIHOJIOTIT PI3HUX MOB, TaK 1
CYCNUIbHO-TIOJITUYHOI ~ JIGKCMKM B OKpPEeMHX MOBaX, TIOKH IO HeMae
3arajibHONPUMHATOL Kiacudikaiii, eauHol AediHIIli Ta eAUHUX KPUTEPIiB 1010
BIIME)KYBaHHS Ta BHIUICHHS CKIQJy CYCIUIBHO-TIOMITHYHOI JIEKCMKHA Ta
CYCNUIbHO-TIONITUYHOI ~ TepMiHoJorii. Xoda cdopmynboBaHi B  JiTeparypi
BU3HAYEHHS CYCIIbHO-IIOIITUYHOI JIEKCUKH 1 CYCHIIbHO-TIOITHYHOI TEPMIHOJIOT1i
MarTh 0araTo CHiJIbHOTO, Ta BCE K MAIOTh 1 MPUHIIMIIOB] BIJIMIHHOCTI, KpIM TOTO,
MOBO3HABIII MO-PI3HOMY BU3HAYAIOTh KPUTEPIi BUILIEHHS CYCHUIbHO-MOJITUYHOI

JICKCHUKMH.
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AHami3 KOHKPETHHX JOCTI/DKeHb IIOKa3ye, IO BHUCJIOBH ‘‘CyCILUIBHO-
NOJIITUYHA JIEKCUKA” 1 “‘CyCNUTbHO-TIOIITUYHA TEPMIHOJIOTIS” HE MalOTh JOCTATHHOI
TEPMIHOJIOTIYHOT ~ YITKOCTi, CHOCTEpIraloThCcsl 3HA4YHI PO3OLKHOCTI B iX
TpakTyBaHHI. OfHI BUE€HI BKIIOYAIOTH JI0 CKJIAAy CYyCHUIbHO-TIOJMITUYHOI JIEKCUKH
YaCTUHY TEPMIHOJIOrI MOJITUYHUX HAyK, 1HII YITKO JU(EpeHLIIOI0Th MOHSTTS
“CyCNUIbHO-TIONITUYHA  JIEKCUKAa” 1  “CyCHUIBHO-NIOJNITUYHA  TEPMIHOJIOTIS,
INPUHLUIIOBO 3allepeyyloud MPOTHU BKIIIOYEHHSI TEPMIHIB /10 CKJIAly CyCHUIbHO-
HOJIITUYHOI JIEKCUKH, TPETI BUKOPUCTOBYIOTH I1II BHUCJIOBH $IK CHHOHIMHU.
Ha nmymky T.C. KorotkoBoi [77] Ta B.B. Akynenka [3], ycs CyCIUIBHO-ITOTITHIHA
JIEKCUKA € TePMIHOJIOT1YHOI0. JIOCHITHUKY BU3HAYAIOTH 11 SIK CYCIHIIbHO-TIOTITHYHY
TEPMIHOJIOTIIO.

3a cnoBamu C.A. Manuk, Oulblla YacTHHA CYCHUIbHO-TIONITUYHOT
TEPMIHOJIOTII € 3arajbHOBIJIOMOIO, 3arajbHO3PO3YMUIOIO, TOMY III0O BOHA
BiloOpakae MpOIECH, SIBUILA KUTTS MUHYJIOTO Ta TEMEPIIHhOTO, a CyCHIJIbHO-
MONITUYHA JIeKCHMKa He sABIs€e COOOI0 130/IbOBAaHY CHCTEMy. il BlacTuBi
0COOJIMBOCTI, SIKI € XapaKTEPHUMHM JUIsl IHIIUX PO3PSIIB JEKCUKH, TOMY HayKOBEllb
OTHO3HAUYHO BUCTYMA€ TPOTH BKIIOYEHHS TEPMIHIB JIO0 CKIAQy CYCIJIBHO-
noyiThaHoi Jekcuku [117, ¢. 123].

HaykoBeup IO.A. benb4MKOB HE MOTOMXKYETbCS 3 THMH BYEHHMH, SKi
BITHOCSITh JIO CKJIaAy CyCHUIbHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH TE€PMIHOJIOTIIO CyCHUIBHUX
Hayk. Ha ¥ioro momisi, 1ie HEBUIMPaBAaHO PO3MIMPIOE MEXK1 CYCIUIbHO-TOTITUYHOI
JIEKCUKH, OCKUIBKH 32 TAKMX YMOB JI0 1i CKJIaJly TOBUHH1 OyTH BKJIIOUEHI JIEKCHKA 1
TepMiHOIOTII (110CO(CHKOTO, FOPUANIHOTO, YaCTKOBO JIITepaTypHO-ECTETUYHOTO,
MOBO3HABUOTrO 3MmicTy [12, c. 13].

VY nekcuunomy ckmami MoBu 3a JI.O. XKpgaHoBO1O, “BHIUISAETBCS MESKHMA
MOJIITUYHUM CKJIAJIHAK, 10 BH3HAYAETHCSA SK TOJITUYHE JKHUTTS, CYCHIJIbHO-
MOJIITUYHI BiiHOCUHK . TlodiTHYHA NIMCHICTB, SIK 1 OyAb-sIKa 1HIIA, IPEICTaBICHA
CTPYKTypaMH, 110, Y CBOIO Yepry, MalOTh JIIHTBICTHYHI aHAJIOTH, 5Ki (HOPMYIOThH
JIHTBICTUYHY CHUCTEMY 31 CBOIMM MOBHHMMM BIJHOLIEHHSMH, BHYTPIIIHIMU

3B’SI3KAMHM Ta 3aKOHOMIPHOCTAMH. CyCHNUIbHO-TIONITUYHA JIEKCHKA IIOCTa€ SIK
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JIEKCUYHA CHCTEMa, Yy SIKiil OTPUMYIOTh BepOaibHE BTUICHHS MOJITUYHA CTPYKTypa
Ta MOJIITHYHE KUTTS cycnuibcTBa. Crienudiyaa opranizailis boro ASHOTATUBHOTO
MIPOCTOPY BILIMBAE HA CKJIAJ Ta 0OCST CyCHUIBHO-IIONITUYHOT JIEKCHKH [54, c. 19].

VY IOCHIDKeHHSAX Y4Y€HI 4YacTo AaKLUEHTYIOTh yBary Ha JBOX OCHOBHHX
MOMEHTaX, SKI Ha iXHIA NOMISAJ, CJiJ] BpPaxOBYBaTh NpH BU3HAYEHHI MEX
CYCIUIbHO-TIOJITUYHOI TEPMIHOJOTIT: 1) MOMTH4YHI HayKd (IIOJIITOJIOTIS, TEopis
Jep>KaBy ¥ TpaBa) HajieXkaTh JI0 CyCHUIBHUX HAyK, BIAMOBIAHO, MOJITUYHI TEPMIHU
BXOJATh JI0 KOPIYCY CYCIHUJIBHOI TEPMIHOJIOTI; 2) ycCi 1l TEPMIHU MO3HAYaI0Th
HAyKOBl TMOHATTSA TaK camo, SK HAyKOBO-TE€XHIYHI TEPMIHH, TUIBKM TeEpIli, Ha
BIIMIHY BIJ] JPYTUX, BUPAKAIOTh MOHSATTS CYCHUIBHUX, a HE NPHUPOIHUYUX 1
TexHIYHUX HayK. B.M. Jleiiurk Harojomrye, mo “...BapTo BECTU MOBY IIPO TEPMIHU
1 TEPMIHOJIOTIIO CYCHUIBHUX HAyK, a HE PO CYCHUIbHO-MOMITUYHY TEPMIHOJIOTiI0”
[106, c. 45].

Ax crBepmxkye T.C. KororkoBa, MOBO3HaBIlI HE BHIAJKOBO, PO3MISAAIOYU
KOpPIYC CYCHUIbHO-NIOJMITUYHUX OAMHHIb, HAJAIOTh IE€peBary BU3HAYEHHIO
CYCHUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKH, a HE CYCHUIbHO-TIOMITHYHOI TepMmiHouorii. Lle
3yMOBJIICHO THM, IO  OIBIIICTh  CYCHUIBHO-TIONITUYHUX  TEPMIHIB €
3arajbHO3PO3YMUIMMU, IO MOSICHIOETHCA IXHIM BUKOPUCTAHHSM Yy MOBI MacoBO1
MpoMaraHyd Ta aritamii, a TaKoK IXHbOK HAABHICTIO B PO3MOBHOMY
MoBieHH1 [77, c. 115]. JlificHo, Gararo JEKCHYHUX OJHMHMIIb, SKI ITO3HAYAIOTh
MpEeIMETH, SBUILA Ta MPOLECH KUTTS CYCIUIbCTBA, € 3arajlbHO3pO3yMUIMMH a00
BUJIAIOTHCS TakKUMU. OHAK MOPsiA 3 HUMU (DYHKIIIOHY€E BEJMKA KIJIBKICTh CHIB, IO
3pO3yMiJIl JIMIIE BY3bKOMY KOy QaxiBuiB (law, perpetrator of a criminal,
politology, acceptance).

VY nucepramiiHOMy JOCHIDKCHHI HaJaeMO TepeBary came TepMiHy
“CyCIUIbHO-TIONITUYHA JIEKCHKA™, OCKUIBKU CYCHUIbHO-TIONITUYHA TEPMIHOJIOTIS €
JIMIIIE YACTUHOIO CYCHUIBHO-MOMITUYHOI JIEKCUKU. CyCHIbHO-IOIITUYHA JIEKCUKA €
3HAYHO IIMPIIMM MOHSTTSAM, 1 BOHA BKIIIOYA€E JIO CBOTO CKJIATy CJIOBa Ta MOHATTS,
[0 OMHUCYIOTh PI3HI ACMEKTH CYCHUIbHO-MOMITUYHOIO >KUTTA cycnuibcTBa. Lleit

map JIEKCUKM BIJI3HAYAETHCS 3HAYHOK JIMHAMIYHICTIO, SIKA XapakKTepHa Jyist
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MOJMITUYHUX  1110M MacoBoi KomyHikamii. CyCHuUTbHO-TIONITUYHA — JIGKCHKA
CTAaHOBUTh TaKy YacCTHUHY JICKCHYHOI CHCTEMH, SIKa OCOOJHMBO TOCTPO pearye Ha
3MiHM, W10 BiAOYBalOThCA B CYyCHUIBCTBI. BigmoBigHO, BCl LI 3MIHHM BIIpasy
3HaXOMATh BIJOOPaKEHHS B MOBI, 110 A€ 3MOTY MPOCTEKUTH JTUHAMIKY PO3BUTKY
CYCH1IbCTBA.

CycrniIbHO-TIOJIITUYHIH JICKCHUIIl BIACTUBI TaKl O3HAKHU:

- 0COOJMBOCTI AaCOIIaTUBHOTO MHUCJIEHHS $K UYUHHUK CEMaHTUYHOTO
PO3BUTKY CIIIB POOJISATH CYyCHIILHO-TIONITUYHY JIGKCUKY BIKPUTOIO CHCTEMOIO, SIKa
MOCTIHHO MOMOBHIOETHCS OAUHUIIMU 1HITUX JIEKCUYHUX PO3PSIIB;

-y 3B’SI3Ky 3 THM, III0 KaTeropisi OLIHKKH — HAWOLIBII MOIIMPEHE SBUIIE
Cy4aCHOTO MOJITUYHOTO JUCKYpCy 1 OCHOBHUM CKJIQJHUK KOHOTalli B
MOJIITUYHOMY TEKCTI, IHTETPAIbHOI0 XapaKTEPUCTHKOI JOCTIIHPKYBaHOTO Iapy
JIEKCUKH € COL1aJIbHO-1€0JIOT1YHA OIIHHICTb.

[Tponec nizHaHHS 00’ €KTUBHOT JIIMCHOCTI BKJIIOYA€E B c€0€ OLIHHUI MOMEHT.
VY cyyacHOMY MOBO3HABCTBI HE BUKIMKA€ CyMHIBIB TOH (DakKT, 110 MOBa — HE JIUIIIE
NPOBIIHUK KOMYHIKAaTUBHMX MOAIOHOCTEW, ajie W 3acid BHUpaKeHHS eMOLld Ta
orminku. CeMaHTHYHA KaTeropisl OIlIHKH, SK 1 IHINI CEMaHTHYHI KaTeropii, Moxe
OyTH BHXITHOIO OJMHMIICIO IPU BHUBUECHHI MOBHU K 3aco0y KoMyHikaiii. 3a
cnoamu T.A. Kocmenu, “Oynp-sika OLIHKa IPYHTYETbCS Ha 3IaTHOCTI JIIOAEH
PO3PI3HATH ITO3UTUBHE 1 HETATUBHE, CTUYHE 1 HECTHYHE, KOPUCHE 1 IIKIJIMBE, cCaMe
e 1 TMOKJIaJeHO B OCHOBY BHUJIUJICHHsS PI3HOBHUIIB OIIIHKH, a TaKOX OI[IHHOT
nexcuku” [10, c. 224]. Tak, nomwupeHe pO3yMIHHS OLIHKK SK CYCIUIbHO
3aKpIMJIEHOTO CTaBJICHHS HOCIIB MOBH JI0 MO3aMOBHOIO 00’€KTa 1 (DaKTiB MOBH Ta
MOBJICHHSI BUSBIISIETHCSI HEIOCTATHHO BIJIMOBIIHUM MPY BUBYEHHI OLIIHHUX 3aCO0IB
Yy CYCHUIbHO-TIONITHYHIM JIGKCHIll, TOMY IO ‘‘1ICOJOTIYHO-OIlIHHI  CJIOBa
CTAHOBJISITb OCOOJIMBY TPYITY, 1 X JOIUIBHO BUIUIATH 3 €MOIIHHO-OMIHHUX [43,
c.36]. Y MOBO3HABCTBI pO3PI3HAIOTh JIBA BHAM CBITOIVISIAY, IO MOXYTh
CYNIPOBOJKYBATH JIeSKI CIIOBO3HAUCHHA. llepmmii — 1€ JIEKCHKO-EeTUMOJIOTIUHUN

(CTpyKTYpHO-MOBHMI1) CBITOIVISIA, JIPYTMid — BJAacHE CBITODIAJ B 1€OJOTIYHO-
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noJiTUYHOMY ceHci. OIHHICTh, BUKJIMKAHA PI3HUICI0 Y CBITOIVISAI, OTpuUMaia
Ha3BY colllaJIbHOI o1iHHOCTI [127, c. 47].

3araJpHOBIIOMO, IO OJHIEIO 3 (PYHKIIM MOBH € PEryislis COLIaJbHO-
IpynoBOi MOBEAIHKU JIIONEH (K OAWH 31 CIIOCOOIB BHSBY MparMaTU4HOi (QyHKIIIT
MoBH) [298, c. 248]. Uepe3 Te, 10 IIHHOCTI (POPMYIOTHCS Ta pPeasli3yrOThCS B
CUCTEM1 BIJHOCUH MIX JIIOAbMH, SIKI ONOCEPEIKOBAaHI CBITONIAIOM, KIACOBHUMH
iHTepecaMu, 17e0JIOTI€I0, Kareropiss OIIHKA € HaWOUIbIl  MOIIUPEHUM
JIHTBICTUYHUM SIBUIIIEM TMOJITUYHOTO cruikyBaHHs [123, c. 18]. V cycnuibHO-
MOJIITUYHOMY KHUTTI OUTbIE, HIK B 1HMIUX cdepax, MOTpiOEH BIUIMB HA IIMPOKI
BEPCTBH HACEJICHHS, SKUH JOCATAEThCS 3aBASKH MOBHIM KOMyHikamii [294, c. 72].
[Ipu npoMy B cll0Bax, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS, HOMIHATUBHA (DYHKI[ISl TOPIBHSHO 13
COLIIaJIbHO-17ICOJIOTIYHOI0  OI[IHKOIO MOXKE BIACTyNaTu Ha 3aHiil IUlaH, a
YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHSA, (PYHKI[IOHAJIbHE HABAHTAXXEHHS MEBHUX IOJITEM Ta
171e0JIoreM € 3ac000M MEPEKOHAHHs, a TAKOXK MaHIMYJIFOBAHHS 3 METOIO BIUIUBY Ha
CB1JIOMICTb 1 OBEAIHKY Cy0’€KTIB CYyCH1IbHO-TIOJITUYHOTO KUTTH.

JlexcuuH1 OAMHUIN 13 COIIAJILHO-1JICOJIOTTYHUM 3HAUCHHSIM PO3TalllOBYIOTh
00’€KTH CHIIKyBaHHS B TIEBHIM 30HI aKCIOJOTIYHOI IIKajad BIAMOBIAHO [0
I[IHHICHUX OpI€HTAIllii KOMYHIKaHTIB, O0’€JHAaHUX KJIACOBOIO ab0 CoIliajIbHO-
IpPyHOBOI0 HAJIEKHICTIO. BUXonduu 13 1ibOro, KOMIOHEHTH CTPYKTYPH OLIHKH, SIKi
YTBOPIOIOTh MOJAJIbHY paMKy (Cy0’e€KT 1 OO0’€KT OILIHKH, OIIIHHHMHA EJIEMEHT,
OI[IHHUNA CTEPEOTHIl, OIlIHHA IIKaJa), HEOOXITHO pO3MIsLJaTH B KOHTEKCTI
COLIIAJIBHUX MOTHUBIB MEBHUX TpPYIl aJpecariB, IXHIX 1J€0JOrYHUX HACTaHOB,
COLIIAJIbHO-TPYTIOBUX IMEPEKOHAHb. [HaKIle KaXy4H, 3’sICOBYIOUM 3HAUYCHHS
OWHUIIl CYCHIJIBHO-TIOITHYHOI JIGKCHKH 3 OIlIHHOK CEMaHTHKOI, BaXKJIIMBO
BpPaxOBYBAaTH MparMaTHYHUl YMHHUK KOHTEKCTY ii BKUBaHHA. Y 3B’SI3Ky 13 IIUM
CIiJI PO3PI3HATH JIHTBAIBHUM KOHTEKCT Ta EKCTPaJIHIBaJbHUNH KOHTEKCT
(KOHTEKCT cuTyallii), y SIKoMy BiI0yBaeThcs MOBIEHHEBUM akT. [lia JAiHrBaIbHUM
KOHTEKCTOM  pPO3YMIETBCS ~ MOBHE  OTOYEHHS  3HAKa B  TEKCTI, Mif

€KCTpaJiHIBAJIbHUM — MI0O3aMOBHE  OTOYEHHS  3HakKa, TOOTO  yMOBH,  SKi
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CYNPOBOKYIOTh MOBJICHHEBHM aKT ((POHOBI 3HAHHS, CHCTEMH I[IHHOCTEH
YYaCHHKIB KOMYHIKaIii Ta iH.) [194, c. 130].

3araJbHUM KPHUTEpPIEM BIJHECEHHS JIEKCMYHOI OIMHHULI JI0 CKJIaay
CYCIIUTBHO-TIONIITUYHOI JICKCUKHA € TOHSATTEBO-CMHCIIOBA CITIBBITHECEHICTh 13
CYCHUTBHO-MIONITUYHOIO cdeporo [32, c.26]. Bubip mporo mapy JEKCUKH SK
00’€KTa JOCIIKEHHS 3yMOBIIEHUN HU3KOI €KCTPAJIIHIBaIbHUX JIE€TEPMIHAHT:

1) mepeTBOpeHHs B CYCHUIBHO-TIOJITHYHOMY JKHUTTI COLyMYy YKpaiHU Ta
BenukoOputanii, mo BigOynaucs B kiHII XX — Ha mouyatky XXI cT. BHacmijgok
mroOami3amii Ta Jeiaeoorizanii;

2) miABMINEHA yBara N0 MOBHHX MpoOJieM, aKTHUBHICTh 1 TBOPUICTH Yy
BUKOPHCTAHHI PECYpPCIB Ta MOXJIMBOCTEN MOBH, IO BHSBISUIACS i HOCISIMH Mij
yac TpaHc(hopMalifHUX MPOIECIB y KpaiHi, (JaKTU CB1IOMOTO BIUIMBY CYyCH1IbCTBA
Ha PO3BUTOK MOBH B II€¥ MEPiO/.

3HaYHUN TEOPETUYHUN 1 MPAKTUYHUN THTEPEC CTAHOBUTH TAKOX BUBUEHHS
Jii 1HTPAJIHIBICTUYHUX YWHHHKIB, 3YMOBJICHHMX CIEHU(pIYHUMH 1IMaHCHTHUMU
BIACTHBOCTSIMH Ii€i MoOBHOT cucremu. Cepel TaKMX YHHHHKIB OCOOJHMBOTO
3HaYeHHST HAOyBaIOTh:

1) TenaeHIis 70 yCKIAIHEHHS Ta 30aradeHHs MOBHOT CTPYKTYPH;

2) TEeHJAEHLIIs IO 1HTEerpallii, Ika IPOSBISETHCA OAHOYACHO 3 TEHJCHIIIEI0 10
mudepeHIianii e1eMeHTIB MOBH;

3) TeHIeHIIisl 0 eKOHOMIi MOBHUX 3aC001B;

4) TeHACHIIiS 1O BXKUBAHHS OUIbII €KCIIPECUBHUX MOBHUX (OPM;

5) TeHaeHIIIs 10 0OMEXKEHHS CKJIaJHOCTI MOBHOI 1H(pOpMAIIii;

6) TEeHJICHIIis 70 3MiH 3a aHAJIOTIEI0;

7) TEHJEHIliSL 10 BHYTPIIIHBOCTPYKTYPHOI 3yMOBIEHOCTI MOBHHX 3pYIICHb,
K1 OTPUMYIOTH 30BHIIIHI IMITYJIBCU 3 OOKY JIFOICHKOI CBIJOMOCTI UM CyCHUIbCTBA
tomro [69, c. 16].

CycninbpHO-TIONITUYHA JICKCHKA XapaKTePU3YETHCS PO3MHUTICTIO CBOIX MEX,
TEMAaTUYHOIO TUCTIEPCIEI0 Ta MUPOTOI0 chepu BKUBAHHA. 3 METOIO0 CHCTEMaTH3aIlll

MOBHOTO MaTepiajly BBa)KaeEMO 3a MOTPIOHE BHUOKPEMUTH OCHOBHI JIEKCHKO-
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cemantuyHi mons (JICIT) gocmimkyBaHMX JEKCUYHHMX OJUHUIb, Y MEXaX SKUX
3MIMCHUTH aHATI3 JUHAMIYHUX TMPOLECIB y CYCHIJIbHO-TIONITUYHIM JIEKCHINl B iX
KOpEeJNAllill 3 YWHHUKAMU COLIaIbHOTO Xapakrepy. OcoOIUBICTIO JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHOTO TIOJIS € TE, 10 BOHO “BUAUIAETHCS Ha OCHOBI JIOTIYHOTO WICHYBaHHS
HIMPOKOTO MOHATTA”, ajieé pa3oM 3 THUM SIBJIsIE COOOI0 “BlIaCHE MOBHE YJICHYBaHHS
VSIBJIEHb JIFOAUHU MPO 00’ €KTUBHY AiMCHICTE” [176, c. 184]. ¥ KOHTEKCTI HAIoro
JOCHTIKEHHST 3aciayroBye Ha ypary nymka @.I1. ®imina, skuii 3a3HayaB, IO
BUBYCHHSI CIIOBHHUKOBOTO CKJIaIy 3a JIGKCMKO-CEMAaHTHYHHUMU TOJISIMH 3aKOHHE HE
TITBKA Y 3B’A3Ky 3 METOJOJOTIYHUMHU 3PYYHOCTSIMH TIPU  BHKJIQJICHHI
PI3HOMAHITHOTO JIEKCUYHOTO Marepiany. JlocmikeHHs CTaHy Ta PO3BUTKY CIHIB,
110 MO3HAYal0Th P13HI IPyHH IPEIMETIB 1 SABHIL MPUPOIAU Ta CyCHIIbCTBA, BAXKIINBE
came 1o co0i i1 He moTpedye ocobmuBux Aokazis [191, c. 232].

[070BHMM YWHHUKOM O00’€HAHHSA JICKCUYHHX OJUHHUIIL CYCIUIBHO-
MOJIITUYHOT CEMAHTUKH B JIEKCUKO-CEMAHTUYHI1 TI0JIA € pedepeHiliiina cutyaris, 1o
CKJIaJIa€ThCsl 13 CYKYITHOCTI pealtiid, K1 nepedyBaroTh MK c00010 B 00’ €KTUBHOMY
3B’s3ky [230, c.257]. Ha3Bu mnoniB mepenaroTbesl ciioBaMH a00 BHUCIOBAMH,
CEMaHTUKa SIKUX BIJMOBIJAE CHUTyallli CHUIKYBaHHS 1 TeMi. BigoOpakeHHS
OJMHUIIMUA OJHOTO JIEKCMKO-CEMaHTUYHOTO TOJIs THUIMOBUX CHUTYyallld mepeadoadae
iX CEMaHTUYHY CIUIBHICTD.

Jlo cknagy JEKCHKO-CEMaHTUYHOTO TOJISI BXOAATHh OJUHUII OJJHOTO MOBHOTO
PiBHS, IO 301ratoThCs 3a OyIb-SKOI0 JIEKCUYHOIO CEMOI0. 3HAUEHHS MOJIsl OEIHYE
B co0l Bl CEMAaHTH4YHI O3HAKW: Yy3arajJbHIOBaJbHY (iHTErpyBajbHYy) Ta
nudepeHIiiiny, sKa BIIMEXKOBYE OIWH wieH Tpynu Bin iHmuX. OO0’ €qHaHHS
JOCHIIKYBaHUX CJIIB CYCHUIBHO-TIOJITUYHOTO 3MICTY Ha OCHOBI CHTYaTHBHOT
CIIJTBHOCTI B MEXaX IOJITHYHOI, 17I€0JIOT1YHOI, COIianbHOI, IPaBOBOI Ta I1HIIHMX
chep CyCHUIBHOTO KUTTS 3yMOBIIOE€ HAsBHICTh y IXHIM CEMaHTHYHIN CTPYKTypi
CHUIBHOI ceMu — “cpepa CyCHuIbHO-NOMITUYHUX BIOHOCUH . Llel mapkep ykasye
Ha HAJICKHICTh YJICHIB JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TOJIs, IO MepedyBaroTh y Pi3HUX
CEMaHTUYHHUX 3B’S3KaXx MK CO0O0I0, 10 CYyCHUIbHO-TONITHYHOI JIEKCUKH. Takum

YUHOM, MOXHa CTBCP/KYBATH, IHO JICKCUKO-CCMAHTUYHC IIOJIC, JO CKJIaAy SKOIO
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BXOJUTh PSII JICKCHYHUX OJMHHIb, O0’€JHAHUX HAa OCHOBI JIOTIYHUX 3B’SI3KIB,
XapaKTePU3YEThCS HASBHICTIO CEMAaHTUYHHUX BIJHOIICHb MIXK CBOIMU YICHAMH
(MOBHUMM 3B’sI3KaMMu ).

Y MOBO3HAaBCTBI ICHy€ BelHMKa KUIBKICTh KiIacu(ikaliil CycHiJbHO-
MOJITUYHOI JIEKCMKUA. B OCHOBI OUIBIIOCTI 3 HHUX JI€KUTh TEMaTHYHUU abo
CEMaHTUYHUI TPUHIMII, 10 3yMOBJCHO BJAIITYBAaHHAM CaMOi TOJITHYHOL
cucrteMHu. Po3mstHeMo Aesiki TUIN Kiiacugikarlii.

Knacudikamis [.d. [Iporuenka [145, c. 121]:

1) Ha3BuU, MOB’sI3aHI 3 PEBOMIOIIHHOI OOPOTHOOIO TPYIAAIIUX, 13 TiSITHHICTIO
KIIPC, Mi>kHapOoJTHUM KOMYHICTUYHUM Ta POOOYUM PYXOM;

2) Ha3BW, 10 MO3HAYAIOTh OKPEMi CTOPOHM MAapKCUCTCHKO-JIEHIHCHKOTO
CBITOTIISATY, 1IEHO-MOPaJIbHI MTOHSTTS, HOBY MOPaJib PAITHCHKOTO HAPOY;

3) Ha3BH 31 chepu KOMCOMOJIBCHKOTO JKUTTS, HA3BH, TTOB’s13aH1 3 JISIIbHICTIO
MIOHEPCHKOI OpraHizailii, 3 MKHAPOAHUM PyXOM MOJO/I;

4) Ha3BH, MOB’sI3aH1 3 PAASHCHKUM OYIIBHUIITBOM, HAa3BU aJMIHICTPATUBHO-
roCroJapChKUX OpraHizaliliii Ta yCTaHOB;

5) HazBu 31 cdepu TPOPCHIIKOBOI MISUILHOCTI, JISTIBHOCTI KIHOUHX
oprasizailiif Ta pi3HUX JOOPOBUILHUX COIO31B;

6) Ha3BU, BUHMKHEHHS SKUX 3yMOBJIEHE JOKOPIHHUMHU 3MIHaMH Yy cdepi
MIPOMHUCIIOBOTO Ta CITLCHKOTOCIIOIAPCHKOTO BUPOOHUIITBA,;

7) Ha3BU HAa NMO3HAYEHHS HOBUX SIBMIL Ta MPOILIECIB Y cdepl MPOCBITHULITBA,
KYJIBTYPHOTO JKUTTS PAASTHCHKOTO HAPOAY;

8) Ha3BM Ha TO3HAYEHHS HEraTMBHUX (aKTIB Ta SBUI] y CYCHIJIbHO-
HOJIITHYHOMY, CKOHOMIYHOMY Ta KYJIBTYPHOMY YKHUTTI KpaiHu;

9) Ha3Bu, sKI BiAOOpakarOTh MPOIECH KJIACOBOiI OOpOTHOM, HEBIACTUBY
HapOJTy 17€0JI0T1F0, BOPOXK1 MOITHYHI TTOTIISIIH.

[lomani rpynu ciiB JOCHTH MOBHO BI1IOOPaXKalOTh PaJSHCBKUNA CHOCIO
KUTTSI, COLMIANICTUYHY 17€0JI0T1I0, MEHIIIOI0 MIpPOI0 BOHHM OXOIUTIOIOTH CYCIIJIBHO-
MONITUYHI peanii Ta sBUIA IHIIMX CYCHUIBHUX CHCTEM, a TakoxX cdepy

MIKHAPOJHUX BIAHOCHH.
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Knacudikaris A.A. bBypstiaka [23, ¢. 26 — 30]:

1) nexkcuka, moB’si3aHa 3  gisuibHICTIO  KIIPC  T1a  MibkHapogHuM
KOMYHICTUYHUM 1 pOOOYUM PYyXOM;

2) nmekcuka, TOB’Si3aHA 13 CYCHUIBHO-ACPKABHUM YCTPOEM Ta ICTOPI€IO
CPCP;

3) nekcuka, TOB’si3aHa 13 CYCHUIbHO-JAEPKABHUM YCTPOEM Ta ICTOPIEIO
dheonaIbHUX 1 KalliTaIICTUYHUX KPaiH;

4) nekcuka MI>KHAPOJIHUX TIEPETOBOPIB;

5) MONITUKO-€KOHOMIYHA TEPMIHOJIOTS;

6) nomTHKo-(p1I0cOPChKa TEPMIHOIOTIS;

7) MOMITHKO-IOPUANYHA TEPMIHOJIOTIS;

8) 3arajbHa BOEHHA JICKCHKA.

VYci mepepaxoBaHi Ipynu JIEKCHKM TaK 4M 1HaKIIEe OyAyTh MPEJICTABIICHI B
Haiii kiaacudikaiiii 3 TI€O JUIIE BIAMIHHICTIO, IO MU PO3MISIIAEMO CYCHUIBHO-
MOJIITUYHY JICKCUKY B TIEBHHH 1CTOPUYHUN MTPOMIDKOK 4acy (KiHelp XX — IOYaToK
XXI c1.) Ta ciBBIIHOCUMO i 3 JIep>KaBHUM yCTpoeM YKpainu 1 BenukoOpuranii.
Jlesski HeakTyallbHI JUIS IIbOTO JIOCTIKEHHS TPYHH JEKCUKH Oy/le OITyIIeHO,
HATOMICTh Oy/le 3allydeHO TpyNu CJiB, MOB’S3aHUX 13 CYCHUIbHO-TIOTITUYHUM
KUTTSIM YKpainu Ta BenukoOpuraHii, 110 JacTh 3MOry JOCHIIUTA JUHAMIYHHUNA
MOTEHIIAT Ta (PYHKI[IOHAIIbHI 3MIHM 3a3HAYCHOI JICKCHMKWA. Xo04ya HaBEICHI
Kkiacudikalli € 3acCTapiIMMU Ta HEAKTyaJIbHUMHM JJISI HAIIOTO JOCIIJKEHHSI, BOHU
MOXYTh OyTH BUKOPUCTAHUMU SIK OCHOBA JIsl Kitacu(iKallli CyCrniIbHO-MOTITUYHOT
JIEKCUKH €BPONEHCHKUX MOB.

Knacudikariiis cycniibHO-MOMITUYHOT JIGKCUKU 3aJICKUTh BiJ TOTO, SKUU
aCIeKT OIKCYy BHUKOPUCTOBYE TOW UM IHIMMK ydeHmit. Tak, HampuKian,
A.A. KapamoBa [70] Tta B.Ilredpan [204] BuOpasn OLIHHUN KpuUTEpii
XApaKTEPUCTUKH CYCHUIbHO-TIOMITHYHOI JeKCUKU. [Ipm npomy sKmo B poOOTI
A.A. KapamoBoi irypye npunnun kiaacudikariii HEIIHTBICTUYHOTO XapakTepy, a
caM€ XpOHOJIOTIYHHMM AaCMeKT CHUCTeMaTH3alli CyCHUIbHO-TIOMITHYHOI JIEKCUKH

(BOHa BHIUIAE TPYNH CYCHUIBHO-MOJNITUYHOI JIEKCUKH, $KI TPEICTaBISIOTh
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MOJIITUKY PaAsSHCHKOTO Tiepiogy Ta mepiomy mnepeOymoBu), To B. IllTedan
KJIacu(ikye JIEKCUYHI OJWHUIlN, BHXOASYM 3 JIHTBICTUYHUX 3acaj: HayKOBCIIb
BUJILJISIE€ T1 MOBHI OAMHMII, JJISl IKMX XapaKT€pHE BHYTPIIIHE MOJITUYHO 3B’S3aHE
3Ha4eHHS (IHTEPEHTHI), a TAKOXK Ti OIWHUIII, MOJITUYHO 3B’S3aHE 3HAYCHHS SKUX
BUSBJISIETHCS B MOBHOMY KOHTEKCTI (QJr€peHTHI).
Cuctemarusytoun cycnuibHoO-noniTuuHy Jekcuky, JI.O. XKXnanosa [54] Ta
O.1. BopoGiioBa [33] mOCIYyroBYIOThCS TMOHATTAM  “KOHIENT . 30Kpema,
O.1. Bopo6iioBa, BU3HAUar04YH MOJIITHKY SIK MAaKPOKOHIICIIT, BHUISE ii CKIIaIHUKH —
MIKPOKOHIICTITH: TOJITHYHY BTy, ACpKaBy Ta MOJMITUYHY i7eomoriio. OqHaK mpu
IIbOMY OOMJIB1 IOCTIAHUII PO3IIISAIOTH JUIIE JIEKCUKY HOMIHATUBHOTO TLIAHY.
V3araapHUBIIM JOCBIA TONEPEIHUKIB, BHUAUIAEMO JIEKCUKO-CEMaHTUYHI
MoJisi, CTPYKTYpHI OCOOMMBOCTI AKHX OyAeMO IOCHTIKyBaTd B 000X MOBax.
OCKUIBKM OCHOBY TMOJITHYHOI JIEKCUKH CTAHOBJATH TakKi KJIOYOBI TMOHSTTS, SK
BIIaJa, JIep>KaBa, JIEMOKpATis, 1J€0JI0Tisl, CYCHUIbCTBO, MOJITHKA, E€KOHOMIYHA
TSTBHICTB, TIpaBoBa cdepa, TO, BIAMOBIIHO, BIJOKPEMJIEHO TaKi JEKCHUKO-
CEMaHTUYHI TIOJIsA, KOXKHE 3 SIKHX MAa€ JIOCHTh KOMIUIEKCHY CTPYKTYpy, IO
MpeCTaBlieHa MIKPOMOISMUA Ta JIEKCHMKO-CeMaHTHYHUMHU Tpymamu (mani JICT)
(momarok E): 1. CycninbctBo. epsxkana. 2. [Tonituka. 3. [IpaBo. 4. ExoHomika.
[TonpoBuUi MiaXiA 10 OopraHizailii JEKCUKU € OJJHUM 13 TOJIOBHUX MPUHIIUIIIB
cUcTeMaru3ailli MOBHUX SIBHII, 3aBISKH SIKOMY PO3KPHUBAETHCS B3aEMO3B’S30K,
B3a€MO3AJICIKHICTh Ta i€epapxiyHicTh MOBHUX oauHullb (C. YaeMan [287, c. 224]).
Ile yMOXJIMBIIIOE IOCHIJDKEHHS HE OKPEMHX JIEKCEM, a CHCTEM CIIOBHUKOBUX
OJMHUIIL Ta BIJOOpa)KEHHsI iXHIX CEMaHTUYHUX 3B’s3KIB. JIEKCHKO-CEMaHTHYHI
NOJI € BUCOKOOPTaHI30BaHMMM Ta IHTETPOBAHMMH KOHIICIITYaJIbHUMHU CQepamu,
CJIEMEHTH SKUX B3a€MHO JIETIMITYIOTh OMH OJHOTO, 1 IXHSI Ba)KJIUBICTh BHUILINBAE
13 CHCTEeMH SIK €IMHOTO IIJIOro. Y KOXKHOMY TIOJII aHali3yeThes cepa J10CBiny,
KOHKpETHA 4M a0CTpaKTHA; MOALIEHA i KJIacu(IKOBaHA YHIKAJIbHUM CIIOCOOOM, IO
BifoOpaskae MIKaly HIHHOCTEW CycHuIbcTBa Ta ocoOnuBe OauenHs cpity [147; 175;

181; 239; 246; 275; 280; 287].



28

1.2. MeToau Ta MeTOI0JIOTisl BUBYEHHS CYCHUIbHO-MOJITHYHOI JIEKCUKHU

[TapanenbHUM JOCIIKEHHSM JBOX YU KiJTbKOX MOBHHX CHCTEM 3aiMa€ThCs
3icTaBHA JIIHTBICTHKA. BoHa BMBUa€ MOBHI CUCTEMH Ha BCIX PIBHIX HE3aJICIKHO Bij
TCeHETHYHOI Ta THUITOJIOTIYHOI HAJICKHOCTI JOCITIKYBAaHUX MOB 3 METOIO BUSBUTH
iXHI CTPYKTYpHI Ta (DyHKIIOHaJbHI OCOOIMBOCTI, MOAIOHI 1 BiIMIHHI pucu [116,
c. 53].

VY cBoix poborax C.M. Kpuirane BiJIBOAUTH BAXJIMBE MICIE 31CTABICHHIO
cepell MpUOMiB BUBYEHHS JIACHOCTI. SIK 3arabHOHAYKOBA Mi3HABAJIbHA OTEPaIlis,
BOHO JISKUTh B OCHOBI CY/K€Hb MPO MOMIOHOCTI ab0 BIAMIHHOCTI aHaI130BaHUX
0o0’exTiB [89, c. 12]. 3icTaBneHHs Aa€ 3MOry MNPOCTEXUTH TEHIEHIII PO3BHUTKY
JICKCUKO-CEMaHTUYHOI CUCTEMU KOXKHOT 13 JJOCIPKYBaHUX MOB.

JIkepena 3iCTaBHOTO BUBYCHHS MOBHUX KYJIBTYp OEpyTh IIOYaTOK Yy
miHrBicTHYHIN Quiocodii B. pon I'ymOonbara, sikuii BBa)kaB, 110 MOPIBHSIbHE
BHMBYEHHSI MOB JIMIIIE B TOMY a3l 3MOXE MPUBECTH O MPABMWIHHUX Ta CyTTEBUX
BHCHOBKIB PO MOBY, PO3BHUTOK HApOJiB i CTAHOBJICHHS JIFOJWHM, SIKIIIO BOHO CTaHE
CaMOCTIHHUM TPEAMETOM, CIPSMOBAaHMM HAa BUKOHAHHS CBOiX 3aBlaHb 1
nocsTHeHHs 1ieit [47, c. 9].

IToBHUM 31CTaBHUM aHaII3 JEKCUKO-CEMAHTHYHHUX CHCTEM MOB, SIK B1JOMO,
MOBMHEH BKJIFOUATH 3ICTABIICHHS HA BCIX PIBHAX JICKCMKO-CEMAaHTUYHOI CHUCTEMHU
(piBeHb 3HAYCHb, JIEKCEM, JIEKCHUKO-CEMAaHTHYHHX TPYI, JIEKCHKO-CEMaHTHIHUX
nosiB). BaxianMBOIO yMOBOIO 31CTaBHHUX JOCHIKEHb BBAXKAEThCSI CUCTEMHICTh —
“NOpIBHSIHHS HE MOXKE CHUpATUCAd Ha IMITYYHO 130JIbOBaHI OAMHMII, BOHO Mae
BHUXOJIUTH 13 CHCTEMHHUX B1AHOIIEHB €JIeMEHTIiB MOBH...” [209, c. 9].

be3 ypaxyBaHHS CHCTEMHHX 3B’S3KIB Ta l1€papXidHHX BIJHOIICHb Ha BCiX
pIBHSIX (CEMHOMY, CEMEMHOMY, JIEKCEMHOMY, JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX TPYII,
JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TIOJIIB) HEMOXJIMBE MPOBEICHHS JOCTOBIPHOTO JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO aHami3y JOCTiI)KyBaHUX MOB, OCKUIbKM 3HAYEHHEBICTb MOBHOI
OJIMHUIIl € OCHOBHOIO KaTEropi€l0 KOHTPACTUBHOI JIHTBICTUKUA 1 BU3HAYAETHCS

MICIIEM MOBHOi OJMHHUIII B MeBHIM cucteMi. B.M. fpueBa Bka3zye Ha Te, 110 1€
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OB’ S13aHO HE JIMIIE 3 0araro3Ha4yHICTIO, ‘@ TaKOXK 13 THUM, III0 HaBITh OJHO3HAYHI
CJIOBa HE ICHYIOTh Y MOBI 130JIbOBaHO, a BXOMSTh Y MaJli JISKCHUHI cuctemu’ [217,
c. 9].

BaxnuBuM € mutaHHS TPO TE, MO MOTPIOHO 3ICTABIATH MPU MPOBEACHHI
KOHTPACTUBHOIO aHaNi3y JIEKCUYHOI CEMaHTHKUA. BiamoBiIHO 10 NPHUHIUITY
CHUCTEMHOCT] 3ICTaBJICHHS 130JIbOBAaHUX JIEKCEM HE € MPOAYKTHBHHM. OCKITBKU
3HAYEHHS CJIOBAa 3YMOBJIOETHCA  MEBHUM YHMHOM MOTO MICIEM Y JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHINA CHUCTEMI, TO 3ICTABIATUCS TMOBUHHI JIEKCUKO-CEMAHTHYHI TPYNHU 1
IIOJIsI, a TAKOXK TapaJurMaTHuHi 00’ € JHAHHS — CHHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI [84, ¢. 5].

Buknamaroun cBoi aymku, VY.K.IOcymnoB Bu3zHawae Taki TeOopeTHYHI
3aBlaHHA, Kl TOBUHHI BHpPIINIYBaTW 3ICTaBHI JOCIIJKEHHS: 1) 3’scyBaHHS
noAi0HOCTEN Ta BIAMIHHOCTEH MIK JOCIHITKYBaHUMU MOBAMHM; 2) BHUSBIICHHS THUX
O3HAK aHaJI30BaHUX MOB, SIKl 3aJUIIMIMCS HEMOMIYEHUMHU IPU BUBUEHHI OJIHIET
MOBH; 3) JOCIIJIPKEHHSI XapaKTepHUX JJIsl IEBHOT MOBU TEHJICHIIIM; 4) BU3HAUCHHS
CUCTeMHHMX BIJIMTOBIIHOCTEH / HEBIJIMOBIIHOCTEH MK MOBaMM  (BU3HAYEHHS
MIXMOBHUX €KBIBAJICHTIB Ta JIaKyH); 5) aHasi3 B3a€MOJIi Ta B3aeMo30araueHHs
JIOCITIJKYBaHUX MOB (y BHIAJIKy iX MOCTIHHOTO KOHTAKTYBaHHs); 6) yCTAaHOBIICHHS
MOKJIMBOCT1 IPUYMH OCHOBHUX TO/IIOHOCTEH Ta BimMiHHOCTEH [209, c. 6].

Koxkxna MoBa Mae CBOi HalllOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI, SIKI HAMOLIbII BUPA3HO
MPOSIBJISIOTECS B JIGKCHYHIN cuctemi. BoHa BigoOpakae mporecH, o
B1IOYBalOTbCS B COLIAJIbHIA IMCHOCTI, HABKOJUIIHBOMY CBITI B pe3yJbTari
ocMuciieHHsT ix cycrnuibcTBOM [20, c. 138]. Tomy BaXJIMBUM € BHBUCHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaJly MOB Yy TIOpPIBHSIHHI, OCKUJIBKM CaMe JIEKCHKa BIJTBOPIOE
CBOEPIJIHICTh HalloOHaJbHOTO cBiTOcnpuiHaTTa [10; 75; 269]. 3 omisigy Ha ue
3iCTaBHE BUBYCHHS JIEKCHYHOI CEMAaHTHUKH MOXKE JAaTH BaroMilll pe3yabTaTd, Hik
JIOCJIHKEHHS 1HIINX aCIIEKTIB MOBH.

[linTBEepIKEHHAM CKazaHOMY HaBenemo Te3y I. BexxOuupkoi mpo Te, 110
JICKCUKO-CEMaHTUYHI CHCTEMHU DPI3HUX MOB YHIKaJbHI Ta KyJIbTYpHO creuudiuHi,
BOHHU € CKapOHUIICI0 HaIllOHAJILHOTO OaraTcTBa Hapoay B MoBi [26, c. 18]. 3Biacu

BUILTMBAaE OO €KT 31CTABHOTO METOAY — ““HE OKpEMIi CJIOBa — KOPEJATH, a IXHI
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CHUCTEMHI yIpylnOBaHHS — JICKCHKO-CEMaHTHYHI TT0JIS, 0 YMOXKJIMBITFOE BUSBICHHS
CHIJIBHOTO 1 BIIMIHHOTO B JIOCJIKYBaHUX JICKCUKO-CEMaHTHYHHUX cucTemax’’ [87,
c. 3].

Cnming  3a3HauuMTH, [0 B  HAYKOBIM  JIiTeparypli  CHOCTEPIraeThCs
HETOCIIIOBHICTh NPU BXXUBaHHI TEPMIHIB, SIK1 MMO3HAYAIOTh Ti YM 1HII JIEKCHYHI
0o0’enHanHs. Tak, ouH 1 TOM caMUil aBTOP MOXXE€ HAa3UBAaTH MEBHY I'PYIMY JEKCUKU
(Y HamoMy BHMAAKy CYKYHHICTb JIGKCUMHUX OJWHUIIb, 110 BHUPAKAKOTH MOHSITTS
CYCHUIBHO-TIOJITUYHO1 chepHr) TO “JIEKCUKO-CEMaHTHUYHHUM MOjieM”, TO “‘JIEKCHUKO-
CeMaHTHUYHOIO Tpymnow” [141, c. §].

CknagHICTh BIANOBIAI HAa 3allMTaHHSA, YW MOXHA BBAXKATH CYCIUJIBHO-
MOJMITUYHY JIEKCUKY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM IIOJIEM, IMIOJSITa€ B TOMY, IO B
MOBO3HABCTB1 MOHSATTA ‘‘JIGKCHKO-CEMaHTHUYHE IT0JIe” HE 3HAMIILIO OJHO3HAYHOTO
BUTIyMaueHHs. KpiM Toro, cepen JIHTBICTIB HE ICHYE €IMHOI TOYKH 30Dy MO0
CHIBBIIHOIIECHHS IIOHATH ‘‘JIEKCMKO-CEMAaHTHYHE Ioye” 1 ‘“‘JIeKCUKO-CEMaHTHUYHAa
rpyna”’. CuTyarlisi yCKJIAQIHIOEThCS e W TUM, IO ACSAK1 JOCIITHUKH, aHAII3yIOUH
TI YU 1HIIl JIEKCUKO-CEMaHTU4H1 00’eaHaHHs, a00 B3arajl HE PO3MEXOBYIOTh I
MOHSATTS, 00 TMOCIYTOBYIOTHCS JIMIIIEe OMHUM 13 HUX [71, ¢. 23 — 32].

OgauM 13 KpUTEpiiB pPO3MEXKYBaHHS IIMX JBOX IIOHSATH BHUCTYIIAE
HAsIBHICTb / BIACYTHICTh CIUIBHUX JIHIBICTUYHHMX XapaKTEPUCTUK (HAIPUKIAI,
JICT' Bu3HaeThCcsi BHHATKOBO MOBHHMM siBumieM, Tomi sik JICII, y cBoro uepry,
PO3MISAIAETHCS K CTPYKTYPA, 110 BUPAKAE €KCTPATIHTBalIbHI 3B’ SI3KH, K1 ICHYIOTh
Mk peanismua [191, c. 230]). HacTynHuM KpuTepieM € KUIBKICTh JIEKCHUHUX
OJIMHUIIb, SIKI BXOISATh 1O CKJIQay IEBHUX JEKCHUYHUX 00’emHaHb. Tak, psn
MoBO3HaBIIIB BBaxatoTh JICII Ouibm mwmpiuM o0’ eqHanHsIM mopiBHsHO 3 JICT
[84; 113; 121; 198]. TakuMm 4uHOM, BIJAIMOBiJAH HAa IOCTaBJICHE 3alMTaHHS Oy/e
3QJIKATH B1J] HAIIOTO BU3HAYCHHS BIATIOBIIHUX TEPMiHIB, HAcaMIEpPEl IMOHSITTS
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TOJIS.

Possutok Teopii JICIT Mae 10cHTH TpuBaiy icTopiro. Ii 0CHOBOIONOKHHKOM
BBAXKAETbCA HIMEUbKUN AocmigHuk I. Tpip. BiH BU3HAYMB JIEKCHMKO-CEMaHTUYHE

nosie SIK “rpymy CIiiB, 1[0 TICHO MOB’S3aHI 3a 3MICTOM 1 y CBOiMl 3aJIe’KHOCTI
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BU3HAUYAIOTh 3HA4YeHHS onuH oxHoro” [284, c. 189]. Teopito mons po3BUBAIU
3apyOXKHI 1 BITYM3HSHI JIHTBICTH. Tak, ykpaincbkuii MoBo3HaBerb M.I1. Kouepran
pO3IIIsITa€  CEMAaHTHYHE TIOJIe SK CYKYIHICTh TMapaJurMaTHYHO OB’ SI3aHUX
JEKCUYHUX OJWHUIh, IO 00 €IHAHI CHUIBHICTIO 3MicTy (iHOMI ¥ CHIJIBHICTIO
dbopManbHUX TOKAa3HUKIB) 1 BiIOOpaXKalOThb TMOHATTEBY, MPEAMETHY U
(GyHKU10HANBHY MOI0HICTh MMO3HAYYBaHMX sBHIL [88, c. 366].

Y cBoro uepry, O.C. AxMaHOBa TIIiJi CEMAaHTUYHUM IIOJIEM PO3yMi€
“mmaTo4oK” JIWCHOCTI, AKUW BUJUICHUH Y JIFOICHKOMY JOCBIJII 1 TEOPETUYHO MA€
B IIEBHIN MOBI CITIBBIIHOIICHHS Y BUIVISAI OUIBII Y¥ MEHIII aBTOHOMHOI JICKCUYHOT
MikpocucTeMu. Lle cykymHICTb CITIiB 1 BUCIIOBIB, K1 YTBOPIOIOTh TEMAaTHYHUMA DS,
CJIOBa 1 BUCJIOBH MOBH, 5Kl B CYKyITHOCTI ITIOKPUBAIOTh MEBHY c(epy 3HaueHsb [ 134,
c. 24]. CnoBa B moJii OB’ si3aH1 OAHUM BIAPI3KOM JIMCHOCTI 1 HAJEXKATh JI0 PI3HUX
yactud MoBH [110, c. 142].

Bupuaroun cemanTu4He mojie Kpacu y (paniy3ekii moBi, O. Jlykauek
chopMysIrOBaB OCHOBHI MPUHIIMIK JOCHTI/DKCHHS CEMaHTHYHHMX TOdiB. BiH
3a3HayaB, M0 MOJs pPI3HUX MOB XapaKTEepPU3YIOThCA SK BIIMIHHUMH, TaK 1
CHIJTBHUMH €JICMEHTaMHM, IO IMOSCHIOETHCS MOMIOHICTIO CIPHHHATTS IIHCHOCTI B
pi3HMX Hapo#iB [236, c. 11 —27].

CemaHTHUYHI TONS TBOX MOB HIKOJIHM He 301raroThCs, iXHI CKJIQA0B1 YaCTHHU
PIIKO € eKBIBAJICHTHHMH, TOMY MO 3a(iKCOBaHI €JIEMEHTH PETbHOCTI B OHIN
MOB1 HE TMOBTOPIOIOTHCS B Takiil xe ¢opmi B iHmIM MoBi [82; 295]. OcHOBHUM
3aBJAHHSIM MPU 3ICTABJICHHI CEMAHTUYHUX MOJIB € JOCHIHPKEHHSI TOTO, K CaMme
BiJI0YBA€ETHCS CTPYKTYPYyBaHHS MT03aMOBHOI IIMCHOCTI B IOCTIKYBaHUX MOBax.

L{iTKOM OYEBHJIHO, 1110 CYCIUIBHO-TIONMITUYHY JICKCUKY MOYKHA PO3IIISIIATH K
CYKYHIHICTh  JICKCMKO-CEMAaHTHYHUX IIONIB, akKe 1i CKJIaJOBl E€JIEMCHTH
00’ €THYIOTbCSI CEMAHTUYHUM KOMIIOHCHTOM, SKWW BUpa)ka€ 3HAUCHHS ‘‘TOH, IO
CTOCYETBHCS CyCHUIBHO-IIOJMIITUYHOTO KUTTA 1 € JOCHTh KOMIIAKTHOK YaCTUHOIO
cnoBauka. lle nexcmyHa MIKpOCUCTEMA, €JIEMEHTH $KOI B3a€EMOIIOB’sI3aHl 1

BITIOBITHUM YHHOM CIIIBBIJTHOCSTHCS 3 II03aMOBHOIO AiMCHICTIO [242, c. 43].
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CemaHTHuHEe MOJ€ — 00’ €THAHHS CIIB 32 TEMAaTHYHOIO O3HAKOIO HA OCHOBI
iXHIX eKCTpaliHIBaJbHUX XapakTepuctuk. J[lo ckiamy cCycniabHO-MOMITHYHOT
JEKCUKH JIBOX JOCHTI/DKYBaHUX MOB BXOIATH JIEKCUKO-CEMAHTHYHI  TIOJIS
PI3HOPIAHMX 3a CBOIM 3HAYEHHSM JICKCUYHHMX OIWHHIb, 00’ €THAHUX OJHIEI0
HIMPOKOI0 TEMATHYHOIO ceporo — cheporo CyCHiIbHO-MOMITUYHUX BIJHOCHUH.
[Ipore Tpeba 3a3HauuTH, IO KareropiajbHE 3HAYCHHS OUIBIIOCTI CEMEM
CYCHUTBHO-TIOJITUYHOTO 3MICTYy Ma€ BIJIHOCHUHN Ta abcTpakTHui xapakrep [129;
150; 208; 247; 297]. lle nae npaBo BIAHOCUTH iX JO OJUHHUIIL CEMACIOIOTTUHOIO
TUMY, a ‘“CKJIAMHICTh MPUPOIU JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS 3YMOBIIOE MOXKIIUBICTH
00’€IHAHHS CIIB SIK 32 €KCTPATIHTBAJIBHUMH O3HAKaMH, TaK 1 32 CYyTO MOBHHMH, B
OCHOBI SIKHX JIE’KaTh BHYTPIILIHBOMOBHI 3B’ s13ku” [194, c. 27].

JucepraiiiitHe JOCHIDKEHHS MPOBOJMMO HA PIBHI CHCTEM CYCIUIBHO-
MOJIITUYHOI JIEKCHUKU PIZBHOCTPYKTYPHUX MOB — YKpPaiHChKOi Ta aHMIINACHKOI.
BaxJMBiCTh 31CTABHOTO BHBUEHHS JIGKCUYHOTO Marepialy 1 3B’S3KIB BIJAJICHO
CIIOPITHEHUX YKPATHCHKOI Ta aHDIIMChKOT MOB HE BHUKJIMKA€ CYMHIBIB. AHIIIMChKA
MOBa BCE€ OUIbIIE MOIIMPIOETHCS Yy CBITI M Mae, Oe3MepeyHo, BaXKJIMBE 3HAYEHHS
JUIST MDKHApPOAHUX KOHTAKTIB, HAYKOBO-TEXHIYHUX 1 KYJIBTYPHHX TMPOIECIB, a
aZiekBaTHE pe(epeHIitoBaHHA TMOHSATTEBUX KAaTEeropid CyCHUIbHO-TIOMITUYHOT
JIEKCUKH B JOCIHIDKyBAaHUX MOBHHX CHCTEMaX MO)Ke OyTH BaroMuM MiATIpyHTSIM
JUTSL TIOTITUYHUX BIAHOCHH MK YKpaiHOIO Ta JepaBaMu CBiTy, BennkobpuTaHiero
ta CIIIA 30xpema [111, c¢. 33]. Hama poGota crpusie BUBYEHHIO CIOBHHUKOBOIO
(GoHAy CyyaCHUX YKpAiHCbKOI Ta aHIJIHCBKOI MOB, 3HAYHO PO3IIMPIOE
NEPCIEKTUBHU JOCIIIKEHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX CUCTEM 000X MOB.

KinbkicTh HayKOBHUX PO3BIJIOK 3 MOPYLIEHOI MPOOJIeMH TOCTIMHO 3pocTae
[18; 45; 51; 66; 121], 1 BOHM CTaHOBJIATH BAarOMUH BHECOK Yy JOCIIJKESHHS
HaIllOHAJIbLHO-MOBHOI cIienu(iKH KOXKHO1 3 Halliii, BUSBIEHHS THX OCOOJMBOCTEH
CTPYKTYp TMpEACTaBIEHHS 3HaHb, $SKI € MapKepOM iXHbOI 1JIEGHTUYHOCTI,
JHTBOKYJIBTYPHOT HETIOBTOPHOCTI Ta CaMOOYTHOCTI, 00’ €KTUBOBAHMX Y JICKCHIII.

JlocnimKkyBaHi MOBHI CUCTEMM HajeXaTh JO PI3HUX THIIIB, a 31CTaBJICHHS

MOB PpI3HUX THUMIB O€3BIJHOCHO JO iXHIX TEHETUYHHX 3B’S3KIB CTAHOBUTH
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HaWOUIBIY IIHHICTh IJIs OyIb-SKOTO JOCIHIJKEHHS, OCKUIBKH 3HAYHOIO MipOI0
CIpHsi€ TPaBUILHOMY PO3YMIHHIO 3HAYEHHS aHAJII30BaHMX MOBHUX sBuil [120,
c. 18]. V¥V nucepramii 31CTaBIAIOTBCS CEMAHTHUYHI AaCIEKTH YKPAiHCBhKOI Ta
aHMIIAChKOI  MOB Ui BUSIBJIGHHA  PEJIEBAHTHOCTI  JIHTBOKYJBTYPHOTO
CBITOCHIPUMHSATTS HA OCHOBI OINKCY CYCHUIbHO-TIOMITUYHOL JIEKCUKH, sIKA Ma€ CBIU
3MICT 1 CBOIWO cHerugiuyHy QopMy BUPaKEHHsS. AHaII3 NPOBOAUTHCS Ha
CEMAaHTUYHUX TOJSAX CYCHUIBHO-TIOMITUYHOT JIEKCUKH Y JIBOX JOCIIJIKYBaHUX
MOBax, TOMY 10 03 BUYWICHOBYBaHHS MEBHOI MOJEII CEMAaHTHYHOTO MPOCTOPY —
ITOJIST — HE MOXKE OOIUTHCS JKOJHE JIEKCUKO-CeMaHTHYHE nociimkenss [101, c. 13].

JIekCuKO-CeMaHTUYHE TI0JIE PO3YMIEMO SIK CyKYIHICTh JIGKCUUHUX OJMHHIIb,
00’€THAaHUX CHUIBHICTIO 3MICTY (1HOM1 ¥ CHIIBHICTIO (POpMabHUX MOKA3HUKIB),
0 BiOOpaXkaloTh TOHATTEBY, NpeAMETHY abo (YHKI[IOHAIbHY MOMIOHICTh
no3HauyBaHux sBuuy [15; 83; 99; 212]. ¥V HamoMy BHNAAKy — 1€ JEKCHKO-
CEMaHTUYHI NOJIs1 Ha MO3HAYEHHS CYCHUIbHO-TOMITUYHOL JIEKCUKH. Jlail JeKcuKo-
CEMaHTHYHI IO PO3radyKyIHThCsS Ha MIKpOMOJis (MEHII 32 00CATOM CYKYITHOCTI
JIEKCUYHUX OJIMHUIb, 00’ €HAHI CIUIBHICTIO 3MICTYy). MIKpOMoJsi, y CBOIO Uepry
HOIIIAIOTECS HA JIEKCUKO-CEMAHTHYHI IpynH’ — 00 €IHAHHS CIIIB y MEXKaX OJHOTO
JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO TIOJsI, $IKI MalTh CIIJIbHI MOBHI XapaKTEPUCTUKHU
(cnoBOTBipHi, MOpP(ONOTiYHI) 1 CHUIBHUM KOMIIOHEHT 3HA4YEHHS, OUIBII
KOHKPETHUH, HIXK y CJ1B OJHOTO JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TOJISL.

EnemenTn AOCHIIPKYBaHMX JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TMOJIB  CYCHUIBHO-
MOJIITUYHOT JICKCUKH CTAHOBJISITh JIOCUTh CKJIQJIHI YTPYIOBAHHS MIKpOIMOJIB Ta
JICT. CrpykTypyBaHHS IIUX YIpyHOBaHb 3[1MCHIOETHCSA HUISIXOM PO3MOILIY BCi€l
CYKYITHOCTI JICKCHYHHUX OJMHUIIb CYCIUIBHO-TIOMITUYHOI TEMATUKA HAa MIiKPOIIOJIS
ta JICI' 3a o3HakamMu CHITBHOCTI KOMIIOHEHTIB 3HAYEHHS Ha OJHOMY CTYIICHI
po3noainy. JIeKCMKO-ceMaHTU4YHI TPYIH, K1 BUIAUISIIOTECS Ha OCTaHHIX eTamax
PO3MO/LTY, MAIOTh BJIIACHY BHYTPIIIHIO OpraHi3alliio, ajie He MOAUISIOTHCS Jall Ha

MEHIII 00’€THaHHS HA TUX JK€ MIJACTaBax, MO0 W IIUPIII MIKPOMOJS, OCKUIBKH

! 3ayBaXkuMo, 110 MIKPOTIOJIst HEOOOB I3K0BO Binpasy mosuuHi gimurucs Ha JICT. Tlogexynu Gimbini mikporons (ki
BKIIIOYAIOTh y cebe 3Ha4Hy KIIbKICTh KOHCTHUTYCHTIB) PO3MOAUIIIOTHECSA CIIOYAaTKy Ha ApiOHIm Mikpomoms (3
BiTHOCHO MEHIIIOO KiJIbKiCTIO KOHCTUTYEHTIB), AKi 1 ckiaagarorbes 3 JICT.
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TaKW PO3MOMALT MPU3BOAUTH JI0 PO3MAAY JEKCUKO-CEMaHTUYHOI TPYNH Ha OKpeMi
JIEKCUYHI OAWHUII UM HEeBEJHKI rpymu [263, ¢. 108].

JICT,, sx1 € ocTaHHIM 1Ia0JieM pO3MOAUTY JEKCUYHUX YTPYyIOBaHb, — L€ HE
nutie miadip OMM3BKUX 3a 3HAUYEHHSM CIIiB. BOHM XapakTepu3yroThCs TMTUOMHHUM
Mi3HaBaJIbHUM 3MicTOM. CJiOBa, SIKI BXOJATH /IO iX CKJIady, BIAKPUBAIOTH T€, IIO
MOKHA Ha3BaTHU “KapTUHOIO KUTTS (200 “KapTHHOIO CBITY”): BOHM HOMIHYIOTb ii
NIEBHY BY3bKYy AUISHKY, 1HHOPMYIOTH PO HEl 1 3MaIbOBYIOTH 1i [199, c. 10].

Haiimenima oauHuIs, MO ICHYE Yy CKJIaal JIGKCHYHOI CHUCTEMH MOBHU 1,
3pEIITOl0, € KIHIIEBOIO METOI0 aHali3y B JIEKCHYHINA CEMaHTHIll, — 1€ 3HAYEHHS
cioBa (cioBo3HaveHHs1), adbo cemema [105; 153; 219; 258]. ns ogHO3HAYHOTO
CJIOBa CEMEMOIO € BJIACHE MOro 3HAYEHHs, JUIsl 0araro3HayHoro — OAHE 3 HOro
3Ha4YeHb, KOKHE 3HaueHHA okpemo. Ha nymky P.O. BynmaroBa, B3aemomis Mix
CJIOBaMU Bi0yBa€ThCsl HE Ha PIBHI CaMHUX CJIIB K IUJIICHUX OJAWHUIIL MOBH, a Ha
PIBHI OKpPEMHUX 3HAa4Y€Hb LUX CHIIB, sIKI OyAylOTh y KOXHIN 13 31CTAaBIIOBAHMX MOB
CKJIQJHY CEMaHTHUHY CTpYKTypy [21, c. 123]. V nexkcuuHiii cuctemMi MOBU CIIOBO
ICHy€ y JBOX BHUSBAaX: K OJUHMIII JIGKCEMAaTHYHOTO TMOPSIAKY — JIeKcema, o
PO3YMIETBCS SIK CIIOBO B CYKYMHOCTI BCIX HOTO 3Ha4eHb 1 (HOpM, 1 SK OXMHUIIA
JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TMOPSAKY — ceMeMa, a00 JIEKCMKO-CEMaHTUYHHUI BapiaHT
CJIOBa, TOTOKHUH 3a 3MICTOM OKpeMOMY 3HaueHHIo ciosa [130, c. 412; 186, ¢c. 9 —
10]. 3a BusHaueHHaMm O.C. AXMaHOBOi, JeKCEMa — L€ CJIOBO, CTPYKTYpHHUUI
€JIEMEHT MOBH, SIK CJIOBO-THUII (CIIOBECHAa OJMHHMIIL B MOBJIICHH1), a ceMeMa — IIe
3HAUEHHS CJIOBa, iioro MoBieHHeBH 3micT [CJIT, c. 214, c. 401].

OCHOBHOIO ONMHHUIICI0 B TOPIBHSUIBHUX JOCIIIKEHHSIX JIEKCHUKOIOTTIYHUX
CHUCTEM CJIiJI BH3HaTH ceMmeMmy, abo oOKpeMe 3HaueHHs Jjekcemu. lle MoxHa
MOSICHUTH THM, III0, TO-TIEPIIEe, OKpeCcleHe JEKCUYHE 3HAYCHHsI, BUAUISIETHCS Ha
pIBHI CEMEMH, sIKa BHUCTYIA€ AK aKTyaJIbHUH CEMaHTUYHO PO3UICHOBAHHWM 3HAK
BIJIHOCHO 1HBaplaHTHOTO cyioBa-Jiekcemu. [lo-apyre, BUIIEHHS ClIOBa-3HAYECHHS,
abo ceMeMH, SK OCHOBHOI OJIMHHUII 3ICTABHOI JIEKCHKOJIOTii Y3TOIKY€ETHCS 3
peaJbHOI0 MPOLEAYPOI0 TIONIYKY JEKCHUYHOI BIJMOBIAHOCTI MpPU BUSIBICHHI

CHUIBHUX Ta CHEUU(PIYHUX PUC Y CEMAHTUYHIN CTPYKTYypl MOB y TEOPETHYHOMY 1
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MPAKTUYHOMY BIJHOIICHHI, HANPUKIAA Yy TMPOIECi Mepekiaay 3 ONHiI€i MOBH Ha
iy [277; 278]. Cemema pernpe3eHTye CIOBO SIK JISKCHKO-TPaMaTUYHY OJIMHUIIIO,
sKa 00’ €KTUBYE MHUCICHHEBUN 3B’ SI30K 13 MOHATTAM Ta pedepeHTOM, TOMY BOHA HE
€ OJMHMIICIO JIMIIE CEeMAaHTUYHOrO piBHA. besnepeuHo, Takuili craryc cemeMmu
BUBOAMTH il 32 MEX1 3HAYEHHS Ha HOBHMM pIBEHb KOMYHIKallli B aCMEKTI MOBHOI
ocobucrocti. OTKe, camMe ceMeMa MOXKE CTaTH TOJIOBHUM IIOHSATTIM HOBOI
opieHTariii cemaciosorii [153, c. 10]. SIk cuHOHIMH y IHcepTallii BUKOPHUCTOBYEMO
TEPMIHU “CJIOBO”, “JIEKCMYHA OJIMHULA ", “‘ceMeMa’, pO3yMIIOUHU MPH I[bOMY OKpeMe
3HA4YEHHs 0araTo3Ha4HOro CIJIOBA.

OCHOBHUM 3MICTOM CEMEMHU € JICKCUYHE 3HA4YEHHS, 10 € €JIMHUM Yy CJIOBI,
“ase BOHO MOKE CKJIAJaTUCS 3 JEKIIbKOX MOTEHIIMHUX TUMOBUX CIIOIYYEHb, 10 3
pi3HEX OOKIB XapaKTepU3yIOTh €IWHE 3MICTOBE IIlJIe, 3YMOBJICHE TIPOIECOM
y3arajibHEHHS! €IMHOI CHPSIMOBAHOCTI, 1 CTAHOBJISTH JIGKCUYHE 3HAYEHHS CJIOBA
[62, c. 125]. Mu noromxkyemocst 3 TBep/ukeHHAM [.B. ApHonba, sKa akIEHTY€
yBary Ha TOMY, IIO0O CEMaHTUYHA CTPYKTypa BH3HAUA€ThCA HE SK KUIBKICTD
BIACTHBUX CJIOBY 3Ha4€Hb, a $K KUIBKICTb MOXJIMBHUX I CJOBAa JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHHX BapiaHTiB [7, c. 30].

MeTon KOMIOHEHTHOTO aHajidy B pPI3HMX BaplaHTax JEXHUTh B OCHOBI
CEMaHTHUYHMX J0CIIKeHb. CEMaHTUYHUI KOMIIOHEHT (ceMa) pa3oM 13 JIEKCUYHOIO
napajgurMoro (ImojieM) € OJHWUM 13 HaWBaXUIMBIIIMX TapaMeTpiB, BiIMOBITHO 0
AKOTO MOKE 3JIIMCHIOBATHCS JOCIHIIKEHHS JEKCUKO-CEMAHTHUYHUX CHUCTEM JBOX
MOB, TOOTO KOJIM KO>KHHMM €JIEMEHT 3aiiMa€e Micle, 3yMOBJIEHE BIJIHOUIEHHSIM HOTO
CeM [0 BIJAMOBIJHUX KOMIIOHCHTIB IHIIMX EJIEMEHTIB CEMaHTHYHOIO IOJs [98,
c.40]. VY cyyacHiii cemacioyiiorii ICHYIOTb Pi3HI MIAXOAU O PO3YMIHHS
CEMaHTUYHOTO KOMIIOHEHTa, OCOOJMBO 0araro NHTaHb BUKIMKAaE mpobiaema
YJICHyBaHHSA CeMH. Psiji MOBO3HABIIIB PO3MIANIAE€ CEMY SIK OIWHHUIIIO TPAHUYHOTO
PIBHS YJIEHYBaHHS 3HAYEHHS, SIK MiIHIMAJIbHUH, Aajll HENOAUIbHUMI enemeHT [188;
218; 263; 281]. Immn Bueni [159; 179; 257; 271; 283] po3ymitoTh cemy sIK
CEMaHTUYHUI MIKPOKOMIIOHEHT, SIKWUW B1JOOpaka€ KOHKPETHI O3HAKH SIBUILA, LIO

IIO3HAYa€THCA CJIOBOM.
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VY nucepraiii BUXOAMMO 3 TOTO, IO CEMAaHTUYHUMHU KOMIIOHCHTAMH €
€JIEMEHTH 3MICTOBOi CTOPOHU MOBH, SIK1 BJJ0OpakaroTh Pi3HI BUAU 1HPOpMAITT TTPo
HABKOJIUIITHE ~CEPEIOBHINE, BUPAKAIOTHCS CIOBOM YH  CIIOBOCIIONYYCHHSM,
BIJIOKPEMITIOIOTh OJIHEC 3HAa4YeHHS Bif 1HmMX [35; 78; 279; 286]. 3amexHOo Bix
BOXIMBOCTI Tipu AudepeHmianii o00’€KTIB CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH, SKi
BKHUBAIOTBCS Il BIIOOpaKE€HHS LMX BIAMIHHMX O3HAaK, HaOyBalOTh PpI3HOT
BaroMocCTi Y CTPYKTypi 3HadeHHs cioBa [111, c. 17].

VY nucepraniitHoMy MOCIIJPKEHHI BUKOPUCTOBYEMO KOMITOHEHTHHMM aHali3,
0 JIa€ 3MOTY JIOCITITUTH 3MICTOBY CTOPOHY CJIOBAa, PO3KJIACTU 1 TMPEACTABUTH
3HAYEHHS SIK CHCTEMY HAWMEHIIMX HEMOAUIBHHX elieMeHTIB 3MmicTy. Lleit meton
MOK€ BUKOPHUCTOBYBATHCS SIK JIJII BUBYCHHS CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH CJIOBA, TaK 1
IS JTOCHIJUKEHHS MOoaiOHOCTI Ta OJM3BKOCTI MIXK CJIOBAaMHM, BH3HAYECHHS
CEMaHTUYHHUX 3B’S3KIB MK HUMH. BUKOPUCTAaHHS KOMITOHGHTHOTO aHAJ3y Ja€
3MOTYy TIOpPIBHIOBaTH OKpeMi ()parMeHTH JEKCUKH OJHIEI UM KUIBKOX MOB Yy
CUHXPOHIYHOMY YH JiaxpoHiuHOMY actiektax [102, c. 92]. KomnonenTHU aHai3
JI03BOJISIE PO3KPHUTH OCOOJIMBOCTI CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPH OJIMHUIID, BUSBIISIOUH,
Y{ CJIOBO B OJHIM 3 MOB Ma€ CEMaHTUYHUHN KOMIIOHEHT, SIKOTO HE MA€ CIIIBBIIHOCHE
cioBo B iHmi# ™ol [85, c¢. 21]. OcHOBOI0O OUIBIIOCTI JOCHIIXEHb, IO
MPOBOASTHCS 3 BHUKOPUCTAHHSM METONY KOMIIOHGHTHOTO aHami3y, € OIHC
(TTymadeHHs) 3HAY€Hb CIIB, SKAW TOJAHO B PI3HUX TIyMadyHUX Ta
CHITUKIIOTICIMYHUX CIIOBHUKAX. Y IIbOMY KOHTEKCTi, 3aCIyroBy€ Ha yBary Te3a
0.0. Mopo3: “KoMIoHEHTHUH aHaii3, B3arajil, 4acTO BUKOPUCTOBYEThCS HE SIK
JOCITITHALBKUN METO/, a SIK METOJI CHUCTEeMaTHh3allii BXe HasiBHUX B1JIOMOCTEH Mpo
3HadeHHs [126, c. 44].

CeMaHTHMYHUN KOMIIOHEHT — II€ YaCTHHKA, SKa € JUCKPETHOI OIMHUIIEIO
3HAYeHHS, 3a JOMOMOIOI0 SKOi JIIOAMHA XapaKTEpHU3ye€ PIZHOMAaHITHI MOMEHTH
CBOTO JKUTTS, €JIEMEHTH HABKOJIMIIHBOI JIMCHOCTI, COILaIbHOI CTPYKTYpH,
npodeciiinoi aismepHOCTI [ 146, ¢. 109]. V poborax B.I'. I'aka 3BepTaeThcs yBara Ha
T€, 110 KOYKHA ceMa € BiJJOOpaKeHHSIM y CBIJIOMOCTI HOCIiB MOBH pHUC, 00’ €KTUBHO

MpUTAMaHHUX JACHOTaTy YW MPUIIKUCAHUX WOMY MEBHUM MOBHHUM CEPEIOBHILEM, 1
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TOMY BOHO € 00’€KTHBHHUM CTOCOBHO KOXKHOro MoBHf [36, c. 95; 39, c. 242; 40,
c. 460]. Cema Bupakae MeBHE BIJIHOIICHHS, SKE ICHye B 00’ €KTHBHIM JIHCHOCTI,
ceMeMa — My4YOK CeM, IO MEePe/laloTh YXkKe MEeBHY O3HAKy 00’€KTHUBHOI JIMCHOCTI
[149, c. 223].

CemMaHTHYHI KOMIIOHEHTH BH3HAYaIOTh CTYIiHb MOMIOHOCTI 1 BIJIMIHHOCTI
CNIB, JAlOTh MOXJIMBICTh IOBHOIO MIPOIO PO3KPUTU BECh OOCAT 3HAYEHHS 1
BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpPH CJIIB Ta BCTAaHOBUTH CEMAHTHUYHI 3B’SI3KM MK
3HAQYEHHSIMU OJ[HI€T OJMHMII YU MDK PI3HUMHU JICKCHYHUMU ojauHuisMu [111,
c. 34].

VY mporeci AOCHIHPKEHHS MOBHOTO Marepiajy Ha MO3HA4YeHHS CYCIUIbHO-
MOJIITUYHUX peajiii ceMH BUAUISIEMO Ha MIJICTaBl aHAJi3y CJIOBHUKOBHUX JA€(iHILIN
TIyMauHUX CJIOBHHKIB, SKi € (ikcaropamMu CHenu(PiYHOTO CHUCTEMHOTO
B1I0OpaXkeHHsT MOBHU. TiyMauHi YacTUHHU CIOBHUKOBUX CTaTed J03BOJISIOTH
pPO3WIIEHYBaTH 3MIiCTOBY CTOPOHY MOBHOI OJMHHWIII Ha KOMIIOHEHTH, MPEACTABUTH
K HaO1p ceM, He BUKIIFOUAIOYH JKOJTHOTO 3 KOMITOHEHTIB.

CyTh KOMITOHEHTHOTO aHaIi3y TOJATaE Yy BUWICHOBYBaHHI CEMaHTUYHHUX
KOMITOHEHTiB. HalGiabp1r mpocTuM Ta 00’ €KTUBHUM CIIOCOOOM TIPH iX BUIAUICHHI €
OPUIOM, TIPU SIKOMY KOXKHE CJIOBO CIIOBHHKOBOTO TJIYMa4€HHS TMPHUPIBHIOETHCS 10
CEMaHTUYHOTO KOMIIOHEHTA. [[f0 METOAWKY MIMPOKO BUKOPHUCTOBYBIH Y CBOIX
mparsax Taki BueHi, sk [.B. Apnonbn [8], P.C. I'ia30ypr [42], O.0O. 3aneBcbka [59],
T.C. 3eBaxina  [61], HO.M. Kapaynos [72],  B.O. IlnorHikoB [139],
€.®. Cropoxonpko [159], B. I'pace [244], K. Tonapr [243], E. Baiirann [292] Ta
iH. KomMnoHeHTHHMI aHammi3 Mae Ha METI MPEACTABICHHS 3HAYEHHSI CIOBHUKOBOI
OJIMHUIII K TIEPENTiKy i1 HAMMEHIIMX CKJIAJHUKIB, SKMMH BUCTYITAIOTh TTOBHO3HAYHI
ciioBa JeKkcukorpadiyHuX nediHimii.

Merta Ta 3aBmaHHS JOCIHIPKSHHS] BUSHAYUIIN BUOIp Marepialy — CIOBHUKOBI
ONVHHMIII HA MO3HAYEHHS CyCIIIbHO-TIONITHYHUX peaniil. Moro mkepensHy 6asy
CTaHOBJIATh HAWIOBHIMI JIEKCUKOTpadiuHi JKepena yKpaiHChKOI Ta aHTIIMCHKOI
MOB — TJIyMauHi CJOBHUKH, $IKI € HaWOUIbII pEnpe3eHTaTUBHUM 310paHHAM

3araJbHOMOBHOI JIEKCUKM W OCHOBHUM JDKEpENoM I1H(opMmalii [oJ0 MOBHHUX
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OJMHUIH ABOX MOB. [IpaBOMIpHICTh 3BEpHEHHS 10 TAyMAadyHUX CIOBHUKIB 5K [0
JDKepella MOBHOTO Marepiady B JIHTBICTHYHHX JOCIIDKCHHSIX CEMaHTUYHOTO
xapakTtepy BiactowioTh y npaimsx [LB. Apaonbna [8, c. 59], M.M. [lemak [138,
c. 272], MLII. ®da6ian [188, c. 55], ['M. fpyn [216, c. 4].

He MmeHm BaxxnuBuM € TBepIKeHHs akajemika B.M. PycaniBchkoro, skuit
HaroJIOUlyBaB, II0 TAYMa4YHl CJIOBHUKHU € JIKEPEJIOM BEIMYE3HOTO 1HPOPMALIHHOTO
Ta KyJIBTYpPHOTO pECypcy, MpUYOMY, Ha BIIMIHY Bl €HIUKIIONENI, el pecypc
CHpsIMOBaHO Ha MaHidecTalliio NepeayciM JIHTBICTUYHUX JIaHUX, 32 JIOIIOMOIOIO
SKUX JIGKCMYHI OJMHHMII BIUCYIOTHCSA B CHUCTEMY MOBHM Ha BCIX ii piBHSIX — 1
“bopmanbuux”, 1 “3mictroBux’ [148, c¢.7]. Y cBow uepry, akajaemik
JI.A. BynaxoBcbKuil 3a3HauaB, U0 NEPEKOHIMBOIO MOPAA0K0 (1I0JI0r1i Mae OyTH YH
HE camMa pPEKOMEHAIlsl TMOJITHKaM pa3 y pa3 BUKOPHUCTOBYBATH HaWKpari
JOCSITHEHHSI JISKCUKOTpadii BiAMOBIAHUX MOB, a HE 3a/I0BOJIBLHATHUCS TTOBEPXOBUMH
o0y TOBUMH MOSCHEHHAMU [22, c. 142]. Toymaunuii CJIOBHUK
3arajbHOHAIIIOHAILHOT MOBH Y CBOill CTPYKTYpl1 BiIOMBA€ CTaH PO3BUTKY CHUCTEMH
MOBU 1 Ja€ 3MOry IMpoaHali3yBaTh OCOOJMBOCTI MaHidecTrauii CyCHiIbHO-
MOJIITUYHUX TIOHATh y (pparMeHTax 3aradbHUX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHUX CHUCTEM,
BiT0OpaXeHUX CIOBHUKaMHU e€Bporneiickkux MoB [111, c. 37].

[Topsimox BU3HAUEHHS W OMUCY CEMAHTUKU JOCHIIKYBAaHOTO Marepiany
nepeadayaB Taxi Jii:

1) nobip gakTuyHOrO Marepiaigy HUIIXOM CYLUIbHOI BUOIPKM 3 TIIyMauyHUX
CJIOBHHKIB IBOX MOB. KpuTepiem BiJTHECEHOCTI JEKCUYHUX OJIMHHULIb JI0 CYCHIIBHO-
MOJIITUYHOI JIEKCMKW BHCTYIIA€ IMO3HAukKa “‘moyitudHe” Ta “polit” y CIIOBHMKOBIH
cTarTi, a Takok ¢ikcamis y Qopmynax TIyMadyeHHS CIIB CEMAaHTHUYHUX
KOMITOHEHTIB, SIKI MICTATh BKa3iBKH Ha pe(epeHIifoBaHHS CYCHIIbHO-TIOTITHYHIX
MOHSTH Y MOBHIM CUCTEMI;

2) ykjajaHHs KapTOTEKHM MOBHOTO MaTepiaiy, 3a sSIKOIO 31MCHIOBABCS aHal13
KUIBKICHOTO 1 SIKICHOTO CKJIaqy OJWHHIIL HAa TMO3HAYEHHS CYCHUIbHO-TIOJITHYHIX

SIBUIL Y IBOX MOBAX;
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3) BCTaHOBJIEHHS CIUIBHUX Ta CHEHU(PIYHUX PUC JICKCHUYHUX OIUHUIL Y
MeXaxX CEMaHTUYHUX Tpyl, 00 €JHAHUX IHTETPATUBHICTIO CEMAaHTUYHUX
KOMITOHEHTiB. MOBHI1 OJMHUIII YTBOPIOIOTh CEMAHTHYHY TPYITY, SIKIIO Yy IXHBOMY
3MICTI BHYJICHOBYETHCSI MIOHAWMEHINI OJWH CEMAHTHUYHHUA KOMIIOHEHT, CIUTHbHHIMA
JUISL BCiX JICKCUYHHMX OJWHUIIH ITi€l TPYMH, HAa SKOMY IPYHTYETHCS 3iCTaBICHHS
ixHix 3Hauens [100, c. 272];

4) BUSBIICHHS THUIIOJIOTIYHUX TOMIOHOCTEH 1 pPO30DKHOCTEH CHCTEMHO-
CTPYKTYPHOI OpraHi3aliii yKpaiHChKOi Ta aHDIIMCHKOT MOB 3a JOTIOMOTOI0 BUBYEHHS
OCOOJIMBOCTEH IHTETPAIbHUX Ta MU(MEPEHIIHHUX PUC CEMAHTUYHOI CTPYKTYpHU
JIOCIIJKYBAaHUX OJUHUIb, IXHIX BHYTPIINIHIX 3B’SI3KIB Yy MekaxX CyCHUIbHO-
MOJIITUYHOT JIEKCUKHA 000X MOB.

TakuM  4YMHOM, CHUCTEMHHH ONKUC JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX  CHCTEM
HECTOPITHEHUX YKpPAiHChKOI Ta AaHDIIMChKOI MOB Ma€ Ba)XJIMBE MPAKTHUYHE
3HAQYEHHS, OCKUIbKUA JIO3BOJISIE TVIMOIIE JOCHIAUTH  crnelu@iKy JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX CHCTEM KOXHOI 3 IOCIIP)KYBaHUX MOB 1 Ja€ mMarepiaj s TUIOJOT1i

Ta BUSIBIICHHSI MOBHHMX yHIBEpcCaiil.

1.3. BnimB JIHIBaJbHUX Ta EKCTPAJIHIBAJIbHMX YHHHHUKIB Ha

PO3BHUTOK CyCHiJILHO-HOJIiTI/I‘lHO.l. JIEKCUKH CyYaCHUX MOB

JlekcuuHa cucTeMa MOBH, SIK YXK€ 3a3HA4alIOCs, HAJIEXKHUTh A0 HaWOUIbII
BIIKPUTHX CHUCTEM, a II€ 03HAUAE, 110 CIIOBHUKOBHI CKIIaJ MOBH repebyBa€e y CTaHi
MOCTIHHOTO JUHAMIYHOTO PO3BHUTKY, SKUH BIIOOPAKAETHCS YM TO B IMOSBI HOBHX
CIIB, UM TO Y BUXOJl OKPEMHUX JICKCHUYHUX OJWHUIIb 3 YKUTKY, U4 TO B 3MiHI
3Ha4YeHHS cJiB. BpaxoByrouu To (akT, 10 CTOBHUKOBHI CKJIaJl MOBH TOB’ I3aHHM
13 TI03aMOBHOIO JIIACHICTIO 1 YyTJIMBO pearye Ha Ti 3MiHH, SIKI BiIOyBalOThCS B
KUTTI HOCIA MOBHM, B POOOTI KUIBKICHI 1 SIKICHI 3MIHM CJIIOBHUKOBOI'O CKJIAJy
YKpaiHCbKOI Ta AaHIIIACBKOI MOB TMOSCHIOEMO SIK JIIHTBaJbHUMH, TakK 1

€KCTpaJ'IiHFBaJIBHI/IMI/I YHMHHHUKaMH.
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DYHKIIIOHAIPHO MOBA ITepeOyBa€ B 3aJIEKHOCTI BiJl COIiaTbHO-€KOHOMIYHHUX
Ta KyJIBTYPHUX YMOB PO3BUTKY cycriiibeTa [187; 237; 250; 260]. Pi3Hi comianbHo-
KOMYHIKATUBHI TOTpeOM MOBHHUX KOJIEKTHBIB, YMOBH iXHBOTO 1CTOPHYHOIO
ICHYBaHHA Ta 1/€0JIOTIYHI YCTAaHOBKM € OCHOBHUMH E€KCTpaJliHIBaJIbHUMHU
dakTopamMu, WO BIUIMBAIOTH Ha PO3BUTOK JIEKCHYHOI CHUCTEMH MOBH. SIK
nigkpecitoe J[.M. llImensoB [202, c. 19], MOXIUBICTH MO3aMOBHOI MIMCHOCTI
BIUTMBATH Ha JICKCMKO-CEMAaHTUYHY CHUCTEMY MOBH IOSICHIOETHCS BIJIKPHUTICTIO Ta
HE3aMKHEHICTIO OCTaHHBO.

[TutanHIO coITlaTbHOT 3yMOBJICHOCTI MOBHHMX 3MIH YKpaiHChKa Ta pOCIAChbKa
JHTBICTUKA NpUALISE yBary, nounHatoun 3 20-x pokiB XX cr.: B.O. ABpopin [1],
B.M. Anmaros [4], T BuHokyp [31], B.M.XupmyHChKuii [56],
B.0. Jlapin [104], €.]1. [ToniBanos [140], A.M. Cenimes [152], P.M. Illop [203] ta
1H.

Hanpukinmi XX CT. JIHTBICTH JIMIUIA BUCHOBKY IPO JBOOIYHMI XapakTep
MOBHU. YUEH1 3a3HAYMIM, 110 (DYHKI[IOHATBLHUNA PO3BUTOK MOBHU BIJOYBAa€THCS, B
OCHOBHOMY, IIiJl BIUIMBOM EKCTPAJIIHIBAJIbHUX UYWHHUKIB, a CTPYKTypHI
XapaKTePUCTUKH, y CBOIO Yepry, MOTPAIUISIOTH Mij] BIUIUB BHYTPIIIHIX YMHHUKIB
JIUIII OMOCEPEKOBAHO, TIEBHOIO MipOI0 3aco0aMu (PYHKI[IOHAIBHOI CTOpOHU [156;
222].

3a CBOEIO MPUPOJIOI0 MOBA € HE IIO 1HINE, SK SBHIIE COIialbHEe, OCHOBHA il
GyHKIIE — KOMYyHIKaTMBHA. Y TMparMmaruii, 30Kkpema B poboti [x. Mei
“Pragmatics. An Introduction”, miaKpecirO€eTbCs, 0 “NPOIEC TBOPEHHS HOBUX
CliB 0a3yeThCcsi HA B3a€EMO3B’S3KY 3 HABKOJMIIHIM CBITOM’: JIMINIE 3aBASKU
coliayibHIi (YHKIIT MOBHM MU BUKOPHUCTOBYEMO ii sIK 3aci0 chiikyBaHHS [264]. VY
nocmimkerdi “The Cultural Politics of English as an International Language”,
A. Tlenikyk 3a3Hadae, 1O 3aco0M MacoBoi 1H(oOpMaIi TakoX 3AIHMCHIOIOTH
BaXJIMBUM BIUIMB HA MOBY: 3 OJHOIO OOKY, BOHH B1AOOPaKarOTh COLIaJIbHI 3MIHH
CYCIIUIbCTBA, a 3 JIPYTOr0 — BBOJSATH HOBI JIGKCUYHI OJUHUII Ta CTPYKTypu [269,

c. 86].
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CmiBBiTHOIICHHST ‘““MOBa — CYCIUIBCTBO, CHUTYyaIllsl CHUIKYyBaHHS , TOOTO
3aJIEKHICTh MOBH BijJ 1i BUKOPHCTAHHS, € OJHIEIO 13 IEHTPAIBbHUX MpoOIeM
JIHTBICTUKUA OCTaHHIX JECSATHIITh. MOBO3HABIII HAaroJoOmykoTh, IO HEOOXITHO
Opatu 70 yBaru i 3BOPOTHIO 3aJICXKHICTh “‘BIUIMB CHUTYyallli CITUIKYBaHHs Ha BUOID
MOBHUX (GopM”. VY psilii HAYKOBUX Mpallb 3pO0JIEHO BUCHOBOK IPO T€, IO MOBA
IIBUJIKO pearye Ha Bce, 110 BiJI0yBaeThcsl B cycnuibCeTBl [93; 184; 190; 265; 268;
287; 291].

VY mporieci iCTOPHYHOTO PO3BUTKY JIJISI KOXKHOI MOBH XapaKTEPHI TIEPIOAH K
BIJIHOCHO1 CTa0lIBbHOCTI, TaK 1 BIAYYTHUX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHHX 3PYIICHb.
3nayHi TpaHchopMmallii B yKpalHChKiM MOBI BiOynucs B ApyTik mojoBuHi 80 —
90-x pokax XX CT., KOJIM JIEKCHKO-CEMAaHTHYHA CHUCTEMa 3a3HAJIa AKTUBHOTO
BIUIMBY CYCHUIBHO-TIONITUYHUX, HAyKOBO-TEXHIYHUX Ta KYyJIBTYpPHUX MEpEeMiH y
KUTTI YKpaiHCBKOTO HapoJy. 3MiHa CYCHUIBHOIO Jajly, MAacOBOi CBIJIOMOCTI,
nepeoliHka 6arato 4oro 3 momepeaHboi ictopli y 3B’s3ky 3 posnagom CPCP,
(¢bopMyBaHHS HOBHX J€p>KaB 1 MPOTOJIOMICHHS HE3aJeKHOCTI YKpaiHU 3yMOBUWIIH
KUIBKICHI Ta SIKICHI 3MIHU Yy CJIIOBHMKOBOMY CKJajl Cy4acHOi YKpaiHChKOI MOBH
[180, c. 7].

Po3BUTOK MOBU 3HAYHOIO MIPOIO 3yMOBJICHMI THM BIUIMBOM, SIKM Ha Hei
CTAHOBJIATH TOJITHKA, 1C0JIOTIS, €KOHOMIKA M collanbHl 3minu [143; 210; 225].
Tak, cimoBa CyCHUTBHO-TIONITHYHOI C(Eepr KOHICHTPYIOTHCS HABKOJIO TOHSTH,
OB’ SI3aHUX 13 TEHIECHIISIMA Cy4acHOTO LIUBLII3AIIHHOTO pouecy
(bacamosexmopuicms, enobanizayis, e€spoinmezpayiss Ta 1H.), TOJITUYHUMU
KaMIMaHIsIMH, pyXaMH, JOKTPHHAMU (2eononimuka, excmpemizm, NAHCAAGIZM Ta
1H.), colliajbHOK cTpaTudikalielo CychiabcTBa (Oyporcyasis, enima, JaHOMNEH,
nponemapiam Ta iu.) [194, c. 37].

JIOCHiTHUKY BIJAAIOTh TIEpEeBary aHajizy CyCHUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCHUKH
NeplofiB, MOB’A3aHUX 13 MOBOPOTHUMU MOMEHTAaMU B JKUTTI CYyCIUIbCTBA, KOJH
3MIHIOETBCSI HOTO COITIaTbHUMN CKJIaJ, BHHUKAE HU3KAa HOBUX SIBUII, 3aCHOBYIOTHCS
HOBI TMOJITHYHI NapTii, TPOMAJChbKi OpraHizaiii, a OTKe, CTBOPIOIOTHCS HOBI

JIEKCUYHI OJIMHUIII Ha T[IO3HAYEHHS HOBUX IMOHATh. Xapakrep 1 CTYIIHb
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IHTEHCUBHOCTI 3MIH JIGKCHKM B PI3HI TEpioAM PO3BUTKY MAarOTh CYTTEBI
PO301KHOCTI, 10 MOB’SA3aHO 13 YMCICHHUMHU TpaHchopmallisiMu, 3yMOBICHUMHU
CYCIUIbHO-NOMITUYHUMH TiepedyaoBamMu. CTaH JIEKCUYHOIO MPOCTOPY KOXKHOTO
nepioay — “MOMEHT y JIaHII031 oro 6e3nepepBHux 3min” [177, ¢. 20].

VY ceMaHTHUIll CYCHUIBHO-TIOMITUYHOI JIEKCUKH 17€OJIOTTYHUN KOMIIOHEHT
BHOKPEMITIOIOTH Taki fociiguuku, sk T.b. Kproukosa [94; 95; 96], JLIIL. Kpuciu
[93], T.I. ITanwko [137], .M. [lImensoB [202], M. XonbGopoy [249], 1. JleuT [261],
B. lIminr [276], Ban MHitix [289], T.Ilapconc [267]. ImeonorizoBaHIiCTh SK
OCOOJIMBICTh TOJMITUYHOT MOBU BU3HAYAETHCS TUMU 1JICOJIOTTYHUMH YCTaHOBKAMH,
10 AHYIOTh Y KpaiHi.

TpaauuiiiHO 17€0J0r130BaHa JIEKCHMKA CIpUiManacs JIHIBICTAMHM  SIK
nomitnyHa (A.JL. TonoBaneBcekmii [44], €.J1. [lomBanoB [140]). Ha nymky
B.M. XKupmyHCBKOTO, JIEKCHKA, SIKa BKIIOYAE 1JIEOJIOTTYHUNA 1HBEHTap MOBHU, MOXKE
CITY’KUTH TTOKa3HMKOM MOBHOI Oy/IOBM HAIIIOTO Yacy, a MOsiBa HOBUX CIIIB CBIAYUTH
npo ii igeomoriuHy mepebymoBy [55,c. 103 —104]. HasBHicTh y MOBI
17IC0JIOTTYHOTO0 KOMITOHEHTa BKa3ye Ha 3pUIICTh PO3BUTKY MOJITUYHOIO CIIOBHMKA.
CydacHi JHTBICTM BHWAUISIOTh KUIbKAa CTalii, SIKI XapaKTepU3yIOTh 3PLIICThH
PO3BUTKY CYCIUIBHO-TIOTITUYHOI JICKCUKH: HOMIHAIIIIO; BXOJKEHHS B JIITEPATypHY,
a MOTIM y PO3MOBHY MOBY; Hal[lOHaJIbHE OCBO€HHs. KoxHa 31 craiiii BignoBigae
MEBHOMY €Tary po3BHUTKY ifeodorii [290, c. 252]. Moxemo 3poOuTty BUCHOBOK, 110
17I€0JIOT1YH1 HACTPOi BIUIMBAIOTh HA TEHJEHLII PO3BUTKY CYCHUIbHO-MOJITUYHOI
JICKCHKH.

3arajJpbHOBIZIOMO, IO aHaJi3 JIEKCUKHM Tependadae, y TEpIIy 4Yepry,
JOCTIPKEHHSI CEMaHTHYHUX IMpOIeCiB Ta Jpkepen (OopMyBaHHsS JeKCUKU. Jlms
YKpaiHCHhKOT MOBH XapaKTEepHI TaKi CEMaHTUYHI MPOIECH, SKi BiI0OpaKatoTh HOBY
CYCHUIbHO-TIONITUYHY cuTyalilo B Ykpaini Ha mexi XX — XXI cr. (momiOHi
MPOIIECHU CIOCTEPITalOThCs Y CKJIAJl CYCHUIbHO-TIONITUYHOI JIGKCUKH HIMEIBKOI,
POCIHCBHKO1, O1TOPYCHKOT Ta MONTBCHKOI MOB):

1) neaktyanizallisi 3Ha4€Hb CJIIB: B YMOBaX OJHOMAPTIMHOCTI CIOBO napmis

(anmn. party, HiM. Partei, poc. napmus, OUIOpyc. napmwis, TOI. partia) Malo
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3HadeHHs ‘“KoMyHicTHYHA mapTis’, a HUHI HEOOX1THO yTOYHIOBATH, MPO SIKy came
napTiro iie MoBa;

2) nmeijeosorizalisi CyCHuIbHO-MOMITUYHOT JIEKCUKU: 1IeM Mpoliec MOoJsirae y
3HSITTI IEMOPATUBHOTO 3a0apBJICHHS 3 JCSKUX CIIIB UM TMOSB1 IPOHIYHOTO BIATIHKY.
Ile crocyerbcsi cniB  6Oi3Hecmer (aHmn. businessman, HIM. biznessmen,
poc. 6ucneccmen,  Oinopyc.  6Gusmeccmen, non.  dlcilinél),  nionpuemeys
(anrn. owner, Head of a firm, HIM. enterprizer, poC. npeonpuHuUMAamens,
o110pyc. npaonpeimanvHik, ON. przedsiebiorca);

3) momiTu3amis JCSKUX JIEKCUKO-CEeMaHTHUYHHMX TPYI: 3acmii (aHI.
stagnation, HiM. Stagnation, poc. 3acmoti, OIOpyC. 3acmotl, TOI. Impas),
nepecmpotika (auri. perestroika, Him. Umbau, poc. nepecmpotixa, OLUI0pYC.
nepabyoosa, non. przebudowa), dianoe (aurn. dialogue, uim. Dialog, poc. ouanoe,
oinopyc. osisnoe, noi. dialog), payno (aurn. round, vim. Kampfrunde, poc. payHo,
ounopyc. payno, noi. runda). 13 ciopTUBHOI cepu nepeHeceHo y chepy MOoTITUKH
CIIOBO payHO y 3HadeHHI ‘“‘etam’”. I3 BiiickkoBOi cepu y cdepy MNOTITUKH
nepernuio cioBo 3apyunux (aHml. hostage, HiM. Geisel, poc. 3anoxcHuK, OLIOpPYC.
3axknaouik, noin. zaktadnik). CnoBo Oianoe y TOTITUYHOMY KOHTEKCTI Ma€ Taki
3HaueHHs: 1) “nepezosopu”, 2) aHTOHIM cioBa “korgpomnmayia”, 3) “Ouckycia’,
4) “cninkysanus’”;

4) nenomiTr3aisa MOJIITUYHUX TEePMIHIB: TOJIITUYH1 TEPMIiHU
BUKOPHCTOBYIOTHCS B HETIOJITUYHMX KOHTEKCTaX, HANpPUKIAI, Oukmanmypa (aHIIL.
dictatorship, wim. Diktatur, poc. ouxmamypa, OI0pyC. Oblkmamypa, TOIL.
dyktatura) — “nacunns, npuoywenns wyoicoi eoni’’; Koncencyc (aHII. agreement,
HiM. Konsensus, poc. KoHceHcyc, OUTIOpycC. KaHceHcyc, Mo, konsensus) — “3eo0a”
[126, c. 45].

Jlo ckiamy CyCHibHO-TIOMITHYHOI JIGKCUKH YKPAiHChKOT MOBHM CEpEIMHU
XX CT. IepeBaXHO BXOJWIIH CIIOBA, 1110 TTO3HAYAIN TIOHSTTS Ta SBUIIA PATHCHKOTO
nepiofy, COIiaTiCTUYHOTO cycminbcTBa. Hampukinii XX cT. 3HayHA YacTHHA CIIIB
BIJIIMIIIIAa B MUHYJIE, IEPEUILIOBIIN B PO3PSL ICTOPU3MIB (HAPUKIA, 1 Amupiuka,

napmkom, nepedosux Tomo). YacTuHa CiIiB - migganacs CEMaHTUYHOMY
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MEPEOCMUCIICHHIO. 3HaYH1 COIllajbHI 3MIHU 3HAXOSATh CBOE BiJJOOPaKEHHS B MOBI,
mepim 3a BCE B CYCHUIBHO-TIOJNITUYHOMY CIIOBHUKY. YTBOPEHI JIaKyHH
3alOBHIOIOTHCA SIK  BJIIACHUMH pPECypcaMy YKpaiHChKOi MOBH (10 BKHUTKY
MOBEPTAIOTHCS CIIOBA, 3adikcoBaHi B cimoBHUKax Ta TekcTax X VIII — XIX ct.), Tak 1
HOBUMH 3aITO3MYCHHSMH 3 PI3HUX MOB.

JuHamika cyCcniIbHO-IIOJITHYHOT CUTYyallli B YKpaiHi B OCTAHHE JACCATUIITTS
XX ct. (po3naxa Pagsucekoro Coro3y, 3MiHa JIEp>KaBHOTO JIay, TOMIHY0UO01 (hopMu
BUPOOHWYUX BIIHOCHH TOIIO) 3yMOBWJA BHWHHKHEGHHS 0OaraTb0X HOBHX Ta
aKTyali3alilo paHille HEaKTyaJbHUX CYCHUIBbHO-TIOMITHYHUX peamiid. s
MO3HAYEHHA OIBIIOCTI 3 HUX OyJIM 3aI03UYEHI CJIOBA 3 1HIITUX MOB.

3riIHO 3 TEOpIEI0 MOBHUX KOHTAKTIB Ta B3a€EMOJIIEI0 MOBHUX CHCTEM,
3alO3WYCHHSAM HA3WBAIOTh OJWH 13 IIIAXIB 30aradeHHs CIOBHUKOBOTO CKJIAILy
MoBu  JILA. Bynmaxoscekuii [22],  B.B. XKaitBoponok [52], /. Kpicran [234],
®. Karamba [253]. B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI MpoOIeMa 30araueHHs JICKCUKU
THIIIOMOBHHMH CIIOBaMU PO3MIIsiaiacs B 0ararbox JAOCTIHKEHHSIX, CePEl SIKUX CJIiJT
Bunuutu podotu F0.0. XKnykrenka [57], T.I. Jlunnuka [108], 1.I. Orienka [131],
O.A. ITote6ni [144], FO.B. Illepennona [200].

AKTyaJIbHICTh TPOIIECY 3alO3MYEHHS IHIIOMOBHOI JIGKCUKHA B YKPaiHCBKY
MOBY B OCTaHHE Jecsatupiuus XX cT. — Ha nouatky XXI cT. mpuBepHyna yBary 1o
npoOiemMu 0aratbOX Cy4YaCHUX JIHTBICTIB. 30KpeMa, OCBOEHHS I1HIIOMOBHUX
3aM03UY€Hb y HAYKOBUX TepMIHOCHCTEMax AOCHiKyioTh JILA. Jlucuuenko [109],
O.A. Ilaenymenko [136], H.O. [Tonosa [142], O.A. Crumos [180], A.B. fHkoB
[214], npu 11bOMY BUY€HI PO3MISAIAIOTH 3alO3MYCHHS CIIIB SIK e(PEeKTUBHUN CIOCIO
30arayeHHs JEKCUYHOTO CKJIaly MOBH Ha LIbOMY €Tarli ii pO3BUTKY.

MokHa BHUIUIATH JBa OCHOBHI THUIIM 3allO3MYEHHUX CIIB 3a YacoM
3arno3uueHHs. [lepmmii Tum — 3amo3WyeHHs BiIHOCHO [IaBHI, aKTyasli30BaHl B
OCTaHHI POKHU Yy 3B’SI3KY 31 3MIHAMU MOJITUYHOI Ta €EKOHOMIYHOT CUCTEMU YKpaiHU
ta BenukoOpuranii. [lpyruii Tum — 3amo3WueHHsS HOBI, fAKI Mald MiCIE
0e3nmocepelHbO0 B OCTaHHI POKU. XapaKTepHUM IMPHUKIAIOM IMEPUIOr0 THUITY €

3arMo3u4eHe CJIOBO npe3udenm, ke A0 novarky 90-x pokiB XX CT. BKHUBAJIOCS Ha
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MO3HAYCHHS 1HO3EMHMX TMIONITHYHUX Ta CYCHUIBHUX peaniid (Hampukiaj,
“npesunent CHIA”, “npesuaent @panmii”). [3 yacom cutyaris 3MiHWIACA — Y
3B 3Ky 3 €KCTPaJIIHIBAIBHUMHU (PAKTOPAMH CIOBO Kpe3udenm CTaNo aKTyalbHUM
st ykpaiacekoro cycminbeTBa (“Ilpesunent Ykpainm™). CXoxy iCTOpi0 MarOTh
cinoBa mep (pp. maire), myniyunanimem. SIKI0 Ha TOYATKY BICIMIECATUX POKIB
XX ¢T. MICBKOTO TOJIOBY, HAIIPHUKJIA/I, HA3WBAJIM B MPUBATHUX PO3MOBAX MEPOM, TO
CBOTO/IHI CJIOBO Mep CTallo O(MIIIHHUM THUTYJIOM TOJIOBM BHKOHABUOi BJIagd B
nesikux micrtax Ykpainu (“mep Kuesa”).

MoxHa BHUIITUTH Taki HAWOUIBII aKTyaldbHI TPUYMHH I1HIIOMOBHUX
3aro3uyYeHb Ta BUHUKHEHHS HOBUX CIIB Yy cdepl CyCHUIbHO-MOMITUYHOT JEKCUKH
Cy4acHOI YKpalHCbKOI MOBU:

1) BiACYTHICTH ClIOBa JIJIsl HATMEHYBaHHS HOBOI peaii, mpeaMeTa, MOHSITTS,
10 3’ SIBWJIMCS B CYCHIJILHOMY JKUTTI (Opudhine, imniumenm);

2) norpeda y Ha3MBaHHI1 SBUIL, 110 1 paHILE ICHYBaJIU B XKUTTI CyCHUIbCTBA,
ajie He MaJId BIJMOBIJHOTO MO3HAYEHHS, OCKUIbKM X 1CHYBaHHS 3aMOBUYYBAIOCH.
Ile cnoBa Tuny maghis, pexem,

3) TeHAeHIlS MO 3aMiHH CJIOBOCIOJIYYEHb OIHOCITIBHUM HalMEHYBaHHSIM
JUISL 3pYYHOCT1 (petimune — ‘“‘cmamyc nonimuunozo odiaua”; imioxc — “obpas
“cebe”, axuu cmeoproe norimuyHull oiay”).

AHani3 (pakTUYHOTO MaTepialy Ta KUIbKICHUX XapaKTePUCTHUK 3aCBiTUUB,
0 HANMOTYXKHIIIMM JIPKEPEJIOM JIEKCMYHUX 3alo3udeHb y cdepi CyChnulbHO-
MOJIITUYHOI JIEKCUKU YKPaiHChKOI MOBM KiHIA XX CT. CTaja aHDIiiiCbka MOBa —
HAWIIOIIMPEHIIIa MOBa MDKHAPOJHOTO CIUIKYBaHHA. B  ykpaiHChKid MOBI
aHaJ130BaHOTO TMEPIoAy AaHDIIU3MH CTaHOBIATH Omm3bko 70 — 80 % ycix
3ano3udeHb [214]. Lle MosSICHIOEThCSA BEIMKOI POJUTIO aHIJIOMOBHUX KpaiH (mepi
3a Bce CIIIA) y cyyacHOMy CBITOBOMY CYCHUIBHOMY Ta MOJITHYHOMY KHUTTI,
aKTUBHOIO KyJIbTypHOIO ekcnanciero CIIIA, a Takox 3ampoBakeHHsIM B YKpaiHi
JIEMOKparii, TmapjiaMeHTapu3My, JiOepali3My Ta PHUHKOBOI EKOHOMIKH, TOOTO
peaniii, y cdepl SKUX HAUOUIBIIMI MOCBIJ MalwTh AaHIIOMOBHI KpaiHH, a

BIIMOBIHO, CaM€ AaHIIIChbKa MOBa € JDKEPEIOM BIAMOBIAHUX CIELaIbHUX
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TEPMIHOJIOTIN. 3aMm03WYEHHA-aHTTIIU3MHU B CKJIa/Il CyCHUIBHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH
YKPaAiHChKOT MOBHM XapaKTEPHU3YIOThCS SIK HEOMHOPIAHICTIO, TaK 1 HEOJHAKOBOIO
YacTOTO0, CTHJIICTUYHUM 1 )KaHpPOBUM BUKOpUcTaHHsM [ 180, c. 17].

[HIIIOMOBHI cI0Ba y MpOIIECi 3aCBOEHHSI MIAMaBAIUCS PI3HOTO POIY 3MiHAM
(boneTnyHUM, MOP(OIOTIYHUM, CEMAHTUYHUM), MIAMNOPSIKOBYBAINCS 3aKOHAM
PO3BUTKY YKpAiHChKOI MOBHM, 11 ()YHKLUIOHAJIbHO-CTUJIICTUYHUM  HOpPMaM.
Hampukman, 3Byku, sKi HE MawTh BIANOBIJIHUKIB B YKPaiHChKIM MOBI,
3aMIHIOBAJIUCS TMOAIOHUMHU 3a 3By4YaHHSM, OJMM3bKMMM 3a CIIOCOOOM Ta MICLEM
TBOpeHHs. Tak, [1] y deghonm 1 [default] — 1ie 30BCiM pi3HI 3BYKHU.

AHIJIOMOBHI 3aM03U4€Hi TepMiHU y cdepl CyCHUTbHO-TOTITUYHOI JIEKCUKH
YKpaiHChKOT MOBH MOAUISIFOTHCS HA JEKUJIbKA THUIIIB:

- 3aI03MYCHHS JIOCUTH JIaBHI W HACTIJILKH IIPUCTOCOBAHI JI0 MOBH, IO BXKE
HE BIJUYyBAa€ThCS iXHE I1HIIOMOBHE TIOXO/PKEHHA. BOHM dYacTo ¥ IMIMPOKO
3aCTOCOBYIOTBCS i1 MAOTh BEJIMKY KIJIbKICTh MOX1IHUX (7Zi0ep TOILO);

- BJIACHE aHIVIOMOBHI CJIOBa, SIKI YacTO BHUKOPHCTOBYIOTHCS B MOBJICHHI,
BUXOIATh 3a MexXl mpodeciiiHoi chepu BKHBaHHS #H MOCTYNOBO CTalOTh
3araJIJLHOMOBHUMU OJUHUIAMU (imniyumenm, icmebniwumenm, 100i, 10b6icmu, niap,
camim);,

- BapBapu3MU — PIJAKOBKHUBAHI 1HIIOMOBHI CJIOBA, SIKI JIETKO 3aMIHIOIOTHCS
3arajJbHOBKHUBAHOIO JICKCHUKOIO i BUKOPUCTOBYIOTHCSA y (PaXOBOMY CIIJIKyBaHHI. Y
moOyTOBIA MOBI TMOYYTH iX Mailke HEMOXJIHMBO, HAmp.: JOKaym — ‘3akpumms
NIONPUEMCME [ MACOBE 38LIbHEHHS POOIMHUKIE 3 6UpoOHUYymMea’ (noaim. auel.).

VY 3B’s13Ky 13 3aMiHOIO (DIKTUBHUX PAJITHCHKUX BUOOPIB Ha peasibHy BUOOPUY
CUCTEMY, 31 CTAHOBIICHHSM JIEMOKpaTii B YKpaiHi akTHUBI3yBaJIUCs Ta HAOyI HOBUX
BIITIHKIB 3HA4YEHb CIIOBA OAIOMy8amucs, peumune, nonynizm, Tomo. HuHinmHs
noJiiTHYHa OOpOThOa YKPATHCHKUX MMONITHKIB Ta iXHS 3aJIEKHICTh BiJl BUOOPIIIB
3poOWIM  MOXKIIMBHM TIOETHAHHS CIIOBA petimuHe 3 IMEHaMH KOHKPETHHX
YKpPAiHCBKUX TOJITHKIB, AaKTUBI3yBaJld CJOBO MONYIi3M 1 HAJAIA  CIOBY

banomysamucey (BUCYBaTH CBOIO KaHJIUJIaTypy Ha BUOOpaXxX) peajbHOIO 3MICTY.
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Takox 3armo3uueHMH 3 aHDTHCHKOI MOBHU Y cdepi MOMITHUKU € TaKi CJIOBa B
YKpaTHCBKIH, pOCIACHKIN, OLIOPYChKiM Ta MOJBCHKIN MOBaX, SIK: YKp. chikep, poc.
cnukep, OUIOpYycC. chikep, IOI. Spiker; YKp. napramenm, poc. napiamerm, OLI0pyc.
napramenm, MoJ. parlament; ykp. n106icm, poc. nobucm, 61I0pyc. 106UCH, TION.
éiatnn; yxp. n106i, poc. 1066u, 6inopyc. 106i, noi. lobbing; ykp. imniumenm, poc.
umMnuymenm, OUIOpYyC. imniumenm, TOIN. impeachment;, YKp. iHayzypayis, poc.
unayeypayus, OUIOpyc. iHayeypaywvis, NOIN. inauguracja; yKp. ekcmpaouyis, poc.
aKCmpaouyus, 61710pycC. IKCmpaoviywls , IOIN. ekstradycja Too.

CrnoBo cnixep Oyno 3amo3udeHe JaBHO, aje 3HAYHOTO TMOMIUPEHHS Yy cdepi
CYCIUIbHO-TIOJITUYHOI JIGKCUKH HaOylno 3a ocTaHHI poku. Cnikepom Ha3WBAIOThH
T'onoBy BepxoBHoi Panu Ykpainn.

CnoBo napnamenm € 3araJbHONPUNHATHUM Yy Mpecl Ta TOBCAKIECHHOMY
MOBJICHHI, BYKUBA€EThCS JIJIS TTO3HAUCHHS 3aKOHOIaBYOTO OPTaHy YKpaiHH.

CnoBa nobicm, n0o6i (anen. Lobby — kymyapu) TakoX 3yCTpidyarOThCs B
yKpaiHChKIM MOBI JaBHO, aj€ paHilie I cJIoBa HE OylIM XapaKTepHUMHU IS
YKpalHChKO1 JIMCHOCTI 1 BXKHUBAJIMCA TUIbBKM B HAyKOBUX po0OOTax Ta JESIKUX
CTaTTAX MPO 3aXiHUN MapiaMmeHTapu3M. Ha choroHi 106i € Tako X YaCTHHOIO
YKpaiHCBKO1 JIIACHOCTI, SIK 1 MapJIaMeHT, a TOMY CJIOBa J100i Ta Jjobicmu CTaiu
AKTUBHOI0 YAaCTHUHOK CYCIHUIBHO-TOMITUYHOI JIEKCUKU YKpAaiHChKOI MOBH.
BisbMeMO 10 BigoMa, IO 3HAYEHHS LHOTO CJIOBA [ACIIO BIAJAIUIOCS BIJ
MIEPIIOIKEPEIILHOTO — “aeeHmu 8elUKUX OAHKI8 Ma NPOMUCIOBUX MOHONOIU, SKi 8
KyIyapax enausanu Ha napiamenmapis’’. B cydyacHHX yMOBax IiJl CJIOBOM .100i
PO3YMIIOTBCSL  “‘Oe3nocepednvbo Oenymamu 3aKOHOOABY020 OpP2aHy 61a0U, SKi
MAEMHO YU BIOKPUMO NPeOCmasiaioms iHmepecu miei uu iHwoi ¢inancosoi,
NPOMUCTIOB01 YU HAYIOHANbHOI epynu’”.

VY TiymMauHOMY CIIOBHUKY YKpPaiHCbKOi MOBH CIIOBO IMHIYMeHm Mae
3HAYEHHS ‘‘cneyianvHi, nNIOMEEpOMCeHi HA 3AKOHOOABYOMY PpIBHI, Npasuld
NPUMsCHEeHHsT 00 8I0N0GIOAILHOCMI, BIOKIUKAHHA 3 NOCAO BUWUX CIYHCOOBUX OCIO
oeporcasu”. B aHIIINACHKIA MOBI I CJIOBO € 0araTo3HauYHUM 1 TIIyMayuThCs TakK:

impeachment — “1. A charge of a serving government official with serious
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misconduct while in office; 2. Removal of somebody such as a president or a judge
from public office because of having committed serious crimes and misdemeanors
or because of other gross misconduct” (“l. 3BUHyBau€HHs NpalliBHUKA ypsIy B
CEepHO3HOMY TMOPYIICHHI NMPU BUKOHAHHI CIIy)OOBUX OO0OB’SI3KiB; 2. YCyHEHHS
NMeBHOI 0coOMW, HAMpHKIAL TpEe3uJeHTa YU Cy[di, 3 T0Caaud uYepe3 CKOEHHS
CEpHO3HOr0 3JI0UMHY YM BUYMHKY a00 uepes3 1HIy rpyde nopyuieHHs”). Lle moxHa
MOSICHUTH E€TUMOJIOTIEI0 CJIOBA, aJPK€ BOHO MAa€ aHMIINAChbKE IMOXO/KeHHs. B
YKpalHCBKIN MOB1 iMniumenm 3aKpinuiaocs 31 3MIHOK MOYaTKOBOTO 3HAYEHHS
BIJIMOBITHO /10 cepH BKUBAHHS.

HoBa nexkcuka (3amo3uueHi HEOJIOTI3MHU) 3 SBISIETBCS B MOBI  JUIS
MO3HAYEHHs MIEBHOTO HOBOTO MOHSATTSA, sBUINA. [IpuKiIazmoM Takux HEOJOTI3MIB Y
rajgy3i CyCHiIbHO-MOJMITHYHOI JIGKCUKH YKpaiHChKOi MOBHM XX CT. € ClOBa niap,
Kamapuivs, Kamnawis TOMO. BUTBIIICTh 3amMO3WYEHUX HEOJIOTI3MIB BIIEBHEHO
BXOJIATh Y MOBJICHHS, BTpadaloydl MpH I[bOMY CBOIO HOBH3HY, 1 MEPEXOISATh 0
aKTUBHOTO CJIOBHHKOBOTO 3aI1acy.

HoBi cnoBa y ckiafi CycHiIbHO-NOJMITUYHOI JIGKCUKU YKpPaiHCbKOi MOBH
3’ ABIIFOTHCS TTO-PI3HOMY: OJTHI YTBOPIOIOTHCS 32 MOJIEISIMU 3 €JIEMEHTIB, 1110 BXKE €
B MOBI, a IHIII 3aMo3WYyIOThCS MOBHICTIO. Ha OCHOBI 3amo3u4eHux CIiB B
YKpaAiHCBKI MOBI TaKOX MOXJIMBE YTBOPEHHS Ta BUHUKHEHHS HOBUX ciiB. Kpim
IIbOTO, BiAOYBAIOTHCS CEMAaHTUYHI MEPETBOPEHHS, 1 3 SBISIOTHCS HOBI 3HAYCHHS,
AK1 € pe3yJabTaTOM MEPEHOCHOTO BKUBAHHS CJIOBA, IO MPUBOAMUTH A0 MOAATBIIOTO
PO3BUTKY 0araro3HauHOCTI Ta PO3MIMPEHHS cpepu BUKOpUCTaHHs cioBa. [lepuri
JIBI TPyIU HEOJIOTI3MIB HA3WBAIOTHCS BJIACHE JIEKCMYHWMH, OCTaHHS Tpyrna —
CeMaHTUYHHMMU HeojiorizMamu [224, c. 160].

Jlekcu4HiI HEOJIOTI3MHU MOXKYTh BUKOHYBATH HE JIMIIIE HOMIHATHUBHY, a |
exkcripecuBHY  (yHKIII0. EKCIpEeCMBHO-CTHIIICTUYHE HAllOBHEHHS CJIOBA B
OTBIIOCTI BUMOAAKIB TOB’sA3aHE 3 HOr0 CEMAHTUYHUM OHOBJIEHHSM Ta
PO3IIMPEHHSIM KOHTEKCTY BKMBaHHA. [IpukiazoM 1mporo moxe OyTH CIIOBO
nepe2onu, SIK€ BXKHUBAETbCS B TMOMITHUII (MOMITUYHI TEPEroHH) Yy 3HAYEHHI

“bopomvbda 3a nepwii micys Ha eubopax’”’.
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[lepeocMucineHHss Bxke ICHYIOYMX Yy MOBI CIIB 1 BHUCYHCHHS B IXHIH
CEMaHTUYHIN CTPYKTypl Ha MEpPIIMHA IJIaH COLIAIbHO BAXKIUBUX (MapKOBAaHUX)
3HaY€Hb JEMOHCTPYIOTh OO0 €KTHMBHMI  pPO3BUTOK TOJITUYHOTO  TEpPMiHa.
dopmyBaHHS ~ TEPMIHOJOTIYHOTO  3HAYEHHS  3arajbHOBKHMBAHOTO  CJIOBA
OB’ A3Y€ThCS 3BUYANHO 3 aCOI[IaTUBHUM NIEPEHECEHHSIM MOro BUX1HOT CEMaHTUKU
Ha HOBI CYyCHUIbHI siBUIA. Tak, HaNpUKIAJ, 3araJbHOMOBHE CJIOBO pPOOIMHUK
HaOyJI0O YITKOTO TMOJITHYHOTO oOcMHUCeHHs: “ToBopsiur mpo TPYHiBHUKIB,
3a3HavaB [. dpaHko, — pO3yMIEMO ... BCIX JIIO/AEH, Kl TUIbKM BUKOHYIOThH Oyib-sKi
PYXH ..., TOBOPSTYH TIPO POOITHUKIB, PO3YMIEMO ... IIOCH 1HIIIE, PO3YMIEMO TTEBHHIA
KJIac JIOMeH, 0 3aiMaroThCs MEBHUM, TOYHO BHU3HAYCHUM pojoM mpami” [192,
c. 205 —-206].

Jnist 3ano3uueHs y cepl CycniIbHO-MOMITUYHOL JIEKCUKH YKPAiHCHKOT MOBHU
B OCTaHHI JIBa JECATWIITTS XapakTepHUMU € JBa mpouecu: 1) 30UIbIICHHS
KUJIBKOCT1 aHIJIOMOBHHUX 32 TOXOJPKEHHSIM CIIIB; 2) PO3IMIMPEHHS aKTyaJIbHOCTI CIIIB
AQHTJTIACHKOTO TIOXO/KEHHS, 0 (PYHKIIIOHYBaJIu B YKPAaiHCHKIA MOBI OOMEXEHO
JUISL XapaKTEePUCTUKU TMEBHUX cdep XKUTTA B 3apyOiKHUX KpaiHax. [Ipumipowm,
3HaUeHHs cioBa Mmimune 10 modarky 90-x pokiB XX cT. OyJ0 HEraTuBHO
3a0apBiieHe, M0 MIAKPECITIOBAIO0 KOH(IIKTHI BIJIHOCHHUA B KamiTaJIICTUYHOMY
cycnuibeTBi. Jlesiki 31 CiiB, IO paHillle HAa3WuBajiu SBUIIA Oyp)Kya3HOIO CBITY
(HampuKIan, napramewm, Mep, CHiKep Ta 1H.), BUCTYNAIOTh Yy HEOQDIMIHHOMY
CHUIKYBaHHI SIK CHHOHIMIYHI JI0 BJIACHE YKpaiHCbKMX Ha3B. Takl ciloBa, sIK J1idep,
boc, bpucghine, camim, namgnem, pekem, CTajld TENEP 3arajibHOBKUBAHUMH, BOHU
MO3HAYAIOTh YXKE peallii CydyacHOTO JKUTTS KpaiHH 1 IEPeBaXKHO MAIOTh HEUTpAJIbHE
M MO3UTUBHE 3HAYCHHS.

ITopsn 3 aHDICHKOI MOBOIO JDKEpElIaMHd HOBHX 3al0o3W4YeHb IS
YKpaiHCHKOT MOBH (SK 1 JiJIs1 OIBIIOCTI 1HIIMX CYYaCHUX MOB) CIIy>KaTh Irpellbka Ta
JaTuHChbKa MOBH. [IpHuKimamoM 3amo3udeHHs 3 TPEIBKOi MOBH Y CKJIAJl CYCHIIbHO-
MOJIITUYHOT JIEKCUKH YKPaTHCHKOI, POCIMCHKOi, TOJBCHKOT Ta aHTIINCHKOI MOB €
CIIOBO apucmokpamis. Taxk, B yKpaiHCbKIM MOB1 apucmoxpamisi TIyMadyuTbCsl SIK:

“rp. @opma npasnints 6 0epxcasi i COYianbHa 8epcmea, wjo 30IUCHIOE 8 0ePHCAB]
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61a0y”; y POCIUCBKIA MOBI1 apucmokpamusi — “Tp. Dopma 20cyo0apcmeenHo2o
npaeienus, npu KOMOpoUu G1ACMb HPUHAOLENCUM NPeOCmasumensim pooosoll
3Hamu”, y TONbCBbKIM MOBI1 arystokracja — “Elitarna warstwa spoleczna”
(“emiTapHuil TIPOIIAPOK CYCIIILCTBA); B aHIIIHCHKIN MOBI aristocracy — “People
of noble families or the highest social class” (“TipeACTaBHUKU OJarOpOJHUX CIMEH
YU HAWBUIIOTO COIIAILHOTO KiIacy”). Takoxk rpelbKUMU 3a MOXOJKEHHSIM € CJIOBa,
OB’ s13aH1 3 HAYKOIO, 3all03MYCHHS 31 chepu PEINIrii: aueen, apxienuckon, MOHAXx,
npomoiepeii. BinbI Mi3HI 3aM03WYSHHS 3 TPEIBKOT MOBH HaJIe)KaTh BUHITKOBO JI0
chepu HayKH Ta MUCTEIITBA.

JlaTuHCBhKa MOBa TaKOX BiJirpajia 4uMally pojib y 30aradeHti yKpaiHCBHKOI,
POCIICBHKOI, MOJIbCHKOI, aHNIIIMCHKOI T4 HIMELBKOI CYCHIIbHO-MOMITUYHOI JIEKCUKU.
[IpuknagoM JTaTHHCHKOTO JDKEpesa y BKa3aHWX MOBax € CIOBO denymam. Tak, B
YKpaiHCBKIN MOB1 Oenymam Mae€ Take 3Ha4eHHs: “nar. Ynen opeany oepocasHoi
61a0u, obpanuti eubopysamu’; y POCIUCBKIA MOB1 — “nar. M3zbpaumusiii epynnoi
2pasicoam 8 opeanvl nacmu’; y olbCbKid MOB1 — “Czlonek parlamentu lub innych
wladz wybieralnych” (‘“4iieH mapiamMeHTy 4YM 1HIIMX BUOOPHUX BIJOMCTB”); B
aHDINCBKIA MOBI — “Member of parliament: a parliamentary representative in
some countries” (“4JieH TapJIaMeHTy: NPEICTABHUK TMapiaMEeHTy B JCSKUX
KpaiHax”); B HIMeUbKIM MOBI — “Eentsandter, bevollmdchtigter Vertreter”, bes.
“Mitglied einer stindischen, parlamentarischen Korperschaft bzw. einer
Volksvertretung”  (“yllOBHOBOXXEHMH  TIPEACTaBHMK ,  “4jieH  CTaHOBOTO,
napJaMeHTCHKOTO OpraHy, TOYHIIIe HApOIHOTO MPEICTABHUIITBA ).

[HIIMMKY TIpUKIIaZaMK JTATUHCHKUX 3all03UYE€Hb € CIIOBA: aOMIHiCmpamop,
Minicmp, oukmamypa, pecnyonika, oerezam, koncmumyyis Tomo. L1 matuHizMu
MPUHILIA B YKPAiHCbKY MOBY, SIK 1 B 1HIII €BPOMNEHCHKI MOBH, HE JIUIIE TPH
0e3rocepeTHbOMY KOHTAKT1 JIATHHCHKOI MOBH 3 SIKOIO-HEOY/Ib 1HIIIOI0 MOBOIO, ajie i
3a y4acTIO 1HIIMX MOB.

3HaYHMI BIUIMB HA YKPAiHCBKY, POCIHCBKY, MOJbCHKY, AaHIJIHCHKY Ta
HIMELbKY CYCHUIbHO-TMIONITUYHY JIEKCUKY ClpaBUiia (paHily3bka MOBA, fKa B KIHIII

XVII — na nmouarky XIX cr. Oyna MOBOIO IUIUIOMATii Ta MOJITUKU. Bramum
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MIPUKIIAJIOM 3all03MYCHb Y CKJIAJi CYCIUIBHO-IIOJITHYHOT JIGKCUKH BHINEBKAa3aHUX
MOB € CJIOBO napiameHm, SIK€ B aHDIIMCBHKIM MOBI Ma€ 3Ha4YeHHS: ‘A nation’s
legislative body, made up of elected and sometimes nonelected representatives”
(“mepxaBHUN 3aKOHONABYMI OpraH, JI0 CKJIAJy SIKOTO BXOASTh BUOOPHI Ta 1HKOJH
HEBUOOpPHI MPEJICTABHUKK); Y HIMEIbKIH MOB1 — “ Aus Wahlen hervorgegangene
gesetzgebende Korperschaft eines demokratischen Staates” (“‘yTBOpEeHUN NUISIXOM
BUOOPIB 3aKOHOMIABUUM CTEPIKEHDb JEMOKPATUYHOI JIepKaBH’’); Y MOJIbCHKIA MOB1 —
“Naczelny organ przedstawicielski w panstwie, pochodzqcy z wyborow
powszechnych” (“ToNIOBHUI NPEACTABHUIILKHI OpPTaH y JAeprKasi, o0 Oepe mo4aTox
13 BcesarajgbHuUX BUOOpPIB”). YKjaaadl yKpaiHCHKOTO Ta POCIHCHKOTO TIyMadyHUX
CJIOBHUKIB YKa3ylOTh Ha T€, 110 CIOBO napiamenm B 000X MOBax Oyyio 3alo3Uy4eHe
3 aHDIChbKOI MOBM 1 Ma€ Takli 3HAa4E€HHSA: B YKpPAiHCBKIM MOBI —
“aHr. 3akoHodasyull opean 0epicasu, no6y008aHUN NOGHICMIO AOO YACMKOBO HA
8UOOPHUX 3acadax”; y POCIUCBKIA MOBI — “aHIN. Bsicuiuti npeocmagumenbHulli
opeaH enacmu’.

CnammuHy 1i€i emoXW CTaHOBIATH CJIOBA JaKel, asameapo, Kanimad,
2eHepai, pegonoyis, lelumenanm, pekpym, npoxkiamayis ta iH. Yepes (paHIly3bKy
MOBY JI0 HAc TMOTpamwid 1 JAesKi ITalliChKi CJIOBa: KapOoHapil, Kasanep,
bapuxaoa, banoum, wiapiamau Ta iH.

CycninpHO-TIONITUYHA JIEKCUKA aHTIIIMCHKOI MOBHM TaKOX TTOMTOBHIOBAJIACS 32
JIOTIOMOTOI0 3all03UY€Hb 3 IHIIMX MOB. Y cepeauHi XX CT. MOBa MapKCU3MYy-
JIEHIHI3MY, TOOTO MOBa PaJsSHCHKOI 17€0J0rli, OyJa €IMHUM CIIOCOOOM OMHCY Ta
OIIIHKH BCIX MO 1 SIBUII JJIsI 3aX1THOTO CYCIUIBCTBA. Tak, 10 CKJIaay CYCHiIbHO-
MNOJITUYHOI JIEKCMKM aHIIIMChbKOI MOBM Oyl 3alo3WyYeHl Takl CcjioBa Ha
mo3HaueHHs: GimocoChbKUx TepMiHiB (the dictatorship of the proletariat);
HOMIHAIlIi HOBUX MOHATH Ta sBUI (kolkhoz, new economic policy); HOMIHaII!
chepu wmucteuts (Socialist Realism); TEpeOCMUCICHHS TEPMIHIB HETaTUBHOI
koHOTaIlli (bourgeoisie, charity, philanthropy); 3amo3wdeHHs 13 (paHITy3bKO1
peBomntonii (commissar, terror); IEPEOCMUCIICHHs BIHCHKOBOI HOMIHAIIIT 11apCHKOi

Pocii (brigade, druzhina, cadre, militia), noniTu30BaH1 HOMIHAIlT HAYKH 1 TEXHIKU
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Ta 171e0JIOTi30BaHl HOMIHAI cribHOTO oHAy (element, party line / cell, pioneer
link); nexcu4yHl OJMHMIN, YTBOPEHI J0 BCTAaHOBJICHHS PAJSIHCHKOI BIaaAHM 1
XapaKTepH1 AJi1 MOYaTKOBOTO PaJSIHCHKOTO TEpioay, 1 HOMiHAIlli, YTBOPEHI B LieH
nepiof], SIKi MOMOBHUIU P icTopusMiB (podkulachnik, middle peasant, military
communism); HOMIHAI[ll HETaTUBHUX COL{IaJIbHUX SIBUIL, K1 POpPMaTbHO 3HUKIH 13
comiaapHOro moOyty (strike, prostitution); Ha3BU TNEPIOJUYHUX BHJIAHD,
iHopMalIHUX Mporpam, K1 BioOpakaiu nomiTudHi nonsiau (Pravda); va3su
NOJITUYHUX KammaHiil, Tedid (War Communism, NEP); no3Hau€HHS MOJITUYHUX
opranizaiiii, maprtiii (the All-Russian Social-Christian Alliance of Liberation of the
People, Pamyat / Memory), HaliMeHyBaHHS JOKYMEHTIB, BHJIaHb, ICTOPUYHHX
noniit (“Lessons of October”, Stalin Prize, the Order of the Red Banner / of Toil)
[207, c. 10].

SIckpaBUM IPUKIIAJIOM 1JI€0JOTIYHOTO BIUIMBY HA aHIIIMCHKY MOBY € Cy(diKC
-nik. Jlo cknamy CyCHUIbHO-TIOMITUYHOI JIGKCUKM aHIVIIACBKOI MOBHU Oyiu
3ano3udeH1 cinoBa Raskolnik, Narodnik ta Udarnik. HerarupHa crepeoTumizariis
CPCP cropusina 3akpiluleHHIO TEHOpaTMBHUX KOHOTAallMl 1boro cydikca B
cnoBHUKY: -nik suffix of nouns that refer, often in a derogatory way, to persons
who expose a cause, represent a cultural attitude [OALD, p. 1029].

AHIIMiCbKa MOBa, K 1 1HIII MOBH, HE MOIVIa HE BlApearyBaTh Ha 3MiHU B
CYCHUIBHOMY JKHUTTI HOCIiB, BHKJIMKaHI HOBMMHU peanisiMmu XXI cT., moxmismu
miobansHOoro Mmacmraly. Skmo B 90-11 pokm XX CT. cepel TOJOBHUX
“nocTava’ibHUKIB” 1HHOBAIIM BlA3HAYaIW MOJITUKY, Mac-Me/ia Ta IHTepHeT, To Ha
MOYaTKy HOBOT'O CTOPIYYs IHHOBAI[iHI MOBHI MPOIIECH Ha JIEKCHKO-CEMaHTUIHOMY
piBHI BigOyBaiucs B THX cdepax, IO 3HAXOAATHCS 1]l BIUIMBOM TaKUX
MIKpOCOITIaIbHUX ~ YWHHUKIB, sK 1H(MOpMAaIliiiHa pEBONIOISA, EKOHOMIYHI
NEPETBOPEHHS, MIKHAPOJIHUN TEepOpu3M 1 00poThOa 3 HUM, MPOOIEMHU OXOPOHH
HaBKOJIMIITHBOTO CEPEAOBUIIA, JUCKPUMIHAIL B CycniibCcTBI [60, c. 5].

ITix mi€ero JTIHTBAJIBHUX Ta KCTPATIHIBAILHUX YMHHHKIB B aHTJIIHCHKIA MOBI
BUHUKA€E 3HAYHA KUIbKICTh HEOJIOT13MIB Ha MO3HAUYCHHS BXKE ICHYIOUMX pede, I

BIIOUTTA “‘cTapux’ MOHATH. Y MOBI 3aKpIIUIIOIOTHCS, HacaMIepea, Ti OJUHUIIL, 110
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MepeNaTh TMOHATTS, TMOB’S3aHI 3 BAXJIMBUMHU MPOOJIEMaMU CY4YacCHOCTI.
JlocmipkeHHsT 1HHOBAIIA aHTIINCHKOI MOBHM CBIAYHMTh, IO I1XHS I1HTErpaiis B
JEKCUKO-CEMAaHTUYHY CHUCTEMY, SIK TPaBHIIO, 3aJeKHUTh BiJl 0€3MOCEpPEIHbOTO
3B’SI3Ky 3 aKTyaJIbHHUMH CYCHUIBHHAMH PyXaMmH, 3yMOBIIOE€THCS BHUCYBaHHSM Ha
NEepIIMA TJIaH MEeBHUX COLaIbHUX TPYI, OCOOIMBO THX, Y MOBJICHHI SKHUX CaMme
3apO/IKYIOThCS HOBI CJIOBa Ta CIOBOCIIONYYEHHs. 3HAYHA KIJIbKICTh HEOJIOTI3MIB,
[0 BUHUKAIOTh Yy cepl CyCHiIbHO-TOMITUYHOI JIEKCUKH, Bi0oOpakae IMOJITHYHI
SBMINA, 10 CHIBBIAHOCATBCS 3 TMOCTIMHUMH pedopMaMu, MpParHeHHSIM
YIOCKOHAIIUTHU CYCIIbHO-TIONITUYHE JKUTTH.

YTBOpEHHSI CEMaHTHUYHHUX HEOJIOTI3MIB y 0ararbOX BHUMNAAKaX 3YMOBIIOE
MIEBHI CJIOBOTBOPYI MPOLIECH, BEJE 10 MOSIBU HOBHX 3a (JOPMOIO ONMHHIIb, TOOTO
CEMaHTUYHI HEOJIOT13MH CIPUSIOTh YTBOPEHHIO JICKCUYHHUX 1HHOBAIIIM.

Tak, nekcuuHa OAMHMI Spin y MOBI nomTukud BenukoOpuranii HaOyna
3HAYEHHS ‘‘IHTeprpeTalis IOJITHKH, MOAll; IMIIK JI€p>KaBHOTO, MOJITUYHOTO
misya”, 1 3 IUMU 3HAYCHHSMH TIOB’s3aHa I0sSBa HEOJIOTI3MIB spin doctor (spin-
meister, spinner), spin doctoring (spin-meistering) Jjs IO3HAYEHHS, BIJMOBIIHO,
pagHUKa TMOJITHYHOTO, JEP)KaBHOTO Jisfda, IO CTBOPIOE HOTo IMIDK, Ta IS
MO3HAUEHHS IHTEpIpeTalii MOJITUKU, CTBOPEHHsS IMEBHOTO IMIKY. OCTaHHIM
4acoM JI0 HUX MpHUEAHATUCS TaKl HEOJIOTI3MH, SIK spin-control (“3axomu nis
“BuripaBieHHs” IMIKY o(imiitHOT ocoOu Micis CKaHamy, HECIPUATINBOI TOI1”),
spin-crew (“KOMaHJla PpaJHHKIB, KOHCYJIbTAHTIB JEpKaBHUX a00 MOJITUYHUX
nisviB”), spin journalism (“iHopmaliiiHl razeTHi MaTepiajiv, BUKJIaJE€HI TaKUM
YUHOM, II00 BIUIMBAaTH Ha CYCHUIbHY AYMKY’), spin row (‘‘CKaHIajl HaBKOJO
Jep>KaBHUX, MOJITUYHUX JIIA4IB”).

3 omisaay Ha TOM (hakT, IO aHIIIMChKa MOBA ICHY€ Y BHIJIS/II HAITIOHATBHUX
BapiaHTIB, SKI TICHO B3a€MOMIIOTH OJWH 3 OJHUM, TOHATTA ‘‘CEMaHTHUYHUM
HEOoJIOT13M” HalOyBae sl Il€l MOBHM OLIbII IIMPOKOTro 3HaueHHs. OcoOnuBO 1€
CTOCYEThCS ~ OPUTAHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO  BapiaHTiB. CeMaHTH4HI
aMepHuKaHI3MH, TOOTO clioBa, Akl MawoTh crneuudiune 3Hadenns B CLIA, npu

3ar03UYEHHI B OPUTAHCHKUI BaplaHT CIPUUMAIOTHCS SIK HEOJIOTI3MH, HaBITh SIKILO
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BOHU HACHpaBli HE € TaKUMH Il HOCIIB aMEpUKaHCHKOTO BapiaHTa. Sk
CEMaHTHYHI 1HHOBAIIIl CIPUUMAIOTHCS B 3araJIbHOHAPOAHINA MOBI 1 Ti 3HAYEHHS, 110
3aMo3u4y0ThCS HEto 31 cieHry [214, c. 60].

BaxxnuBe 3Ha4ueHHS Il PO3BUTKY aHTIINCHKOI MOBHM MAlOTh ii KOHTaKTH 3
iHmMu MoBamu. Came 3aBASKM 3allO3MYEHHSM CydacHa aHIVIiiChbka MOBa Mae
JOCTaTHI BHYTPIIIHI pecypcu ajsl 3a70BOJeHHs noTped ii HociiB. IIpore mpouec
3al03UYEHHS TPUBA€E, CIOBHUKOBHM CKJIaJ AHIIIMCHKOI MOBU TIOMOBHIOETHCS
JICKCUKOFO, 10 30aradye apceHaj HWOoro HOMIHATHMBHUX Ta €KCIPECHBHHUX 3acOO0iB.
Vxe B gnpyrid momoBuHI XX CT. BiAOyBa€ThCs 3MiHA OCHOBHHUX JDKEpen
3ano3uueHb. DpaHily3pka MOBa Iepecrae OyTH JIEpOM cepell MOB-IOHOpIB. 3a
OCTaHHI JBa JECATWITTS (paHIy3bKi cjoBa CTaHOBIATH juiie 15,3 % Bin
3arajibHOI KiUIbKOCTI 3amo3umdeHb [60, c. 60]. Cepen HemaBHIX 3amo3WYeHb 13
(dpaHIly3pK0i MOBH € CJIOBO genocidaire, 10 O3Hauya€ MNPUXWIbHUKA MOJITUKU
reHouuay. Y 3B’SI3Ky 3 MOCWJIEHHSAM MiKHaponHoi posii HimeuumHu y ckniani
CYCIUIbHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH 3’ SIBJISIFOTHCSI HOB1 3aII03MYEHHS 3 HIMEIIbKOI MOBH:
Gastarbiter (HeneraabHUN IMMITPAHT).

JlxepenoM 30aradeHHsl CyCHIIbHO-TIONITHYHO! JIGKCUKH aHIIINACHKOT MOBH
MOYKHA BBa)KaTW TaKOX ICMAHCBKY MOBY: Sandinista, Somocista, Peronista (BOHU
MO3HAYAI0Th NPUXUIBHUKIB NApTId, AEPKABHUX 1 OJITUYHUX JIAYIB).

[Touatok XXI CT. WacTo Ha3WBaIOTH EIMOXOK) AHTUTEPOPUCTUYHUX BIifH,
0COOJIMBO MPOTHU “icIaMchKOTO ekcTpemizmy’”. Taki BiliHu (B Adranicrani, Ipaky)
3yMOBWJIM XBUJIFO HOBHUX 3allO3WYEHB 3 apaOChKOI Ta IHITUX MOB MYCYJIBMaHCHKUX
kpaiH (al-Qaeda Navy, Taliban, jihad politics) [60, c. 61].

Cni 3a3HAa4UTH, 110 B OCTAHHI JIBa JIECATWIITTS B aHIIINCHKIA MOBI OyJi0O
CTBOPEHO HHU3KY KaJbOK 13 POCIHCBbKOi MOBH (destalization, shuttle trade, luggage
trade, near abroad, power ministry, voucher privatization). He3Baxarouu Ha T€ 1110
CHOYaTKy Il CJIOBa BUKOPUCTOBYBAJM ISl MO3HAYEHHS peajiiid, 1edKl 3 HUX Haaall
MoYajay BXXWUBATUCS 1 1032 TEPBUHHUM KOHTEKCTOM. CIIOBOCHONYYCHHS near
abroad (OnwxHe 3apyODXOKs) B aHIVIIMCBKIA MOBI, SIK 1 B POCIHCHKINA, O3HA4Yae

KpaiHU-Cyciin Ha Teputopii konumHboro PagsHcbkoro Corosy. JlJisi mo3HaueHHs
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KpaiH, 10 HE MEXYIOTh 13 TMEBHOI JEPKABOK, BUKOPHCTOBYIOThH AHTOHIMIYHE
CJIOBOCIIONY4YeHHS far abroad (kanmbka POCIHCHKOTO CIIOBOCIONYYEHHS OdlbHee
3apybeoicve).

CHOBHMKOBUH CKJIaJl CYCHUIBHO-TIOMITUYHOI JIGKCUKH CYYacHO! aHIIMCHKOT
MOBU TMPOJOBXKYE I1HTEHCHUBHO IIOMOBHIOBATUCSA 3a PAXYHOK “‘BHYTPILIHIX
3al03UYEHb”’, TOB’A3aHUX 13 MOJIBapIaHTHICTIO 1 MNOMI(YHKIIOHAIBHICTIO L€l
MOBH, 13 B3a€EMOJII€I0 11 HAIlIOHAJBHUX BapiaHTiB. TWMM caMuM miJ BHYTPIIIHIMHU
3aMO3WYCHHSAMH PO3YyMIIOTHCSI MDDKBApiaHTHI 3allO3UYCHHS, a TAKOXK 3alO3WYCHHS
JTEPaTypHOIO MOBOIO €JIEMEHTIB CJICHTY.

Po3BUTOK aHIIINCHKOI MOBM YacTO BHU3HAYAETHCS B3aEMOIIEI0 HOro JIBOX
OCHOBHHMX BaplaHTIB — OPUTAHCHKOTO Ta AMEPUKAHCHKOTO. AMEPUKAHCHKUIl BIUINB
3HAYHOIO MIPOI0 BU3HAYAE PO3BUTOK OPUTAHCHKOTO BapiaHTa, 1€ TOSCHIOETHCS
nminepctBoM CIIIA cepen aHIVIOMOBHUX KpaiH y Hayll, TEXHIIi, MOJITHIIL,
JEMOKPAaTUYHICTIO aMEPUKAHCbKMX MOBHHUX HOPM IOPIBHSHO 3 OpPUTaHCHKUMH
[270, c. 24].

Uepe3 Te, 110 aMepUKaHI3MH HE BIJIPI3HIIOTHCS BIJ 3arajbHOAHIIIHCHKOL
JEKCUKU y CTPYKTYPHOMY Ta IHIIMX AacleKTaX, BOHHU JIETKO 3al03WYylOThCA B
OpuUTaHCHKMW Ta 1HII BapiaHTW. ‘3amo3WyeHHs” SK TEPMIH Yy BUIAIKY
MIKBaplaHTHUX KOHTAKTIB MO3HAYa€ MPOLEC BXOKEHHS HEOJOTI3MIB Y JIEKCHKO-
CEMaHTUYHY CHCTEMY. ACHUMUIAIIS aMEpPHUKaHI3MIB BHSBISETHCS y IXHbOMY
BKHUBaHHI 11032 MEXaMH ‘‘aMEpUKAHCbKOTO KOHTeKcTy . Take BKHBaHHS
3yMOBIIIOETHCS JI€I0 JIIHTBAJIBHUX Ta €KCTPAJIIHIBAJIbHUX YMHHUKIB, CEpell SKUX
MOXKHA BII3HAYUTH MOTpeOdy B aMepuKaHI3Max IS CHCTEMM IHIIMX BapiaHTIB
(BOHM 3aMOBHIOIOTh HOMIHATHBHI JIaKyHH, TIOMOBHIOIOTH apCeHall €KCIIPECUBHUX
3ac00iB), aKTyaJbHICTh TMOHSTTS, HOTO CHIBBIAHECEHICTh 13 MOMYyISPHUMHU
coriaJpHUMH pyXxamu [60, c. 63].

BaxxnuBuMH BHYTPIIIHIMU JpKepenaMu 30arady€HHs aHDIHACBKOI MOBHU €
comiayibHl JianmekTu (KaproHu), sKi 00 €THYIOThCSA TiJ TIOHATTAM ‘‘CIIEHT .
OcraHHIM 4YacoM TPOCTEXKYEThCS TEHJICHISI JO TIeBHOI JEeMOKpaTu3ailii

OpUTaHCHKO1 JITEPaTypHOT HOPMHU.
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Posmisigaroun 3MiHU y CKIIali CyCHUTHHO-TIOMITAUYHOI JIGKCUKU aHTIIHCHKOT
MOBH, HEOOXIHO 3a3HAYUTH, MI0 CHOCTEpiraeThcsa (OpPMYyBaHHS HOBUX
CIIOBOTBIPHUX €JIEMEHTIB 1 MOJeieil, (yHKIIOHyBaHHS HOBUX PpO3ralyXeHUX
CIIOBOTBIPHHUX 1 JIEKCHKO-CEMAaHTHYHUX IapajurM, M0 KOHIEHTPYIOTHCS HABKOJIO
HaWOUIBII BXKJIMBUX MOHATH [214; 294].

TakuMm 4YHMHOM, JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUN PO3BUTOK CHUCTEMH CYCIIJIBHO-
MOJIITUYHOI JIEKCUKA CY4YaCHUX MOB BIJOYyBA€ThCS SIK IUISXOM OHOBIICHHS
JEKCUYHOTO CKJaAy, TaK 1 I[UJIAXOM 3MIH y 3HA4Y€HHl CJIB YW NpUHANMHI
3MILIEHHSIM 1XHHOTO CEMaHTHUYHOTO HABAHTAXKEHHS. BIJbIl OYeBUIHUMU M Jeriie
(dikcoBaHUMH Oynu ¥ OCI 3aJIUIIAIOTHCS (DAKTU JIGKCUYHOTO OHOBJICHHS, TOMY
JOCIIITHUKU-JIEKCUKOJIOTH MpParHyTh JI0 BUSBIEHHSA TEHJEHUIA, a WOTIM 1
BCTAHOBJICHHSI 3aKOHOMIPDHOCTEM Ha TMEBHHUX e€Tamax Oe3mepepBHOTO MpPOLECy
OHOBJICHHA ¥ 30araueHHs CIIOBHHUKOBOTO CKJIaay 000X MOB. YCi HOBI 3allO3MYEHHS
y cdepl CyCHUIbHO-MOJITUYHOI JIEKCMKM YKpaiHChKOI Ta aHIIINHCBhKOI MOB 3a
OCTaHHI POKMU TOXOASTH BiJ] MOB, SIKI € aKTyaJIJbHUMH JUIsl YKPaiHOMOBHOTO Ta
aHTJIOMOBHOTO CYCIIIBCTBA Yy 3B’SI3KYy 3 AKTHBHHUMH KOHTaKTaMH JBOX MOB i3
BIJIMOBITHUMU MOBHUMHU KyJIbTypamu. [IpuumHM 1IMX KOHTAKTIB MOXYTh OyTH

PI3HI: BiJI 3a1103UYEHb TEXHOJIOT1H /10 BIMHH.

BucHoBkH 10 po3aiay 1

AHani3 3MICTy Ta 00CSTY MOHATTS “‘CyCNUIbHO-TIOJITUYHA JIEKCHKA , a TAKOX
JOCIIIJKEHHS JIIHTBAJIbHUX Ta €KCTPATIHIBAIBHUX YMHHHKIB, K1 BIUIMBAIOTh Ha ii
PO3BUTOK, JO3BOJISIE 3pOOUTH HACTYITHI BUCHOBKHU:

CycninbHO-IIONIITUYHA JIEKCHKA € CYKYITHICTIO HOMIHAIIH, sIK1 BepOasi3yoTh
CBIT MOHATH 31 cpepH CBITOIISATHUX, 1COJOTTYHUX, MOJITUYHHUX 3HAHb, HAa Yaci
aKTyaJIbHUX, COLIIAJIbHO anpOoOOBAHMX JUIsI CYCI1IbCTRA.

Hanpukinm XX — Ha noyarky XXI CT. CyCHUIBHO-NOJITHYHA JIEKCHUKA
3a3Ha€ 3MIH B yciX cdepax (QyHKIIIOHYBaHHS: PO3IMIUPIOETHCS KOO i
KOPUCTYBauiB, (HOPMYEThCS HOBA MOJITUYHA MOBa. OMUC CYyCHUIBHO-TIOTITHYHOT

JIEKCUKH J03BOJISI€ BUSIBUTH 11 CTPYKTYpHI Ta CEMAaHTHUYHI CIUIbHI PUCH, a TaKOX
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JTUHAMIYHUI TTOTEHITIA] Y CYy9acHUX MOBaX, SIKi aKTUBHO KOHTAKTYIOTh MiX COOO¥O.
AHaii3 1i€i CyKymHOCTI JIGKCHYHHMX OJWHHUIIb JAa€ 3MOTY JOCHIJIUTH BILUIWB
€KCTPAIIHIBAJIbHUX YMHHHUKIB Ha CTPYKTYPY OIHOTI'O 3 PIBHIB MOBH.

HaiicyTTeBim 0coOnMMBOCTI HAI[IOHAJIbHO-MOBHOI KYJIBTYPU 3HAXOISATH CBOE
BUPAXEHHS y JIEKCHIIl, KA € HAHOUIbII BIAKPUTUM SIPYyCOM MOBHOI cucteMu. BoHa
BijloOpakae  mpouecu, 1[0 BiIOYBalOTbCS B COLIAJIBHIA  pealibHOCTI,
HABKOJIMIITHBOMY CBIT1 y PE3yJbTaTi OCMHCICHHS iX cycniibcTBOM. OcoOIMBOIO
3HaYeHHs HaOyBa€ BHUBUEHHS Y TMOPIBHSJIBHOMY AaCMEKTl CYHiJIbHO-TMOMITHYHOT
JEKCUKH €BPOMEHCHKUX MOB, fKa BiJoOpaka€ CBOEPINHICTD HE TUIBKHU
HAIlIOHAJILHOTO, a ¥ 1HTEpPHAILIOHAJIBHOTO CBITOCIPUUHATTSA. (OCOOIMBICTIO
CYCIUIbHO-TIOJIITUYHOI JIEKCUKH € T€, 0 B HiM B1I0Opa)KaroThCsl Pi3HI 3MIHHM, SIKI
BiIOyBalOTbCSI B JKUTTI CYCHIJIBCTBA, @ TOMY IOCTIHHO BHUHHUKAIOTh JIEKCHKO-
CEMaHTUYHI HOBOTBOPH, BUKIIMKAaHI MOTpeOaMu HOMIHAIli HOBUX MPEAMETIB 1
SIBUI] JIMCHOCTI CyCIUIbHO-MTOITUYHOTO JKUTTSL.

Biakputicth mpoOiieMu BU3HAYEHHS CKJIQJy Ta BIMEKYBaHHS CYCHUIBHO-
NOJIITUYHOI JIEKCUKH BIJ] CYCHUIbHO-TIOJITUYHOI TEPMIHOJOTI TOSICHIOETHCS
pi3HUMU TO3ULIsIMU BueHHX. OIHI JOCTITHUKN BKIIOYAIOTh A0 CKIATy CyCHIIbHO-
MOJIITUYHOI JIGKCUKM YaCTHUHY TEPMIHOJIOTI] MOJITUYHUX HAayK, HATOMICTH 1HIII
BUCHI YITKO AU(PEPEHLIIOI0Th I MOHSATTS, BBAXKAIOYM, LIO0 1€ HEBUIIPABIAHO
PO3IIMPIOE MEXK1 CYCHITbHO-TIONITUYHOI JICKCUKH, OCKUTHPKU 32 TaKUX YMOB JIO il
CKJIaJy TOBHMHHI OyTHM BKIJIIOYEHI JIEKCHKAa 1 TepMIiHOJOriA (inocodcbkoro Ta
IOPUIMYHOIO 3MICTy. Y JHMCEepTalliHOMY JIOCHIPKEHHI HAJla€ThCs IepeBara
TEPMIHY “‘CYCIUJIbHO-TIOMITUYHA JICKCUKA’, OCKIJIbKM BOHA € IIHUPIIUM IOHATTAM 1
BKJIIOYAE JIO CBOTO CKJIaQy CJOBa, IO ONHUCYIOTh Pi3HI aCHEKTU CYCHUIbHO-
MOJIITUYHOTO >KUTTS CYCIIbCTBA.

CycninbpHO-TIONITUYHA JIEKCMKA CY4YaCHUX MOB Y TIPOIECI PO3BHUTKY
MOCTIMHO 3a3HA€ BIUIMBY SK JIIHTBAJbHUX, TAK 1 €KCTPAJIIHIBAJIbHUX YMHHUKIB. 32
OCTaHHI POKHU 3amo3WueHHs Yy cdepi CyCHiTbHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH Oyiio
3yMOBJIEHE  3MIHOK  CYCHUJIBHO-TIOJITMYHMX  yMOB,  3allO3MYCHHSIM YU

aKTyaJl3alll€l0 CYCNUIbHO-TIOMITUYHUX Peatii, JUisl SKUX y JAOCTIHPKYBAaHHMX MOBaxX
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He OyJ0 BIAMOBITHUX TO3HAYeHb a00 K ICHYIOUl MO3HAYEHHS 4epe3 Ti 4M 1HII
npuuMHA (HE3py4yHa BHMOBA) HE 3aJI0BOJIbHSJIM HOCIiB MOBH. EBodtoris
CYCIUIbHO-TIOJITUYHOIO, E€KOHOMIYHOTO Ta JEP’KaBHOTO JIaJy €BPOINEHCHKUX
JieprKaB, 30kpeMa Ykpainu Ta BenukoOpuTanii, HallioHaJ IbHI TPaJAMIIIT KpaiH, 3MiHH
(GbopM BIACHOCTI, JOKaJIbHI 30pOMHI KOH(IIKTH, HAyKOBO-TEXHIYHHI Tmporpec,
npoliecy miodaizamii Ta €eBpoiHTerpamnii — BCl 1l YUHHUKH, HE3AJIEKHO B1J] CBOIO
MO3UTUBHOTO YW HEraTMBHOIO 3HAYEHHS MJIs CYCILUIbCTBA, O€3MOCEPEHbO YU
OTIOCEPEIKOBAHO BIUTMBAIOTH Ha MOSBY HOBUX CIIiB, 3HAUY€HB TOIIIO.
Jis  oTpuMmaHHS OO ’€KTUBHUX PE3YJIbTaTIiB JOCHIDKEHHS BUpOOIeHa
METOJIUKa Ta JOTPUMYIOTHCS TIE€BHI MPHHIUIIN, XapaKTEpHI IS TaKUX METOJIIB
JIHTBICTUYHOTO aHaJi3y SIK 31ICTaBHUM, CTPYKTYPHHM, KUIbKICHUMA, TOLLO.

Otpumani pe3ynbTaTd BHUCBITIIEHO B Takux IMyOmikamisx asropa: [161],

[162], [163], [164], [165], [166], [171], [173].
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PO3ILTI 2
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUN AHAJII3 CYCIILJIBHO-
HNOJITUYHOI JEKCUKHA HA TPUKJIA I
YKPATHCBKOI TA AHIVIIMCHKOI MOB

2.1. Jlekcuko-cemantuyHe mose “CycmisibcrBo. Jlep:xkaBa” B

YKPAaiHCBKIii Ta aHIIilChKili MOBax

CTpyKTypHO-CEMaHTUYHUN aHaNi3 Tmependadyae BUBYCHHS CHCTEMHUX
3B’SI3KIB JIEKCUKH, SIK1 IPOSBIISIIOTHCS B 00’ enHanHi ciiB 3a JICII, mikpomonsimu Ta
JICT [178, c. 85]. CtpykTypa — 11€ KOMILUIEKC B3a€MOBIJHOIIEHb 1 B3a€MO3B’ SI3KIB
MIDXK eJIeMEeHTaMU CUCTEMHOTO 1iioro [ 14, c. 25]. Onuc cniB y mexax JICII ta JICT
JIa€ 3MOT'y BC€O1YHO BUBYUTH CMUCIIOBI 3B’ SI3KH B MOBI.

Ak yxe 3a3Hayanocs B MEPUIOMY pO3IUT, BECh 310paHHil JEKCUYHUI
marepian posnoauieno Ha yotupu JICII, siki cTaHOBISATH TEMATHYHUN CTPUKECHb
JIEKCUKH CYCMUIbHO-TIOJITUYHOIO 3MICTY YKpaiHChKOi Ta aHMIiHChKOT MOB. Takwii
pPO3MOMIT  3yMOBICHHUM 1€PApXIYHICTIO CHCTEMH BJAIITyBaHHS CyCHUIHHO-
MOJIITUYHOTO XKUTTS YKpainu ta BenukoOputanii kinisg XX — nouatky XXI cT.

JICTI “CycninbeTBo. Jlep:kaBa” npeacTaBlieHe JEKCUYHUMU OJIMHUIISIMU, SIK1
0e3mocepeIHbO  CTOCYIOThCSl JIEP)KABHOTO yCTPOIO Ta CHCTEMHU JEP>KaBHOTO
yrpasiiHHs. Onopai kareropii “CycnuibctBo” Ta “JlepkaBa”, BUIIICHHS SIKUX
3yMOBIIIOETHCSI HEOOXIAHICTIO cUCTeMaTu3alili (pakTHYHOTrO JIEKCUYHOI'O Marepiaiy,
30CePEeIKYIOThCSI HABKOJIO HAUIIUPIIOTrO MOHSTTA “‘CyCHUIBCTBO”, SIKE MA€ JOCHUTD
pO3raay’keHy BHYTPIIIHIO Oy/lOBY 1 BKJIIOYAE JIO0 CBOTO CKJIAJy BEJIUKY KUIBKICTh
PI3HOXapaKTePHUX CTPYKTYPHUX MIJCUCTEM: TMONITHYHY, €KOHOMIYHY, COIliaJIbHY,
TyXoBHY, mpaBoBy [194, c. 52]. KpiM 11p0r0o, BOHM peasi3ylThCS B OAHUX 1 THUX
camux JICI, Tomy 1110 aepkaBa — 1€ BJIaIHO YIOPSIAKOBAaHE CYyCHIILCTBO, YCTAHOBA
JUISL 3aXHCTy IHTEpECiB i TPOMAJsiH, BCTAHOBJIEHHS Ta JOTPUMAHHS 3aKOHIB Yy

CYCH1IbCTBI.
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Jlep>kaBa SIK OCHOBHHM 1HCTUTYT MOJITUYHOI CHCTEMH BU3HAYA€ CTPATETIIO
CYCIIUJIBHOTO PO3BUTKY, CIIpHUsi€ cTa0LIi3aIlil Ta AecTabuizallii CyCcrijJbHOTO KUTTS.
[lincucremu cycniiibcTBa (€KOHOMIYHA, MPaBOBa, COLIAJBHO-KJIAcoBa Ta 1H.)
3aJIeXaTh BiJl MOJITHYHOI cUCTeMH 1 (DYHKIIIOHYIOTh y MeXax JepkaBu. JlepxkaBa
OpraHi3oBy€ MOJITHYHE, €KOHOMIYHE, JYXOBHE >KUTTS CYCILIbCTBA, 3a0e3meuye
OajlaHC 1HTEpECIB COILAJIbHUX CIUIBHOT, 3aXWIIA€ I1HTEPECH CYCIUIbCTBA Ha
MDKHApOJIHIHN apeHi.

Ha ocHoBi iepapxiunoro o0’egnanns JICII “CycninsctBo. [epxkaBa”
MOCTIIOBHO ToautsieTbes: Ha Mikpononss Ta JICIT Big mmpmioro 10 BYXKYHX
KaTeropiiHUX 3Ha4eHb. TakuM 4YHHOM, JIeKCM4HI onuuHmili B wMexax JICII
PO3MIIIEHO 32 CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHMM NPUHIUIOM, TOOTO 3a CTyNEeHEM
ONMU3BKOCTI iXHIX 3HaYeHb a00 3a 3HAKOM COIAJIbHO-17€0JOTIYHOI OIlIHKH. Y
MpUHITMNAX 00’ €THAHHS JCKCUYHMX OJWHHIL CYCHUTBHO-TIONITUYHOI CEMaHTHUKH
Ta crnoco0ax YCTAHOBJIEHHS 3aJ€KHOCTI MIXXK HHUMH B1I00pa)KarOThCs YSIBICHHS
PO CYCHUIBHO-TIONITHYHY cdepy JKUTTI Ta KapTHHY CYCHUIbHO-TTOITHYHOL
€K3UCTEHIII1 0CIHKYBAaHUX KpaiH.

Jlexcuko-cemantuune none “CycninbcTBo. JlepxaBa” € TOCUTH CKIAIHOIO,
po3rairy>)keHoro 1 OaratopiBHeBoro opranizamiero MikpornoniB Ta JICI. TloGynosa
JICII BinOyBaeThCsi HUIAXOM  Kiacu(ikamii ycbOro MAacHBY  BHUSIBJICHUX
HallMEHyBaHb, 1110 HAJIEXKaTh JI0 MOHATH “‘CyCHUIBCTBO”, “‘meprkaBa’” Ha KIHIIEBI
JICT, 110 3HaxXomsIThCA y BIJHOIICHHSX OIO3MINT YM CIIBIIOJIOKEHHS 32 O3HAKOIO
cniibHOCTI JiekcnyHoro 3HadeHHs. Kinnesi JICIT maroTh CBOIO BHYTPILIHIO
OpraHizalliro, ajie¢ He MOXYTh PO3MOIUIATHCS J1ajll Ha TUX CaMUX ITiJICTaBax, 10 M
MIKpOTIOJIs, JIO CKJIaJy SIKHX BOHU BXOIATh, OCKIIBKM TaKHH PO3MOMIIJ CTaHE
npuanHoto po3nany JICT Ha okpemi nekcuuHi ogunwuili [16, c. 12].

Jlexcuko-cemantuune mosie “CycniabcTBo. [lepxkaBa” MOMIISETHCS Ha J1Ba
Mmikponosia ta yotupu JICI: “Jlekcrnka, Ha MO3HAYEHHS CYCHLIbHO-MOTITUYHHUX
peaniit cycminbera”, “Jlekcuka Ha MO3HA4eHHS chepy MIKHAPOTHUX BITHOCHH,

“Jlekcrka Ha MO3HAYEHHSI €THIYHUX CHUIBHOT”, “Jlekcuka Ha Mo3HAYeHHS cdepu
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m1o0anpHOI exosorii”, “JIekcuka Ha TMO3HAYEeHHSI arpapHoi nomtuku”’, “JIekcuka Ha
MO3HAYEHHS MOHSATS 1 SBUIIl MUHYJIOTO Y CYyCHUIBHO-TIONITUYHOMY KHUTT1 .

3icTaBHUN aHaNi3 JIGKCHYHOTO HamoBHeHHs Iux MikponoiiB Tta JICI nae
3MOTY BHSIBUTH CHEIU(IKY BiIOOpa)KEHHS CHUCTEMHU JEP>KaBHOTO YIPABIIHHS B
MEXax JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOIO IMOJs y TaKUX JBOX IapaMeTpax 31CTaBJICHHS:
CEMaHTHKO-1JleorpadiuyHa penpe3eHTallisi marepialy Ta KiJIbKICHE HArOBHEHHS
koxHOTO Mikpomnoss ta JICT (tabm. 2.1).

Tabnuys 2.1

KinbkicHe nHanoBHenns JICII “CycniibeTBo.

JepskaBa” B ykpaiHchKill Ta aHIIiCHKii MOBax

Ha3Bu mikpomnouiB Ta

JICKCUKO-CEMAHTHYHHUX I'PYII

B ykpaincbKiid MOBI

B anniiicebKiii MOBi

JICT" “Jlexcuka HaA TO3HAYECHHS

€THIYHUX CIUJILHOT

4,92 %

OJIMHUII1)

(63 nexkcuuHi

3,67 % (55 nexcuyHuX

OJTMHMUIIb)

MDKHAPOJIHUX BITHOCHUH

Mikporione ~ “Jlekcuka,  Ha | 12,81 % (164 nekcuuni | 10,13 % (152
MO3HAYCHHS CYCILUIbHO- | OTUHUII]) JICKCUYHI OJTUHUIL)
HOJITUYHUX peaniii

CyCIUIbCTBA”

Mikporione ~ “Jlekcuka  Ha | 11,7 % (150 12,67 % (190
MO3HAYCHHS cthepu | JIEKCUYHUX OJIMHUIIB) JICKCUYHUX OJIMHULIb)

OJIHMIII)

JICT" “Jlexcuka Ha mosnHaueHHs | 0,23 % (3 nekcuuni | 0,6 % (9 nekcuyHuX
cdepu modaTbHOI eKOJIOTTi” OJIMHUII1) OJMHULIB)

JICT" “Jlexcuka Ha mo3HaueHHs | 0,16 % (2 nekcuuni | 0,4 % (6 JEKCHYHUX
arpapHoi NOJITHKN OJIIHMIT]) OJTMHMIIb)

JICT" “Jlexcuka Ha mosHaudeHHs | 0,86 % (11 nexcwunux | 0,27 % (4 nexcuuHi
MOHATh 1 SIBUI] MHHYJIOTO Y | OJUHUIIb) OJTUHUITI)
CYCHUIBHO-TIONIITHYHOMY KUTT1”

Pazom 30,6 % (393 nexcuuni | 27,7 % (416

JICKCUYHUX OJIMHUIIb)

Bunineni mikpornons y ckiami JICIT “CycminberBo. [lepxkaBa”, y CBOIO

4yepry, MaroTh BIACHY CTPYKTYpy Ta CHEHH(]IKy B KUIBKICHOMY Ta SIKICHOMY
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BIIHOIIEHHSX, IO 3aJIeKUTh Bix Toro, ski came JICIT Ta ceMeMH HAmOBHIOIOTH
KOXHE 13 IIUX MIKpPOTIOJIiB.

PosmissHemo  criennQiky JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO HANOBHEHHSI BKa3aHUX
mikporiomiB Ta JICIT B ykpaiHCBKIM Ta aHIIIACHKIM MOBax 13 3aJlydeHHSIM
HANUTHUIOBIIIUX OUHUIb, SIKI PETIPE3EHTYIOTh 3MICT NMEBHUX JIEKCUKO-CEMaHTUIHUX
YIPYNOBaHb Ta IXHE KUIbKICHE CIIBBIJHOIIECHHS B JAOCIIKYBaHUX MoBax. KoxHe
13 3a3HAYEHUX MIKPOIOJIIB  PO3TAIYXKYEThCSA  3aJ€KHO BT  crenudiku

CEMAHTHUYHOI'O HAaIIOBHCHHA.

2.1.1. CTpPYKTYpHO-CEMAHTH4YHIi 0COOJMBOCTI JIEKCMKO-CEMAHTHYHOL
rpynu “JIekcMka Ha no3HaYeHHs eTHiYHUX cminbHOT”. JICIT “Jlekcuka Ha
MO3HAYEHHS €THIYHUX CTIUIFHOT BKJIIOYAE JI0 CBOTO CKJIaJy HAlOUIbII 3arajbHy 3a
3HAQUEHHSIM CeMeMY ‘Hayis’, sKa BKa3ye Ha CHUIbHI CEMH ‘chnilbHicmb jrooell’,
‘CHIbHICMb MOBU, MEPUMOpIi, eKOHOMIYHO20 HCUMNISL MA NCUXON02IYHO20 CKAad)y’
st pany Jgekcnunux oauHuilk. Jo miel JICTT y gocmikyBaHUX MOBax BXONSTb
TaKl TUMOBI Ha3BU €THIYHUX CIUIBHOT Y CKJIAJl CYCHNUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKH B
YKpaiHCBKIN MOBI1: epomadsanun — “ocoba, wo Hanrexcums 00 NOCMIUHO20
HAceleHHsl SIKOICb 0epaicasu, KOpucmyemscs ii npasamu i 6UKOHYE 0008 53K,
scmanosneni 3axonamu yici oepxcasu’” [HTCYM (), c. 485], emuiuna epyna —
“cninbHicme ai00ell, CnOpiOHeHUX abo OAU3LKUX 34 ICIMOPUUHUM NOXOONCEHHSM,
eMmHO2eHe30M, MOBOI0  CHIIKYBAHHS,  MEPUMOPIEI0  NPONCUBAHHA,  PUCAMU
mamepianbHoi [ OYXO8HOI KyIbmypu, HOOYMOSUMU 36UYAAMU MA  [THUUMU
os3nakamu” [II®EC, c.91]; Hapoo — ‘“nacenenns oeporcasu, swcumeni Kpainu”
[HTCYM (II), c. 300]; rayis — ‘“xonxpemno-icmopuuna ¢hopma cninbHocmi
Jrooetl, 00’ €OHAHUX EOUHOIO MOBOI I MEPUMOPIE0, 2AUOOKUMU BHYMPIUHIMU
EKOHOMIYHUMU 38 A3KAMU, NEGHUMU PUCAMU Xapakmepy i Kylbmypu, Hapio,
niaem’s, Hapoouicms”’ [HTCYM (1), c.320]. B aummiiicekiii MOBi: alien — “a
citizen of a country other than the one he or she is currently in” [OALD, p. 37]
(“rpoMaasiHUH MEBHOT KpaiHU, alie He TI€l, y K1 BiH 3apa3 3HAXOAUTHCS); citizen

— “somebody who has the right to live in a country because he or she was born
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there or has been legally accepted as a permanent resident” [OALD, p. 266]
(“ocoba, sika Mae MpaBO MPOXKMBATH B KpaiHi, TOMYy IO Hapoawiacsa Tam abo Ha
3aKOHHUX IM1JIcTaBax Oyia MpUHHATA SK MOCTIMHUNA TPOMAASIHUH); COMMUnity —
“a group of people who live in the same area, or the area in which they live: a
close-knit fishing community” [OALD, p. 305] (“rpyna mroae#, ki IpOXKUBaIOTh
Ha CIUIbHIM TEpUTOPIi, YM TEPUTOPisA, HA SAKI BOHU KUBYTH); nation — “a
community of people who share a common ethnic origin, culture, historical
tradition, and, frequently, language, whether or not they live together in one
territory or have their own government” [OALD, p. 1014] (“crigbHICTD JIOACH,
SK1 MalOTh CHUIbHE €THIYHE MOXO/DKEHHS, KYJIbTYpPY, ICTOPUYHY TPAJHUIIIO 1 MOBY
HE 3aJIEKHO B TOTO, YU KUBYTh BOHHM Ha CHUIbHIN TEPUTOPII 1 YA MAIOTh BJIACHUMN
ypan”). AHami3 marepiajlly CBIAYWTH, IO B CEMAaHTUYHOMY HAIIOBHEHHI CEMEMH
Hayisi B 000X 3ICTaBIIOBaHMX MOBax € TIIOAIOHI ceMUu ‘00 ’cOHani Mo8oio,
NOXOOJCEHHAM, K)Ibmyporo’, OJHAaK BIAMIHHICTh TOJSITA€ B TOMY, WO B
YKpaiHChKIM MOB1 JI0 CKJIaJy 3ICTaBIIOBAHOI CEMEMHU BXOHISTh CEMU ‘00 ‘€OHaMI
mepumopicto’, TONl K B aHIIIACBKIA MOB1 Yy CKJIaJll CEMEMU nation € CeMH He
3ANEAHCHO 8I0 MO20, YU HCUBYMb BOHU HA CRIIbHIL Mepumopii i 4u Maoms 61ACHUIL
ypso’.
3arajibHa KUIBKICTh JIGKCUYHUX OAMHMIG, 110 BxoasaTh ao JICI y ckmani
CYCIUTBHO-TIONITUYHOI JIGKCUKU CTAaHOBUTH: B YKpaTHCBHKiN MOBI — 63 (4,92 %), B
aHnIiiceKii MoBi — 55 (3,67 %°) (momatok A). KilbKicTh JIEKCHUHUX OAMHHMIb, 1110
BXOJATh JI0 cKiiaay aHaiizoBaHoi JICI, MO)Xe HIBETIOBATUCA y HAILIOMy BUIAAKY

CIIBBITHOCHUMHU B1JICOTKaMH B JOCII)KYBaHUX MOBaX.

2 BiICOTKH paxylOThCs Bifl 3aTaIbHOI KUIBKOCTI JIEKCHYHHX ONUHHIb Ha TI03HAYEHHS CYCIIEHO-TIONITAYHOI JIEKCHKH
Y BiATIOBiHIM MOBI 3a JaHMMH 3a3HAYCHHX JIEKCUKOTPaivyHUX JHKEPed.
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2.1.2. CrpykTrypa Ta JIEeKCHKO-CEeMAHTH4YHI 0CO0JUBOCTI MiKpomoJsi
“JlekcMKa HA TO3HAYEHHH CYCHUJIBHO-NOJITHYHUX peatid cycmijbcTrBa”.
Mikponose “Jlekcuka Ha MO3HAYEeHHs CYCMUIbHO-TIOJITUYHUX peajii CycniibcTBa”
€ HaOIbII CKJIAHUM YIpyrnoBaHHsAM MeHIuX MikpononiB Ta JICT y ckmani JICIT
“CycninbetBo. JlepkaBa” B yKpaiHCBKIM Ta aHIIINCBKIA MoBax. Y HbOMY
BuokpeMitotoTh Takl JICI™ Ta ogne mikpormosne:

1. Ha3Bu HamioHaNbHO-JEPKABHOTO Ta HAIlOHAIBHO-TEPUTOPIATHLHOTO
YCTPOIO.

2. HazBu dopm nepxaBHOi Biaau Ta (GOpM MpaBIiHHS.

3. Ha3Bu nepkaBHUX NEPETBOPEHD.

4. Ha3Bu peryasTUBHUX MPUHUUIIB CyCHUIBHO-IIOJITHYHOTO PO3BUTKY.

5. JIekcuka Ha MO3HAYEHHS COLATbHO-TYMaHITApHOI MOMITHKH AepxkaBu. J{o
CKJIaJly IIbOTO Mikpoross BxoasaThk Taki JICT

5.1. Ha3Bu nOMITUKA COLIAJIBHOTO 3aXUCTY HACEICHHS.
5.2. Ha3Bu cepu rymaHITapHOI MOJTITUKH JACPKABH.

- JICI' “Hazéu  HayioHaNbHO-0epoicasHoc0  ma  HAYIOHAIbHO-
mepumopiaibHo2o yYcmporo .

HentpansHoto y cknaai miei JICT € cemema oeporcasa, pemira ciiB, 1110
BXO/ISTh JO CKIQAy MIATPYNH, € TIO3HAUYEHHSM XapaKTePUCTHUK JIEePKABHOTO
yctpoto. Ilepmr 3a Bce cromu BXOIATH JICKCHYHI OJUHUIN HAa TIO3HAYEHHS CaMHX
nepxan. [l{ono cemanTuuHoro HanmoBHeHHs aHanizoBaHoi JICIT B ykpaiHChKid Ta
AaHDIMCHKIA MOBax BIA3HAYMMO JIeKUIbKa BigMIHHOCTEH. Tak, B yKpaiHChKIA MOBI
CIIOBO Odepoicasa TIYMAYUThCA fK: ‘“‘anapam NOAMUYHOi 61a0u 8 CYChilbCcmei”
[HTCYM (1), c. 530], Toai sk B aHIIIMCHKIM MOBI 1ISI OJUHUIISI BXKUBAETHCS 31
3HAYEHHSM “‘a country or nation with its own sovereign independent government”
[OALD, p. 1497] (“kpaiHa 4u Halig 13 BJIACHUM CYBEPEHHUM HE3aJCKHUM
ypsgom”). B aHmmiichKkiil MOB1 10 CKJIaAy 3HAYEHHS CEMEMU ‘Oepacasa’ BXOIUTH
cemMa ‘nation’, MO MOXKHA TIOSCHUTH TIEBHOIO MIpO0 TUM (haKTOM, IO OpUTaHCHKA

MOJTITUKA 3aBX/IM OyJia HalllOHAJIBHO CIPSMOBAHOIO.
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Jyist momiTHaHOTO KUTTS BenukoOpuTanii XxapakTepHi sIBUIIIA, sIKI BIZICYTHI B
CYCNUIbHO-TIOMITUYHOMY KUTTI VYkpainu. Ilpukiamom MoXyTh OyTH ceMeMH
‘colony’, ‘kingdom’, ‘monarchy’. Tak, B aHDiCBKIN MOBI1 colony — ue “a country
or area that is ruled by another country” [OALD, p. 294] (“kpaina 4u Teputopis,
AKOIO MPABUTH 1HIIA KpaiHa™), Y TOH Yac sIK y CJIOBHUKY YKPAiHChKOI MOBU KOJOHIA
— ue “kpaina, sixka empamuna ceoro neszanexcHicms”’ [HTCYM (I), c. 861]. B
aHTIINACBKINA MOBI kingdom — 1ie “a state or people ruled over by a king or queen”
[OALD, p. 848] (“nep>xaBa 4 HapoJ, SIKUMHU MPABUTH KOPOJIb YU KOpOJieBa”), TOM1
K B YKpaiHCBbKIH MOB1 KOpoi6cmeo TIyMAUUThCA SIK ‘MOHapxiuna Oepacasa, 5Ky
ouonroe Kopornvb abo koponesa’ [HTCYM (I), c. 898]. B aummiiicbkiii MOBI
monarchy BXUBAEThCA B 3HaUEHH1 “‘a political system in which a state is ruled by a
monarch” [OALD, p. 986] (“nomitTnyHa cuctema, y SKiid JEp>KaBOIO TPABUTH
MOHapXx’’), a B YKpPaiHChKIM MOBI 1151 ceMeMa Ma€ 3HaYeHHS ‘‘¢hopma npaesninus, 3a
SAKOI HAUBUWA 0epAHCABHA 811A0A 30CEPEONHCEHA 8 PYKAX OOHIEL ocobu — monapxa’
[HTCYM (II), c. 222]. TakuM 4YMHOM, y CJIOBHUKY YKpPaiHCbKOi MOBHU (DIKCYIOTHCS
TaKOXX CJIOBa, SIKI BXOIATH JIO 3arajlbHOEBPOIICHCHKOI MONITHUYHOI cdepH, aje He
MaloTh MOBHO1 peati3allii B yKpaiHCbKOMY CyCHUIbCTBI.
3acnyroBye Ha yBary BIIMIHHICTb Yy peaii3allii CEeMaHTUYHOTO HAIOBHEHHS
CJIOBa agmoHoMmis (autonomy), sike B aHIJIIACHKIM MOBI Ma€ 3HaYeHHA ‘‘the freedom
for a country or an organization to govern itself independently” [OALD, p. 89]
(“cBoboma myisi KpaiHM YW oOpraHizaiii ympaBisiTU CaMOCTIHHO), TOml SIK B
YKpAiHCBKI MOBI O3Ha4a€ “‘camospsoyeaHHsi NEGHOI 4acmuHu O0epxHcasu, ujo
30iticnioemsbcsi 6 medxcax, nepeooauenux xoncmumyyicro” [HTCYM (1), c. 16],
TOOTO 3HAYEHHs AaHaII30BaHOI CEMEMHU B YKpaiHChKIM MOBI € OUIbII
KOHKPETU30BaHUM 32 PaxXyHOK CEM ‘6 Mexcax, nepedoayeHux KOHCmumyyiero .
B aHmmilicekii MOB1 KUIBKICTh OJIMHHMIIb, IO BXOMATH 1O CKIAQay el
NIArpyNH, MaiKe BJBIYl MEpeBUINYy€e KuibKicHe HanmoBHeHHs JICI' B ykpaiHCBbKIi
MOBI 1 cTaHOBUTH 41 cemeMmy, 110 BIAMOBITHO CTaHOBUTH 2,73 % Bia 3araibHOT

KUIBKOCT1 JOCHII)KYBaHUX OJWHHUIIL Yy I MOBi, TOAI K y CKJaJl CyCHIJIbHO-
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MOJIITUYHOT JIeKcukHu yKpaincekoi MmoBu JICI mpeacrasiena 28 cememamu (2,19 %)
(momarok A).

- JICI" “Ha3zeu ¢hopm OeporcasHoi enaou ma gpopm npasninms’”.

OcHoBHE Miclie B LIl TpyIi HaJeXHUTh CJIOBaM 1 CJIOBOCIIONYyYEHHSM,
3HAUEHHs SIKUX IOB’si3aHE 3 TOJITHYHOKW (OPMOIO OpraHizallii CyCHUIbCTBA Ta
Horo ynpasnigHsaM y uuiomy. st JICT npeacraBieHa CeMaHTUUHUMU OJUHULISIMH,
10 BIIOOpaKAIOTh JIepKaBHUH Jaj, GOpMHU Ta IPUHIUIHK 3aicHeHHs Biaau. JICT
yKpaiHcbKoi MOBHU HapaxoBye 39 cemem (3,05 %), Toai ik B aHIIIICHKIM MOB1 BOHA
npeAcTaBiaeHa 21 ceMemoro, IO BIANOBIIHO CTaHOBUTH 1,4 % Bij 3araiabHOI
KUIBKOCT1 aHaJIi30BaHMX CJIIB aHTIIIHCHKOT MOBH (J10/1aTOK A).

Cnip 3a3HaYUTH, 1O OLIBLIICT OAMHHUIL Yy CKianal aHamizoBaHoi JICI' B
YKpaiHCBKi Ta aHDINCHKIM MOBaX MalwTh CXOXI 3HadyeHHs. Hampukiarn,
asmokpamis B yKpaiHChbKiil MOB1 BXKUBAETHCSI 31 3HAYCHHAM ‘NOMIMUYHUL PEHCUM
3 HeoOMeMceHUM, Oe3KOHMPOIbHUM NO8HO81a00aM o0Hici ocoou” [HTCYM (1),
c. 16], B aHDIHCBKIA MOB1 autocracy TAymauuTbes sk “the unlimited political
power of a single ruler” [OALD, p. 88] (“HeoOMerxeHa MOJIITUYHA BIIaJla B pyKax
€IMHOTO MPABUTENS ).

MoykHa BIJ3HAYUTH JI€AKl BIAMIHHOCTI Y CEMAaHTHYHOMY HAIlOBHEHHI
anamizoBanoi JICI. Hanpukman, cinoBo Jemoxkpamis B YKpaiHCbKIA MOBI
BKHUBAETHCS B 3HAYCHHI ‘“‘hopma ynpaeninHs, ROMMUYHUL 1A0, NPU SAKOMY
sepxosHa enaoa Hanexcumo Hapooosi” [HTCYM (I), c.525], Tomi sk B
aHTIIACBKIA MOB1 democracy Mae 3HadeHHs ‘‘the free and equal right of every
person to participate in a system of government, often practiced by electing
representatives of the people by the majority of the people” [OALD, p. 406]
(“BlbHE 1 pIBHE MPABO KOXKHOI JIFOAUHU OpaTd y4acTh y CHUCTEMI YpsAy uepes
oOpaHuX OUIBIIICTIO BUOOPIIIB MPEACTAaBHUKIB Hapomay’). ToOTO B aHDIIMCHKIM
MOBI ‘Oemoxpamisi’ TIyMadyuThCs HE MPOCTO K opMa MpaBiIiHHSA, MPU SKiM Blajga
HAJISKUTHh HAPOJY, & CaMe aKIEHTYEThCS yBara Ha TOMY, 110 KOK€H TPOMAJISTHHH

Mae piBHI MpaBa Ta CBOOOIU OpaTH y4acTb y poOOTI ypsay.
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Ha ocobnuBy yBary 3acinyroBylOTh CEMEMH, IO MEPEAlOTh SBUIIIA, SIKUX
HEMa€E B YKpaiHCBKOMY CYCIIILCTBI: colonialism — “a policy in which a country
rules other nations and develops trade for its own benefit” [OALD, p.293]
(“momiTuka, MpyU KA KpaiHa MPABUTh 1HITUMU JIEP>KaBaMHU 1 PO3BUBAE TOPTIBIIO
JUTSL BIIaCHO1 BUTONU); constitutional monarchy — “a political system in which the
head of state is a king or queen ruling to the extent allowed by a constitution”
[OALD, p.326] (“momiTiyHa cucTema, y SIKii IJIaBOIO JIEp)KaBU € KOPOJIb YU
KOpOJIeBa, SKi TPaBIATh JEPKABOI0 B MeXaX, JO03BOJICHUX KOHCTHUTYILE);
imperialism — “the political, military, or economic domination of one country over
another” [OALD, p. 778] (“momiTuyHe, BIMIChKOBE Ta €KOHOMIYHE JOMIHYBAaHHSI
OJTHI€T KpaiHU HaJ 1HILIOK); monarchism — “the system of government in which a
monarch rules” [OALD, p. 986] (“cucrema ypsay, y SKOMY IpaBUTh MOHApX’);
principality — “a territory ruled by a prince or princess” [OALD, p. 1198]
(““reputopis, KOO MPABUTh MIPUHI] YU MIpUHLECA”).

VY cknani anamnizoBanoi JICI cmocrepiraeTbcsi ceMaHTH4YHA JakyHa. Tak, B
YKpalHChKiil MOB1 BIJCYTHIM BIANOBIJIHUK AaHIJIIACBHKOI ceMeMu ghetto, sKa
BXKUBA€ETHCA B 3HAUCHHI “an area of a city lived in by a minority group, especially
a run-down and densely populated area lived in by a group that experiences
discrimination” [OALD, p. 651] (“wactunHa MicTa, TYCTO 3acelieHa TPYIO0
MEHIITNH, sIKa 3a3HA€ TUCKpUMIHAIT).

OTxe, MOXKHA CTBEP/KYBaTH, II0 B OUIBIIOCTI BHUMAAKIB 3HAYEHHS CIIB
MpaKkTUYHO 30iratoThes, npore y ckiaal JICIT aHmiiicbkoi MOBM € OJIMHMIN, SIK1
B1JIOOpaKaroTh SIBUINA, IO ICHYIOTh Y CyCHUIbCTBI BenukoOpuranii, Toml K y
ckaani JICI' ykpaiHChKOT MOBH BiJIITOBIJHI CJIOBa BXKWBAIOTHCS Ha TO3HAYCHHS
MOHSTH, SIKI HEe XapaKTePH1 JUIsl )KUTTS yKPATHCHKOTO CYCIiIbCTRA.

- JICI" “Hassu depoicasnux nepemeopeHs .

®opmyBaHHS JEP>KABHOCTI B YKpaiHl 3yMOBUJIO PO3BUTOK HOMIHALIT PI3HUX
peaniii Ta TOHATH, IO TOB’s3aHl 3 JepkaBHUMHU mneperBopeHHsmu. [ls JICT B
YKpaiHChKil MOBI cTaHOBUTH 23 onunulll (1,8 %), Toni sik B aHDMiMChKIi MOB1 — 18

cemeM (1,2 %) (momarok A).
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3icTaBHUN aHaJi3 CEMEMHU c)ygepenimem, sSKa B YKpPAiHCbKIH MOBiI Mae
3HAYCHHS “He3aNedHCHICMb | CAMOCMIUHICMb 0epHCasy 8 il 308HIUHIX | 6HYMPIUUHIX
cnpasax”’ [HTCYM (III), c. 470], a B aHIIHCHKIA MOB1 sovereignty — ue “‘the right
to self-government without interference from outside” [OALD, p. 1464] (“mpaBo
Ha CaMOympaBiIiHHA 03 BIUIMBY 330BHI”) JaB 3MOTY BHSIBUTH, 110 3HAYCHHS
CEMEMHU B YKpPAiHChKIM MOBi1 € OUIbII PO3rOPHYTUM Ta KOHKPETU30BAHUM, LIO
BUPAXKAETHCS B CEMaX ‘Oepoicasu’, ‘6 306HIUHIX | BHYMPIWHIX CNPAsax’.

Bigomo, mo momnituka BenukoOpurtaHii B MUHYyJI0MY Oyiia CIpsiMOBaHa Ha
MIPUETHAHHS HOBUX TEPUTOPiN Ta 00’ €qHAHHS iX B ofHe Iiie. J{okasom 1poro Ha
MOBHOMY DPiBHI MOXKE€ CIIYKUTH CEMaHTHUYHE HAIIOBHEHHS CEMEMH annexation, 110
BXKUBAETHCS B 3HAYCHH1 ‘‘taking over territory and incorporating it into another
political entity” [OALD, p. 53] (‘“3axorieHHst TepUTOPIi 1 IPUETHAHHS 11 JO THIIOT
MOJIITUYHOT €IHOCTI); ceMeMu confederation — “the process of grouping states
that are allied together to form a political unit in which they keep most of their
independence but act together for purposes such as defense” [OALD, p. 317]
(“npouec 00’e€qHAHHS BOPOTYIOUMX JIEpXaB 13 METOI YTBOPEHHS MOJITUYHOTO
COI03Y, Y SKOMY BOHH 30€piraroTh CBOIO HE3aJICXKHICTh, aje JIIOTh pPa3oM IS
JIOCSITHEHHSI CIIUIBHOI METH, HAIlpUKIAJ 3aXUCTy’), Ta CEMEMU unification, sika
TIYMaYuThCA SIK “‘the act of combining two or more groups, countries etc. to make
a single group or country” [OALD, p. 1673] (“00’eqHanHst 1BOX 4u OUIBIIE TPYII,
KpaiH TOILIO 3 METO YTBOPEHHS €AMHOI IPYIU YU KpaiHu').

HeraruBHe 3abapBiieHHs y ckiaal aHanizoBaHoi JICIT B ykpaiHCBbKI MOBI
MalOTh CEMEMH 3acmili, 110 BXUBAETHCS B 3HAUCHHI ‘‘Gi0CYMHICMb PO3GUMKY,
sampumka 6 uomycy” [HTCYM (I), c.726], 1 xamaxnizm — “pyunienui
nepesopom,; kamacmpoga”’ [HTCYM (1), c¢. 819]. HasgBHICTh TaKMX CEMaHTHYHHUX
onuuuik y ckiaji miei JICIT ykpaiHChkoi MOBH TIOB’si3aHa 3 THUM, III0 YKpaiHChKa
CYCIUIbHO-TIOJITUYHA JIEKCHKa 3a(iKCyBajla BEJIUKY KUIBKICTh HOMIHALIM peaniid
xuTTs1 1 po3nagy CPCP. Kpim Toro y momituyHiil icTopii YkpaiHu Majau Micie

3HAYH1 NEPIOAM COLIATBHUX TpaHcPopMaliid, OOTOUHMX IS CyCHIIbCTBA.
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Amnaniz cemantuydoro HamoBHeHHs JIC[T “Jlekcuka Ha TMO3HAYCHHS
JIep>)KaBHUX TEPETBOPEHb B YKPATHCHKIM Ta aHMIIACHKIA MOBax CBIIYHTb, IO
TOJIOBHUM MPIOPUTETOM I 000X KpaiH € OJaronoayydysi Hapoay, Horo o0’ € JHaHHS
Ta HE3AJICIKHICTb.

- JICI" “Hazeu pecynamuHux npuHyunie  cycnilbHO-NoIMU4HO20
po36umxy .

Kito40BUM MPUHIIMIIOM Y PO3BUTKY JAEPKABHOCTI Cy4YaCHOTO CYCILIBCTBA €
NPUHIMI JeMOKparu3ariii. JleMokparu3allis Aep)KaBH € IPOLECOM, SIKUH moTpelye
HE JIUIIE THCTUTYILIMHUX MEePETBOPEHb, alie i 3MIHU CBIJIOMOCTI HAceJIeHHS, HOTO
CBITOIJIATHUX OpIEHTAIlIH, MOMITUYHOT KyIbTypH [223; 252]. 3aificHIOOUN TIEpexi
B1Jl TIONEPEAHBOIO PEXHUMY A0 JAEMOKpATii, HEOOXITHO BpPAXOBYBaTH IOBEIIHKY,
HACTAHOBH, IIHHICHI OpIEHTAIl Ta CBITOIVISAJ JIFOAWHHM, 1110, BiJIOBITHO, BIUIMBAE
Ha il JASUIBHICTH SK CyO’€KTa MOMITUKU. Takl 3MIHM CyCHUIbHO-IIOJITHYHOTO
PO3BUTKY BIUIMBAIOTh HA CTaBJICHHS JIIONWHA 1O BIaJd, TPOMAITHCHKOTO
CYyCHiIbCTBA, Ha Oa)kaHHs JIIOMUHK HAOyTH HOBOTO JOCBIIY IOJITHYHOL
AKTUBHOCTI.

LlentpanbHoo y ckmami a”amizoBanoi JICI' sk B aHDIIHCHKINA, Tak 1 B
YKpaiHCBKIN MOBax € ceMeMa ‘0emMokpamu3ayis’, MO Ma€ He3HaYH1 BIIMIHHOCTI B
3HaYeHH1 B 000X MoBax. Tak, demoxkpamusayiss B yKpaiHCbKii MOBI TIYyMa4UTbCS
K “3ampoeacscenHs: O0eMOKPAMUYHUX —NPUHYUNIG, nepebdy0osa  0Oepircasu,
opeanizayiu i m. in. Ha demoxkpamuunux ochogax”’ [HTCYM (1), c. 525]. Toni sixk B
aHTIIACHKINA MOBI 11s1 ceMeMa Ma€ 3HaueHHs1 “‘the act of giving a country under the
control of its citizens by allowing them to participate in government or decision-
making processes in a free and equal way” [OALD, p. 406] (“akt HagaHHs
rpoMajisiHaM TpaBa MPABUTH KPAiHOIO, JTO3BOJMBIINKM iM BIIBHO Ta PIBHOIPABHO
OpaTu ydacTh B YIpPaBIIHHI Yd y TpOIECl NMPUUHATTA pimieHs’). B ykpaiHcbkiii
MOB1 JO CKJaay aHalli30BaHOI CEMEMHU BXOMASITh KOMIIOHEHTH ‘nepebydosa
Oepoicasu’, a B aHIINCBKIA MOBI — ‘Hadanus epomadsuam npasa npasumu
Kpainoto', ‘GiIbHO ma piGHONPABHO Opamu y4acmv 6 YHPAGNIHHI YU Y Npoyeci

npuunamms  piwens’. CXOXl HampsAMU TOMITHKK ypsay BenukoOpuranii
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BUSIBJISFOTBCSL MMIJT 4Yac aHaji3y CEMaHTUYHOTO HANOBHEHHS TaKHUX CEMeEM, SIK
consolidation, sika Mae 3Hau€HHA “‘the process of combining separate nations into
single unity in order to increase the stability of the country” [OALD, p. 325]
(“mpomiec  00’€THaHHS OKPEMHUX HAIM y €IWHE IIJIE 3 METOK ITiIBUIICHHS
CTablILHOCTI KpaiHu); egalitarianism, 0 BKUBAEThCA y 3HAUCHH1  a belief that
all people are, in principle, equal and should enjoy equal social, political, and
economic rights and opportunities” [OALD, p. 490] (“Bipa B Te, 110 BCI JIIOAH €
pPIBHUMHM 1 MOBHMHHI MaTH PIBHI COLIaJIbHI, MOJITHYHI Ta €KOHOMIYHI MpaBa Ta
MOKJTUBOCTI”).

B ykpaiHchkili MOBI cemema ecanimapuzm Ma€ 3HAYEHHS ‘‘CYCHilbHO-
NONMUYHA Mmeopis, Wo OOIPYHMOBYE PIBHICMb, SUXIOHUM NYHKMOM V DPO3YMIHHI
axoi € pisnicmo mauna” [HTCYM (I), c. 620]. ToO6To, B aHTiHCHKIN MOBI ceMeMa
Ma€ 3HaYHO IMIMPLIE 3HAYEHHS, a TaKl KOMIIOHEHTH, SIK ‘DIGHI coyianbui, NONiMu4Hi
ma eKOHOMIYHI npaea ma Modcausocmi’ B 3HAYEHHI aHMIIIMCHKOI CEMEMH J1al0Th
OUIBII PO3TOPHYTY XapaKTEPUCTUKY BU3HAUEHOMY MOHSTTIO.

B ykpaincbkiii MoBi anamizoBaHa JICI' mnpencraBnena 37 cemeMamu
(2,89 %), Tomi K B aHDMMCHKINA MOBI — 26 OMMHUIIIMH, 11O BIJMIOBITHO CTAHOBUTH
1,73 % Bix 3aranpbHOi KUIBKOCTI aHATI30BaHMX CJiB Ii€ei MoBU (momaTok A). 3
OISy Ha CEMaHTUYHE HaroBHEHHs BulleBka3aHoi JICI' B 3icTaBiIrOBaHMX MOBax
poOMMO BHCHOBOK, IO KJIIOUYOBI TEPMIHM Ha TIO3HAYCHHS PETYJISTHBHHUX
MPUHIUIIB CyCHUIBHO-TIOMITUYHOTO PO3BUTKY y BenukoOpurtanii Ta VYkpaini
PO3YMIIOThCS TIO-pi3HOMY. [le MOXKHA MOSICHUTH THM, III0 CaMe CJIOBO 0eMOKpamis
Mae TpHUBaIy ICTOPit0 iICHYBaHHS. SIKIO MOPIBHATH HOTO 3Ha4eHHs, 3a(iKCOBaHI B
PI3HUX TJIIYMauHHX CJIOBHUKAX, TO JOCUTh IMOMITHHUMH CTalOTh ICTOPUYHI 3MIHU B
HOTO0 ceMaHTH4HIM CTPYKTypl. Hampukian, y pociiichkiii MOBi: demokpamus —
(epeu.) “nHapoonoe npasnenue; Hapooooepoicasue, Hapooosiacmue,
MUPOYRPABCMEO, NPOMUBON. camooepaicasue, eouHooepicasue unu
apucmokpamus, 6oapwuna”’ [TCXKBA (1), c. 427]; Oemoxpamus (KHUdMCH.
noaum.) — “1. @opma npasnenus, npu KOMOPOU 61ACHb OCYUWEeCMBILENCa CAMUM

HClpO()OM, maccamu, Hel’lOCpe()CWlG’eHHO uiau yepes npedcmaeumefzbcme
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yupesicoenus. 2. ITocyoapecmeo ¢ maxotl ghopmoti npasnenus. 3. Cpeonue u Huzuue
ciou oowecmsea” [TCY (I), c. 684]; B yKkpaiHCBKI MOBIL: Oemokpamis —
“1. opma ynpaeninusa, nOLIMUYHUL 140, NPU IKOMY BEPXOBHA 8]1A0A HALEHCUMDb
Hapooogi. 2. Popma, NpuHYUNU KepiGHUYMEA SAKUM-H. KOJIEKMUGOM, NpU AKOMY
3a6e3neyyemocsi akKmuBHIiCMy | WUPOKA YUACMb Yb020 KOLEKMUBY 6 30IlCHEeHHI
ecix 3ax00i8. 3. posm. Lllupoki eéepcmeu mpyoosoco napooy” [HTCYM (1), c. 525].
Ilin BrMBOM imeosiorii CEMaHTUYHE HANOBHEHHsI CJIOBa OeMoKpamis B
YKpalHChKiil MOBI MOuMHae HaOyBaTW €JEMEHTIB ijaeosorizaiii. 3’ sSBIsSIOThCS
MOHATTS HAPOOHA i0eonolis, Oypocyazna ideonolisi (Mae HeTaTUBHE 3a0apBICHHS).
ComianpHi mponecu apyroi monoBuHH 90-x pokiB XX CT. CTUMYIIOBAIA
aHAJTITUYHI HOMIHALIi, Kl NEPEBAKHO CKIAAAIOTHCA 3 IMEHHMKAa Ta €MOTHBHOTO
KOMIIOHEHTa 3HAYEHHS: Cy4acHa O0eMoKpamis, 3axXiOHa O0eMoKpamis, ducma
oemokpamis. Binomo, 10 eKCTpaJIHIBICTUYHI (DAKTOPU CHPABIAIOTH 3HAYHHUM
BIUIMB Ha CEMAHTHUKYy cjioBa demoxpamis. OIHAK 1 camMe CJIOBO, Y CBOIO YEpry,
BIUTMBAE Ha KUTTS coliiyMy. Hacammepen e BIUIMB MOJSITa€ B TOMY, 1110 BTpara
€JIMHOTO 3HAUCHHS B CEPEIOBUII HOCIIB MOBH HE CIIPUSE BCTAHOBJICHHIO PIBHOCTI

MOTISANIB Y cycninbeTBi [155, ¢. 172].

2.1.2.1. CTrpykTrypa Ta JIEKCMKO-CEMAHTHYHi 0COOJMBOCTI MiKpOmoJst
“JlekcHKa HA MO3HAYEHHH COLIAJBHO-TYMAHITAPHOI MOJITHKHU Aep:kaBu”. Lle
JICKCUKO-CEMAaHTUYHE YTPYMOBAHHS € MEHIIMM MIKPOMOJeM, IO BXOAWUTH [0
ckinagy Mikponons “JIekcMka Ha MO3HAY€HHS CyCHUIbHO-MONITHYHUX peaiid
CYCIIUIbCTBA” 1 MA€ CBOIO PO3TANYKEHY CTPYKTYpY, Ky cTaHoBIAThH AB1 JICT.

- JICI' “Haszeu nonimuku coyiaibHO20 3aXUCm)y HACeNeH s .

Y cydacHOMYy CyCHOUTbCTBO3HABCTBI IEpEBa)Ka€ JIyMKa TMIPO T, IIIO
“HaliMOIIMK CEHC TOJNITUKH TOJNAraE B 11 COINlaIbHOMY CIPSIMyBaHHI, SIKE B
MOJIITUYHINA Opraizaiii CyCHUJIbCTBA BIJOKPEMIIIOETHCS B aBTOHOMHHUU BHU/I
MOJIITUKHU, X04Ya CyTHICHO TpeAcTaBieHe y Oyab-sikomy ii Bumsiai” [34, c. 164]. B

OpraHi3aliifHOMY acIeKTl COolliajibHa MOJIITHKA € CUCTEMOIO MPUHIIUIIB, 3aXO/AIB 1
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METO/IIB 3aJJ0BOJICHHS OCHOBHHUX ITOTPEO JIOAUHU, COIAIBHUX MPOIIAPKIB, YChOTO
HaceJICHHS KpaiHu 3a JOMOMOTror0 nmojituku [290, c. 252].

AHaJi3 CeMaHTUYHOrO HaroBHEHHs aHami3oBaHoi JICI' B ykpaiHChKiM MOBI1
CBIIUYUTH MpO Te, IIO TMOJITHKAa COLIaJbHOTO 3aXWUCTy HaceleHHs YKpaiHu
CIpsiIMOBaHa TepeayciM Ha 30allaHCOBaHUN PO3BUTOK CYCIUIBCTBA, 3a0€3MEUEHHS
CTaOUIBHOCTI JIEP>KAaBHOIO MPAaBIIHHA W COLaIbHOIO 3axHUcTy HaceneHHs. Lle
BUILJIMBAE 31 3HAUYCHHSI TAKUX CJIOBOCHOIYUYEHb: COyianbHa npozpama — ‘npozpama
abo iniyiamuea, cnpamosana Ha noninwenHs coyianrvrux ymos” [CCII, c. 180];
coyianona peghopma — ‘“‘nepemeopenHsl, 3MIHA, HOBOBBEOEHH S, NEPEBIAUMYEAHHSL
AKOICb YACMUHU CYCRIIbHO2O0 JdHcumms (IHcmumyyil, opeanizayil, 3axknadie) 6es
VCYHEHHSl OCHO8 COYIANbHO-NONIMUYHOI  CMPYKMYPU [ HAA8HO20 CYCHIILHO20
naoy” [CCIL, c. 180]; deporcasna nonimuxka — “‘yinecnpsimosanuti Kypc Oiu ypsaoy
0J151 p0O38 'A3aHHS NesHOI npobnemu 4u CYKYNHOCMI 63AEMONO08 SI3aHUX Npoonem,
B0HA Kepye Nnpoyecom HNpUUHAmMmMSA piuleHb 1 B00HOUAC € pe3VIbmamom
nonimuunoeo npoyecy” [CCII, c. 46].

Sx B VYkpaiHi, Tak 1 y BenukoOpurtanii 3arajibHOI0 METOI0 COIAIbHOI
MOJIITUKY JIEP’KaB € TONIMIICHHS MaTepiaIbHOTO CTaHy JKUTTSA Hapomy. Tak, cXoxe
CEMaHTHUYHE HAIIOBHEHHS B 000X 31CTaBIIOBAaHUX MOBaX MalOTh CEMEMH pension —
“a fixed amount of money paid regularly to somebody during retirement by the
government, a former employer, or an insurance company” [OALD, p. 1120]
(“dikcoBaHa KUIBKICTh T'POILIEH, SIKa PETYJISAPHO BUILUIAYYETHCS YPSIIOM, KOJMILIHIM
pOOOTO/IABIIEM UM CTPAXOBOKO KOMIIAHIEIO MEBHIN 0CO01 MMiCIIs BUXOAY HA TIEHCII0 )
Ta neucia — ‘‘epouwiose 3abe3neuenHs, WO BUOAEMbCA CPOMAOAHAM, 36UUALHO
WOMICAYHO, Y 6CIAHOBIEHUX 3AKOHOM 8UNAOKAX, 4 MAKOJC ePOULl, 00epiCy8aHi 3a
paxyHox maxoco 3abe3neyenns’. B aHIIIMCHKIM MOBI 3HAYEHHS aHAII30BaHOI
ceMeMu € OUTbIl KOHKPETH30BAaHUM 3a paxyHOK BKa3IBKM Ha T€, KUM caMme
BUILIAYYETHCS TPOIIIOBA JOTIOMOTA.

Kinbkicne namoBHenHs 1ie€i JICIT B ykpalHCBKiM Ta aHDMMCHKIM MOBax
MpUOIM3HO OIHAKOBE: B YKPAiHCHhKIA MOBI — 25 nekcuuHux oauHuis (1,67 %), a B

annidcbkid — 26 cemem (1,73 %) (momatok A). Lleit dakT MOXXKHA MOSACHUTH THUM,
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0 CcoIliajbHa TOJITHKAa 000X KpaiH BKE JaBHO OPIEHTOBAHA HA YIOCKOHAJIICHHSM
Iporpam, CIipsSIMOBAHUX Ha MOJIMIIEHHS COLIaIbHUX YMOB KUTTS HACEJICHHS.

- JICI" “Hassu cgpepu eymanimaprnoi nonimuxu oeporcasu”.

KiTbKiCTh  JIEKCMKO-CEMAaHTHYHUX OJIMHUIIb, 10 BXOAATH JO CKIIAIy
BuieBkas3anoi JICI' ykpaiHCpkol MOBH, — 12 HaliMeHyBaHb, 1110 cTaHOBUTH 0,94 %
B1JI 3arajibHOi KUJIBKOCT1 aHAJII30BaHOT'0 JICKCUYHOTO MACHBY Y 111 MOBI, B TOW 4ac
gk B aHnmicekin MoBi JICT naniuye 20 cemem (1,33 %) (momatok A).

VYcTaHOBIEHO, IO TOJOBHUM HANpPSIMOM T'YMaHITApHOI MOJITHUKH 000X
Jiep>KaB € 3a0e3leyeHHs] MUpPY Ha BIACHIA TEpUTOpIi, XO04a CEMaHTUYHUH 3MICT
caMoi ceMeMH ‘Mmup’ B YKPATHCBKIM Ta aHIIIMCHKIA MOBaxX Mae€ JIEsKl BIAMIHHOCTI.
Tak, B yKpaiHCBKiIii MOBI cemMeMa Mup TIAYMAYUTHCS K “‘GiocymHicmb 30pOUHOL
bopomvbu Mmidc 06oma abo KilbKOMA HAPOOAMU, OepiHCABAMU, NPOMULEHCHE
gitina” [HTCYM (II), c. 187]; y Toif yac sk B aHIJIIMCHKIN MOBI ceMeMa piece Mae
3HaueHHs ‘‘freedom from war, or the time when a war or conflict ends” [OALD,
p. 1114] (“‘cBoGoma Bix BiiHM ab0 Tepioja, KOJIM BiHA YW KOH(IIKT 3aKIHUMBCS ).
ToOTo y ckiaml aHadi30BaHOT CEMEMHU YKPAiHChbKOI MOBHU  KJIIOYOBHUMH €
KOMIIOHEHTH ‘8i0cymHuicms 30potinoi 6opomvou’, TOAl SK B aHIIINCHKIA MOBI —
cema ‘cgobooa’.

B anrnilicekiii MOB1 cemeMa paternalism BXUBA€ETHCA B 3HAUCHH1 “a style of
government or management, or an approach to personal relationships, in which
the desire to help, advise, and protect may neglect individual choice and personal
responsibility” [OALD, p. 1110] (“ctunp ynpaBiiHHs a00 KepyBaHHS, YU IMIIX1]
JI0 OCOOMCTUX CTOCYHKIB, yV SIKMX Oa)KaHHS JOMOMOTTH, MOPAUTU YU 3aXUCTUTH
MOJKE MEPEBAKUTU BJIACHHUM BHOIp 4d OCOOMCTY BIANOBIIANBHICTE) 1 BKa3ye Ha
OJIMH 13 TOJOBHUX MPHUHITUIIIB CIIPSIMOBAHOCTI TYMaHITAPHOT TOJITUKH JIEPKABU —
e jgomnomora JroasaM. CXOXKOK0 332 CEMAaHTUYHUM 3MICTOM B yKpaiHCHKIM MOBI €
ceMemMa namponam, SKa Ma€ MEHII KOMIUIEKCHE 3HA4YeHHS ‘3acmynHuymeo 3
yutioeoce ooxy” [HTCYM (II), c. 546] Ta Onazooditinuymeo, M0 TIYMAUUTHCS 5K

“nooasanns npusamuumMu 0cobamu mMamepiaibHoi 0onomoau, NIOMPUMKU OIOHUM,

cupomam” [CYM (I),c. 192 ] i T. 1n
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TakuM YMHOM, CEMaHTHYHE HaroBHEHHs aHaiizoBaHoi JICI' aHmmilichkoi
MOBU TIOPIBHSHO 3 YKPAiHCHKOI € 3HAYHO IMUPIIAM, IO MOXKHA IOSCHUTH
OLIBIIMM YacOM 3aCTOCYBaHHS Ta MIUPIIOK CPEpOr0 BKUBAHHS CIIIB, 10 BXOJSATH

no ckiany miei JICT B aHIiiChKii MOBI.

2.1.3. Crpykrypa Ta JIEKCHKO-CEMAHTHYHI 0COOJUBOCTI MiKpOmoJst
“Jlekcuka Ha TNO3HA4YeHHs1 cdepH MIKHAPOAHUX BiAHOCMH”. [[JI91 PO3BUTKY
CY4YaCHOTO CYCHIJIbCTBAa XapaKTEPHUMH € 3arajbHOCBITOBI MPOIIECH 1HTErpallii Ta
moOanizamii. Haciaiakom momupeHHs miobanizarii € aenani OuUTbliie po3MUBaHHS
perioHaIbHUX, MIKHAPOIHWX, HAI[IOHAJLHUX Ta MOBHHUX BIIMIHHOCTEH MIXK
PIBHAMM CBITOBOI cuctemH [262]. Lle npuBOAUTH 10 TOTO, IO Pi3HI (PYHKIIOHAJIBbHI
KOMIUIEKCH (€KOHOMIYHI, COLiajibHi, KYJIBTYpHI TOILNO) Jep>KaB Bce OLUIbIIe
IHTErpyIOThCS B 3arajibHAN CBITOBMIA mpocTip [92, c. 3].

€Bponeiicbkuil BUOIp YKpaiHM NpUPOJHO BU3HAYEHHM SIK MPIOPUTETHUU 1
Takuil, M0 TPYHTYEThCS HA JKUTTEBO BAXKJIUBUX IHTEpPECax JEp:KaBU Ta
ICTOPUYHOMY TIPAarHEHHI YKpaiHChKOTO Hapoay OyTH HEBIAJIIBHOI YaCTHHOIO
enuHoi €Bporu. [le mparHeHHs HEOOXITHO PO3MIAIATH HE y BY3bKOMY PO3YMiHHI
THCTUTYLIMHO (HhOPMaIII30BAHOTO BXOIDKEHHS JO MEBHUX €BPOIEUCHKUX CTPYKTYD
gy 00’€lHaHb, a K JOJMYYCHHs JO TaKWUX 3arajdbHONIOACHKUX ILIHHOCTEH, SK
JIEMOKpAaTUYHI I[IHHOCTI, COIIIAJIbHO OpIEHTOBAaHE PHUHKOBE TOCIIOIAPCTBO,
3aCHOBaHE Ha MPUHIMIIAX BEPXOBEHCTBA MpaBa i 3a0e3MeUeHHs MpaB Ta CBOOO
JIOAMHM 1 TpoMmansHuHa. Ha MoBHOMY piBHI mpouec miobanizauii MNPUBIB 0
yHi(iKaIlii TepMiHOJIOT1i B MOBHHX CHCTEMaX.

AHani3oBaHe JIEKCUKO-CEMAaHTHYHE YIPYMOBaHHS CKIaaaeThes 3 Tpbox JICT,
CTPYKTYpy Ta JIEKCMKO-CEMAaHTHYHI OCOOIMBOCTI KOXKHOI 3 SIKUX PO3TISTHEMO
HIKYE.

- JICI" “Ha3z6u cyuacnozo yusinizayiuno2o npoyecy .

CeMaHTHYHE HAaNOBHEHHSI OJMHUIIb, IO BXOIATH J0 CKJIAAy aHAII30BaHOI
JICT,, naroth 3MOTy J€TajbHIILIE 3pO3yMITH 0COOIUBOCTI LIMBLTI3aLIMHOTO MPOIIECY

VYkpainu, KUl HacaMIiepes MoJsArae B PO3IMIMPEHHI KOHTAKTIB 13 €BPONEHCHKUMHU
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KpaiHaMH, YCYHEHHI 17Ie0JI0TIYHUX 0OMEXEeHb B yCiX cdepax KHUTTS Ta AISUTbHOCTI
YKpaiHIIiB.

Tak, cemeMu eonobanizayis — ‘‘3a2a1bHOYUBINIZAYIUHUL Npoyec, SKUU
CNpassc elude3null 6NaU6 HA NOAIMUYHI, eKOHOMIYHI, KYIbMYPHI ma inui cghepu
qaroocvkoco oymmsa” [HCIC, c. 163]; espoinmecpayis — “npoyec nocmynosoi
VHihiKayii ma 3powjy6aHHs HAYIOHANbHUX EKOHOMIK €8PONEUCLKUX 0epircas 3
Memo NOOONAHHA CYNepedHOCmel MidC IHMepHAYioHANI3ayielo 20Cn00apCbKO20
acumms ma oomedxcenumu moxcaugocmamu eHympiwnix puukie” [HTCYM (D),
C. 654]; esponeizayia — “Hanpsm CYCnilbHO20 PO3BUMKY, OPIEHMOBAHUU HA
inmeepayito y €8pony, npacHenHs HAOIUUMUCSA 00 PIBHS HCUMMSL €PONEUCHKUX
kpain” [HTCYM (I), c. 654] BKa3ylOThb Ha MOJITHYHY CHPSMOBAHICTh YKpaiHU
CHIBIPAITIOBATH 3 IHIMUMHU JIep>KaBaMu, IO BXOJATH JI0 CKIaTy €BpOMEHCHKOTO
Coro3y. AHDINACHKUN BIANOBIAHUK europeanization 10 YKPAiHCBKOI CEMEMHU
esponeizayis TIIyMauuThes sIK “the process of making somebody or something part
of European culture, or change somebody or something to fit in with European life,
customs, or ideas” [OALD, p. 521] (“npouec 3ainydeHHs KOroch ab0 4Oroch J0
€BPOICUCHKOI KYNbTypHd, ab00 3MiHa KOTOChb YHM YOTOCh BIAMOBIAHO [0
€BPOIEUCHKOTO JKUTTS, TPAIUIIN 4Yd 1Aei”), 1 Mae OUIbII KOHKPETU30BAHUU
XapaKTep 3a paXyHOK TaKUX KOMIIOHEHTIB, IK ‘K)y1bmypu’, ‘mpaouyiti yu ioeti .

BenukoOpuTaHis HalIeXWUTh 0 CEMH HAWPO3BUHYTINIMX KpaiH CBITY, €
yiieHoM €Bpocotozy Ta HATO. Bona ouomntoe bpuranceky CriBapyxHicts Hariid —
MOJIITUYHE ¥ EKOHOMIYHE YTBOPEHHSI, 110 CKJIAMAEThCs 3 49 He3aIexKHUX JepKaB 1
KOJIOHIQJIbHO 3aJie)XHUX KpaiH. [IpoaHamizyBaBIIM CEMaHTUYHE HAIOBHEHHS
OJIMHUIIb, 10 BXOATH 10 ckiiaay BunieBka3anoi JICI' B anmmiiicekiii MOB1, poOUMO
BUCHOBOK, III0 Cy4YaCHUM IMBUTI3allIfHUA TIpolleC KpaiHW CHpSMOBAaHUN Ha
MOCWJICHHSI JIOMIHYI04O0i mo3uilii y €Bpormi. [Ipukianom 1mporo € Taki ceMemu, siK
expansion — “the increase of a country’s size by the acquisition of new territory”
[OALD, p. 533] (“po3smupenrHs: TepuTopii KpaiHu 3a paxyHOK MPUETHAHHS HOBOI
teputopii’); globalism — “the belief or advocacy that political policies should take

worldwide issues into account before focusing on national or state concerns”
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[OALD, p. 659] (“Bipa um mpomarasja TOro, IO IMOJITHYHI YCTAaHOBKH ITOBHHHI
CIOYaTKy OPIEHTYBATHCSI Ha 3arajbHOCBITOBI MUTAaHHS, MEpII HIXK (HOKYCyBaTUCS
Ha HalllOHAJIBHUX YU JIEPKABHUX 1HTEpecax’).

Cnin 3a3Ha4WTH, W0 UMBUTBAIIHHUNA TIpollec sK YKpaiHW, Tak 1
BenukoOpuTanii cipsiMoBaHuii Ha 00’ € THAHHS CYCIUJICTBA Ta CTA0LII3aIli0 YKUTTS
B KpaiHi. [le BumIMBae 13 CEMaHTUKU TaKUX CIIB: cmabinizayis — ‘“3MiyHeHHs,
VKDINnjieHHs, NpU8eoeHHsi Y020-HeOyOb Yy CMIUKUl CcmaH, CMmaH CmiuKkocmi,
nocmitinocmi” [HTCYM (III), c. 403] B ykpaiHChbKiil MOBI1 Ta desegregation — “‘the
end to a customary or enforced separation of ethnic or racial groups in a place or
institution” [OALD, p. 412] (“kiHenb 3BUYHOMY YU BHUMYIICHOMY PO3’€HAHHIO
Halllld YM €THIYHMX TPyl Y EBHOMY MICL1 UM 1HCTUTYTI ), integration — “the act
or process of making a group, community, place, or organization and its
opportunities available to everyone, regardless of race, ethnicity, religion, gender,
or social class” [OALD, p. 807] (“mpouec, sikuil nosisirae B Tomy, 00 3poOUTH
Ipymy, CHUIBHOTY YW OpTraHi3amilo Ta i MOXJIMBOCTI JOCTYIHHUMH JJis BCIX,
HE3BAXKAIOUM HA pacy, MOXOKEHHs, PEJIriiHI YCTaHOBKH, CTaTh YU COLIAJIbHUN
kiac”); stabilization — “the action of becoming stable or of making something
stable” [OALD, p. 1487] (“mpoiiec CTaHOBIEHHS YOroCh CTaOLIBHUM) B
AHITIACHKINA MOBI.

Kinbkicauii cxman umeBka3zanoi JICIT ykpaiHCbKOT MOBU TpEICTABICHHMA
19 cememamu (1,48 %), Tomi K B aHIJIIMCHKIM MOBI I MIArpymna HapaxoBye 33
onunwmill (2,2 %) (momatok A).

- JICI" “Ha3zsu cghepu 308Hiunboi nonimuxu ™.

30BHIIIHA MOJITUKA JEPKaBU — 11€ BITHOCUHHM JEPKaBH 3 IHIIUMH KpaiHaMu
CBITYy Ta MDKHApOIHMMH opraHizarisMu. Jnsg Ykpainm 0coOIMBOTO 3HAYCHHS
HaOyBae BpaxXyBaHHS MO3UIlT Ta TPUHIMUIIB (HOPMYBaHHS €BPONEHCHKOI MOTITHKA
3 MPOBIIHMMU JEp’KaBaMU CydacHOi €BpONU, TICHA CHIBIOpalsd 3 SIKUMH Mae
BAXJIMBE 3HAYCHHS JUIsI OCTAaTOYHOTO YTBEP/KEHHS 3M00yTOi HE3aJIEKHOCTI Ta

MOJIIMIIEHHS COI[lalbHUX YMOB YKPaiHCHKOTO CYCHIbCTBA.
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AHani30BaHe JIGKCUKO-CEMAaHTUYHE YTPYNOBAaHHS YKPAaiHCHKOI MOBH HAIIUye
78 omunuip (6,15 %) (momatok A). CeMaHTUYHUH 3MICT CIiB, IO BXOHASTH [0
cknangy uiei JICI, mpencraBieHud OUIBIIOK MIPOK CIOBOCHONYYEHHSMH, SKi
BUPAXalOTh  BJIACHY TMO3WINI0  YKpaiHW MO0  30BHINIHBOIOIITHYHOTO
BPETYJIIOBAHHS: HAYIOHANbHA NONIMUKa — “‘cucmema KoHyenyitl, 3aco0is, 3axo0is,
SKI BUKOPUCMOBYIOMb PI3HI NONIMUYHI CYO ' €Kmu 0 8UPIULEHHS HAYIOHATIbHO2O
nUmManHs 6cepeOuni Kpainu i @pecyniosanus mixcuapoonux eionocun” [HCIC,
c. 498]; nayionanvuuil inmepec — “inmepec 0amoi Oepxcasu, W0 U020 BUHAYAE
ypso. Tepmin acusaemvcs nonimukamu OJisk peanizayii ne6Ho20 Kypcy 8 308HIUHIL
nonimuyi” [KOIIC, c. 436]; misxcnapooHni gionocunu — “pio cycninbHux iOHOCUH )
chepi  MIDCHAYIOHANBHO20 U  MINCOEPHCABHO20  CRINKY8AHHA.  MidcHapooHi
BIOHOCUHU XAPAKMEPUZYIOMbCSL MAKONC CYKYNHICMIO 38 S3Ki8 1 83A€MO038 S3KI8
Mide Hapooamu, oepxcasamu U cucmemoro Oepocas’ [HTCYM (1I), c. 193];
CYCRIiNbHI 8BIOHOCUHU — “PIZHOMAHIMHI BIOHOCUHU, WO BUHUKAIOMb MIJNC HAPOOAMU,
HAYIAMU, COYIAIbHUMU SPYynamu y npoyeci noaimuyHol, eKOHOMIYHOL, COYianbHol,
kynemypHoi  ocummeoisnvnocmi” [IIOEC, c. 248]. Takum 4YWHOM, 30BHIIIHSA
MOJIITUKA YKpaiHW TMEpPEeBaXHO CIPSMOBaHA Ha TMONIMIICHHS BIACHOT MO3UINT Y
CBITI Ta YTBEPPKEHHSI HAI[lIOHAJIBHOT HEJJOTOPKAHHOCTI.

CemeMa mezanexcHicmb B YKPAiHCHKIM MOBI BXKHUBA€THCS B 3HAYEHHI
“camocmiunicmy Yy  MIJDICHAPOOHUX GIOHOCUHAX MdA GHYMPIWHIX CHNPABAX;
cysepennicms”’ [CYM (V), c.308], Tomi sk B aHDIMCBKIA MOBI ceMema
independence mae 3HaueHHs ‘‘freedom from dependence on or control by another
person, organization, or state” [OALD, p. 789] (“cBoboma BiJ 3aJ€XKHOCTI YH
KOHTPOJIIO 3 OOKy iHIIOI 0coOu, opraHizaiii 4u jaepkaBu”’). B aHIIACHKIM MOBI
KJIFOYOBUMHU KOMIIOHEHTaMH Y CKJIaJl aHajli30BaHOI CeMeMHU € ‘c80600a 6i0
3anexcHocmi’, TOA1 sIK B YKPAiHChKiN MOBI — ceMa ‘camocmiunicms .

30BHIIIHS NONITHKAa BenukoOpuTaHii BU3HAYAETHCS 1i CTATYCOM SIK CBITOBOL
MOJIITUYHOI, €KOHOMIYHOI Ta BIMCBKOBOIL CHIIN. OCHOBHUMH

30BHIIIHBOMOITUYHUMU MPIOPUTETAMHU €T JEPKaBU € 3ar00iraHHs KOHQIIKTam
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Ta iX BpETrYIIOBaHHA MUISXOM TOOYAOBH MIIHOT CHUCTEMU MIKHAPOIHOTO
CHIBpOOITHUIITBA.

JICT" “Ha3Bu cepu 30BHINIHBOI NOJITUKK B aHIIIMCHKIA MOB1 BKJIFOUAE 10
ceoro ckiany 49 omununp (3,27 %), ceMaHTHKa SKUX Ja€ 3MOTY BH3HAYUTH
TOJIOBHI HampsiMU PO3BUTKY 30BHILIHBOI MOMITHKK BenukoOpuranii (qomatok A).
CemaHTHYHUIN 3MICT TaKUX OJIMHUIIb, SIK entente — “a state of friendly agreement
or understanding that exists or is declared between two or more countries”
[OALD, p. 508] (“cran JOMOBJIEHOCTI YW TMOPO3YMIHHS, WIO ICHYE YU €
IIPOTOJIOIIEHUM MDK JIBOMa 4M Oliblle KpaiHamu’); internationalism — “a policy
or spirit of cooperation and mutual understanding between countries” [OALD,
p. 813] (“momiTuka YW JyX CHIBOpAll Ta B3aEMOPO3YMIHHS, IO ICHYE MIXK
KpaiHamu™), CBITYUTH PO T€, MO JepKaBa CIIPSIMOBYE CBOi 3yCHJUIS HA 3MIITHCHHS
JPY>KHIX CTOCYHKIB 3 1HIIUMU KpaiHAMH CBITY.

- JICT" “Has3eu siticbko80i cthepu”.

[1ix yac qOCHiKEHHSI CEMAHTUYHOTO HATOBHEHHS OJIMHMUIIb, 1110 BXOISATH 110
ckinany BuieBkazaHoi JICIT B ykpaiHCBbKIA Ta aHDIINCBKIM MOBax, 3’sSCOBaHO
JIeKIJTbKa BIJIMIHHOCTEH, IO TIEBHOI MIPOI0 JAal0Th 3MOTY TIpOaHaji3yBaTH
HampsIMU PO3BUTKY BIHCHKOBOiI cepu o00o0x kpain. Tak, cemema 6Gopomwvba B
YKpaAiHCBKIN MOB1 BXHWBA€THCSA B 3HAUYEHHI ‘‘aKMUBHE NPOMUBEHCMEO, 3IMKHEHMHs
MIHC  NPOMUNEHCHUMU — COYIANbHUMU  2PYNAMU, CMAHAMUY, NPOMUTEHCHUMU
Hanpamamu, mediamu 6 cycnitbemsi i m. iH.;, npomucmosnna’ [HTCYM (D),
c. 127]. HaibauxuuM BIAMOBIIHUKOM 3a 3HAYEHHSAM 11 ceMeMl B aHIIIHMCHKIM
MOBI € ceMmema battle, sska Mae 3HaueHHs ‘“‘a drawn-out conflict between
adversaries, or against powerful forces” [OALD, p. 116] (“3arsokHuil KOHGITIKT
MDK CYNEpHUKaMH YW TIPOTH MOTYTHIX cui’). SIK BUIHO, B YKpaiHCBKIN JaHa
ceMeMa Mae OUIbIl PO3rOpPHYTE Ta KOHKPETH30BaHE 3HAYEHHS IMOPIBHAHO 3 ii
AHITIMCHKUM B1ATIOBITHUKOM.

bnau3pkoro 3a 3HaYEHHSIM B YKpAiHCHKIM Ta aHMIIACHKIM MOBax € ceMeMma
Odeminimapuzayis, sKka B YKPaiHChKIM MOBI TIYMauuThCsl SIK 3aO00poHa sAKil-

HeOYOb 0eporcasi Mamu 60€EHHY NPOMUCIOBICMb I apmito; po33opoenns” [HTCYM
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(I), c. 525], a B aHMmiACHKIA MOB1 III ceMeMa Mae 3HadeHHs ‘‘removal or
prohibition of the presence of soldiers, weapons, and military installations in an
area after an agreement has been made to stop fighting” [OALD, p.406]
(“mepeBenenHs un 3a00pOHA MPUCYTHOCTI COJIAT, 30pOi UM BIHCHKOBUX YCTAHOBOK
Ha TEPUTOPIT MICHS TOro, SIK OyJIO YKJIaJI€HO Yyroay Mnpo NPUIIMHEHHS 00pOoTHOu™).
€IMHOIO BIIMIHHICTIO € T€, 1110 B aHIJIIMCHKIM MOBI KOHKPETU3YEThCSI yMOBA TAKOTO
‘p0330poenns’ — ‘nicii moeo, SAK 010 YKIAOEHO Y200y NPO NPUNUHEHHS
oopomvou’. 11oka30BUM € CEMaHTUYHUI 3MICT CJI0BAa demobinizayis B yKPaiHChKIN
Ta aHDIMCHKIM MoBax. B 000X MoOBax I ceMeMma Ma€ 3HAYCHHS ‘3GLIbHEHHS i3
30POUHUX CUTL  BIUCLKOBOCTYIHCOOBYI6 NICAs 3AKIHYEHHs 6GIUHU abO CMPOKY
BILICbKOBOI CyxcOu”’, IPOTE B YKPATHCHKIM MOBI BOHA II€ BXKUBAETHCSI B 3HAYEHHI
“nepesedenns 30pOUHUX CUN | HAPOOHO20 20CNOOAPCMBA KPAiHU 3 BIUCLKOBO2O
cmany Ha MupHuti”, SIK€ BIACYTHE y TIyMaueHHI ceMeMu demobilization B
aHDmichKid MOBI. Lle pe3ynbrar iCTOPUYHOIO KUTTS YKPAiHCHKOTO CyCHUIbCTBA,
JaCTUX BIMCHKOBUX KOHPIIKTIB y XX CT.

[upmuM B yKpaiHChKI MOBI € CEMAHTUYHE HAIOBHEHHSI CJIIOBA pesontoyis,
0 TIAYMAUUThCI SK “‘OOKOPIHHUU nepesopom V HCummi CYCRiIbCmed, KUl
npuBoOUMb 00 JNIKEIOAYii BI0NCUN020 CYCNINbHO20 A0V | YMEEPOICEHHS HOBO2O,
npoepecusnozo”’ [HTCYM (I11), c. 106], Toni sik B aHDMIMCHKIN MOBI revolution mae
3HaYeHHST ‘‘the overthrow of a ruler or political system” [OALD, p. 1302]
(“moBajyieHHs MPABUTENSI UM MOJITUYHOT cucTeMu’’). Taka BIIMIHHICTh 3HOBY-TaKH
Moke OyTH TMOB’f3aHa 3 ICTOpIEI0 KpaiHU: B AHDIIMCBKIM MOBI PE3yJabTaToOM
peBOIIONII € 3MiHA MOJITUYHOI CHUCTEMH, B YKpPaiHCBKIM — OYIKY€TbCS HOBHH
IPOrPECUBHUMN CYCIUIBHUM JaJ.

CydacHa BiiichbKoBa ToJliTuka BennkoOpuTaHii cripsmoBaHa Ha O0poThOy 3
100aJIbHUM TEPOPU3MOM 1 PO3MOBCIOMKEHHSM 30p0Oi MacoBOTO 3HUIIEHHS, a
TakoX Ha OOpoTHOYy 3 MDKHAPOAHOK 3JIOUMHHICTIO, BKIIIOUAIOUM TOPTIBIIIO
HApKOTUKAaMH, JIOABMH Ta BIJMUBAaHHA TpPOIIEH, Ha 1€ BKa3y€ CEMaHTHUYHE
HaIrOBHEHHS1 cemeM belligerence — “the quality of being hostile, ready to start a

fight, or ready to go to war” [OALD, p. 129] (“nepeOyBaHHsI y BOPOKOMY HACTPOI,
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OyTH TOTOBUM TouaTu Oii um BiliHYy”); invasion — ‘“the act of an army entering

another country by force in order to take control of it ” [OALD, p. 818] (“mpotec

HAaCWJIBHUIBKOTO 30pOMHOI0 3aXOIUIEHHS TEPUTOpIi 1HIIOI JepKaBU 3 METOIO
BCTAHOBJICHHSI KOHTPOJIIO HaJ HEIO”).

KinbkicHe HamOBHEHHS OJIMHUIIb, IO BXOMSTH 0 cKiany aHajiizoBaHoi JICT,

B YKpaiHCBhKiil MOBI npeactasieHe 53 cioBamu (4,14 %), Toni K B aHNIMCHKIA —

108 cememamu (7,2 %) (nomatok A).

2.1.4. CTpPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHi 0COOJHUBOCTI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI
rpynu  “Jlekcika Ha TMO3HaYeHHdA cdepu  I00aJdbHOI  €KoJIOrii”.
3anpoBa/KEHHS] y BUPOOHUIITBO HAWHOBIIIUX JAOCSTHEHb HAYKHU 1 TEXHIKH, MOSBA
HOBUX TEXHOJIOTIH, €HEPro/pKepes 1 MaTepiaiiB 3yMOBHIN PEBOJIONINHI 3MIHU B
KUTTI CycHulbcTBa $K YKpaiHu, Tak 1 BenukoOputanii. 3 omgHOro OOKYy,
BJOCKOHAJIEHHSI TEXHOJIOT1H 1 3pOCTaHHsI BUPOOHHULITBA CIPUSIOTH OUIbII TOBHOMY
3aJI0BOJICHHIO TOTpeO Jrofed, paiioHaJbHOMY KOPUCTYBaHHIO MPUPOIHUMHU
pecypcaMu, 3 JPYroro — 3a0pyIHIOETBCS TPUPOTHE CEPEIOBUIIE, 3HUIITYOTHCS
JCH, 3MEHIIYETHCS O30HOBUM IIAP 3€MJIl, TOTIPIIYETHCS CTaH 30POB’S JIIOACH
ToII0. YUM BUIIUI ICTOPUYHUIN €Tall PO3BUTKY CYCHUIBCTBA, TUM OUIBIIIOI0 MipOIO
CTaH TPHUPOJHOTO CEPEIOBUINA BH3HAYAETHCA BIUIMBOM Ha HBOTO JIFOJACHKOT
TISJIBHOCTI.

Sk B aHIIIHCBKIH, Tak 1 B yKpaiHcbkiid MoBax JICT™ “Jlekcrka Ha mo3HaYeHHS
chepu m00anbHOI €KOJIOTii” HE € 4YWCIeHHOW. B aHmmicekiii MOBI BOHa
CTAaHOBUTHh 9 OWHUIIB, IO MPUOIM3HO AopiBHIOE 0,6 % BiJ 3arajbHOI KUIBKOCTI
aHaJ130BaHOro JIEKCUYHOI'O MAacuBY B 111 MOBI (iogatok A): cataclysm — a sudden
and violent upheaval or disaster that causes great changes in society [OALD, p.
231] (“panToBHil Ta IHTEHCHMBHMI MEPEBOPOT abO JIUXO, IO BUKIUKAE BEIHUKI
3MIHU B CyCHIIbCTBI”); catastrophe — “a terrible disaster or accident, especially
one that leads to great loss of life” [OALD, p. 231] (‘“*xaxnuBa 0i1a 4n HENIACHHIA
BUMAJIOK, 10 MPUBOJUTH 10 3arubesi BEIMKOI KUIBKOCTI Jitoneit”); evolution — “the

natural or artificially induced process by which new and different organisms
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develop as a result of changes in genetic material” [OALD, p. 522] (“npupomHo
Yl IITYYHO CTUMYJIbOBAHMM TIPOIIEC, 3aBISIKA SKOMY PO3BHUBAIOTHCS HOBI
OpraHi3MH B pe3yJbTari 3MiHU B TEHETHUHOMY Marepiam’”).

3aznadena JICI' ykpaiHCBKOI MOBHM HAapaxoOBYy€ JUIIE 3 JIGKCHMYHI OIMHMIII
(0,23 %) (momaroxk A): ekonoeiuna nonimuxa — ‘‘nonimuxa CycnilbCmed,
CNpAMOBAHA  HA  OXOPOHY  HABKOMUWIHBO20  Cepeoosulyd,  payioHanrvhe
BUKOPUCMAHHA MA BIOHOB/IEHH NPUPOOHUX pecypcis, 30epieanHs [ pO36UMOK
008K 0N 3a0e3NeUeHHs HOPMAIbHOL JHCUMMEDISIIbHOCMI MA  eKON02IYHOT
besnexu aroounu’ [IIOEC, c. 88]; “zeneni” — exonoeiuni meuii ma pyxu [IIOEC,
c. 101].

[IpoananizyBaBIIi CEMAaHTUYHHUN 3MICT OJWUHUIlH, IO BXOMSITH O CKIIATY
miei JICT' B aHTITIHCBKIN Ta YKpaiHChKIA MOBax, MOJKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO TE,
mo cemantuka ciiB y ckiaml JICIT anmmiickkoi MOBHU JAeTaibHIIIE BIOOpakae
EKOJIOTIUHY cuTyalio BenukoOputanii. lle MoXHAa MNOSACHUTH MEHTaJIbHUMU
OCOOJIMBOCTSIMH >KUTTS OpPUTAHINB, MIJBUIIEHOK yBarow J0 YUCTOTHU Ta OXOPOHH
npupoau. Y TOM Yac sAK CEMaHTHKa JIGKCUYHUX oauHuip y ckiaal JICT
YKpaiHChKOT MOBH OLTbIIIE TIOB’si3aHA 3 TOJIITUKOIO JEP>KaBH MO0 E€KOJIOTIi, 1110
MOSICHIOETBCSL TUM, II0 B YKpaiHI TUIbBKM TOYMHAE (HOPMYBATUCS EKOJIOTTYHA

KYJIbTYpa, 1110 3yMOBJIEHO ICTOPUYHUMH YNHHUKAMH.

2.1.5. CTpPYKTYpPHO-CEMAHTHUYHi 0COOJMBOCTI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI
rpynu  “JIekcMka Ha TMO3HAYEeHHHA arpapHoi mnouaituku”. Ile nexcuxo-
CEMaHTHYHE YI'PYIIOBaHHs HE € YUCIICHHUM 5K B YKPaiHCBhKIM, TaKk 1 B aHIJIIMCHKIM
MoBax. Tak, B aHIIIACHKIM MOBI 10 ckiany aHamizoBaHoi JICIT Bxogute 6 cemeMm
(0,4 %) (momarox A), ceMaHTHYHE HAIOBHCHHS SIKMX IIOB’S3aHE 13 3arajibHUMH
IIO3HAUYEHHSIMU MOHSTH, 110 CHIBBIAHOCATHCS 3 BIAMOBIAHUMH SBHIAMHU CLIIBCHKOIO
rocrnofapcTBa: agribusiness — “an industry concerned with the production and
sale of farm products, especially involving large companies” [OALD, p. 31]
(“mpomMHuCIOBICTh, KA  30CEPEIKYETbCS HA  BUPOOHULTBI 1  MPOJAKY

rOCIOapChKUX TOBapiB, OCOOIMBO 1€ CTOCYETbCS BEIMKHUX KOMMaHIn™);
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collectivization — “the process of running or organizing something such as a farm
according to principles of collective control” [OALD, p. 292] (“npotec BeaeHHs
Yy OpPraHi30ByBaHHS YOTOCh THITYy MPOMMCIIOBOIO MIJMPUEMCTBA BIAMOBIAHO [0
MPUHITUIIB KOJIEKTUBHOTO KOHTPONIO”); industrialisation — “when a country or
place develops a lot of industry” [OALD, p. 792] (“nepioa, koiu KpaiHa 3HAYHUMU
TEMIIaMH PO3BUBAE MPOMUCIIOBICT”); peasant — “an agricultural laborer or small
farmer” [OALD, p. 1115] (“cimbchbKOrocnoapCchKuil MpariiBHUK abo apiOHUI
bepmep”).

JICT" ykpaiHChKOi MOBHM € MEHII YHCIIEHHOIO 1 CTAHOBUTH JIMIIE 2 OIUHUIIL
(0,16 %) (momatok A): aepapHa nonimuka — ‘‘CilbCbKO20CNOOAPCHKA NONIMUKA,
nog’sazamna i3 CYCNiIbHO-NONIMUYHUM GUDIUEHHAM 3eMelbHo20 numanns. Lle
CYKYnHicmb popm, mMemoois, 3ax00i8, AKi 30IUCHIOE 0epHcasa 8 2ay3i CilbCbKO20
eocnooapcmea, a maxodic cnopionenux iz num eanyzax’”’ [IIOEC, c. 19]; aepapni
napmii — “napmii, wo penpeszenmyromo inmepecu ¢hpepmepis”’ [KOIIC, c. 18].

[IpoananizoBaHuii CEMaHTUYHUN MaTepiall HE A€ YITKOTO YSBJICHHS IPO
CTaH PO3BUTKY CUIBCHKOTO TOCIOJapcTBa sk y BenukoOputanii, Tak 1 YKpaiHi.
[Ipore MoxHa 3poOWTH BHUCHOBOK, IO arpapHa MOJITUKA HE € JOMIHAHTHOKIO B

MOJIITHYHIHN JiSIbHOCTI 000X KpaiH.

2.1.6. CTpYKTYpHO-CEeMAaHTH4YHI 0COOJMBOCTI JIEKCMKO-CEMAHTHYHOL
rpynu “Jlekcuka Ha NMO3HAYEHHS MOHATH I SIBUII MHUHYJOIO Yy CyCHIJIBHO-
NOJITHYHOMY KUTTI”. JlOCniUKyBaHe JIEKCUKO-CEMaHTHUYHE YTPYNOBAaHHS B
YKpaiHChKIM Ta aHIIIMCHKIM MOBaX € HEUUCICHHUM. BUIIIEHHS TaKuX JIGKCUIHUX
OJIMHUIIb 13 3araJIbHOTO MAaCHUBY TOB’si3aHE 3 HEOOXIAHICTIO HaMEHYBaHHS SIBUIII
CYCIUTbHO-TIOJITUYHOTO JKUTTSA YKpainum Ta BenukoOputanii, gKi BiMIMIIIH B
MUHYJIC, 1 HUHI BOHH a00 HE BXKHBAIOTHCS B3araiii, abo BKUBAIOTHCS AyXKe piako. B
anrmiicbkid MoBi 11 JICTT mamiuye 4 nexcuuni omguuuui (0,27 %), Tomi sk B
yKkpaiHncekiit MmoBi — 11 cemem (0,86 %) (momatok A).

CemanTuuHe HanoBHeHHs aHanizoBaHoi JICT € gocuthk cBoepimnum. Tak, B

YKpaAiHCBbKI MOBI CIOIM BXOJIWTh Taka JIEKCMYHA OJIMHHULS SIK aboukayis, siKa
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3aro3uueHa 3 aHMIIWCHKOT MOBHU 1 TIYMAUUTHCS SIK “‘3peyeHHs npecmoiy, 8iomMoea
8i0 eénaou, nocaou uu cany” [IIOEC, c.15]. B ykpaiHChKiii MOBI IIe CIIOBO
BXKUBAETHCS, A€ TOHATTA, MO3HAYyBaHE HHUM, BIJICYTHE Yy JKUTTI YKPaiHCHKOTO
cycrniiberBa. [lomiOHUN Tporiec CrocTepiraeTbest 1 3 JIGKCUYHOIO OJUHUIICIO
throne — “the power, rank, and privileges of a monarch” [OALD, p. 1600]
(“noBHOBa)KE€HHSI, YMH Ta MpuBLIei MOHapxa”). B yKpaiHCBbKiii MOB1 CJIOBO mpoH
BKHUBAETHCS, aJie BIJICYTHE SIBUILE, MO3HAUyBaHE II€I0 OJUHUICIO, TOAl SIK IS
AHTIIOMOBHOTO CEPEIOBHIIA BKA3aHE SIBUIIC € XapaKTCPHUM.

He3HnauHi BiAMIHHOCTI CIOCTEPITalOTHCS B CEMAHTHUYHOMY HArlOBHEHHI
CEMEMHU cucmema B yKPATHCHKIM Ta aHIIIHCHKIM MoBax. B ykpaiHChKiil MOBI 115
OJIMHUIISL BXXUBAETHCS B 3HAYCHHI “Qopma opeanizayii, 6ydosa uo2o-HebyOb
(OeporcasHux, nONIMUYHUX, 20CNO0APCLKUX 00uHUYyb, ycmarnos i m. in.)” [HTCYM
(I1T), c. 286], a B aHTVIIHCHKINA MOBI System TIIyMauuThCs SIK “‘the established social
order, especially when regarded as oppressive” [OALD, p. 1548] (“ycranenuit
COIIaJIbHUM TIOPSIZIOK, OCOOJIMBO KOJIM BiH BBAXKAETHCA JCCIOTHYHUM”). Sk
0aunMMo, aHaji30BaHa CeMEMa B aHMIINWCHKIA MOBI BUpaxkae OLIbII PI3KY OLIHKY B
300pa)ke€HHI CYCIJIBHOTO JIady, y TOW Yac sIK B YKpaiHChKI MOBI BOHA JJa€ HaM
O1IBII 3arajibHE YABICHHS PO OPTaHi3alliio 40ro-HeOy/Ib.

Ha wmarepiami oOpaHux Jsekcukorpadiuaux Buaanb y wmexax JICII
“CycninbetBo.  [lepkaBa” 3adikcoBaHO, MO B YKpaiHChKIH MOBI KUIbKICHE
HarioBHeHHs 11boro JICII npencrasnene 393 nexkcuunumu oaunuisamu (30,6 %), B
TOM yac, K B aHDNIIMCHKIN MOBI 1osie HapaxoBye 416 cemem (27,7 %). BianosigHo,
PI3HUM 3a KUJIbKICHUMHM TMTOKa3HWKaMHu € HanmoBHEeHHS MikponoiiB Ta JICT y ckmazi
anamizoa”oro JICIT B 060x moBax. HaifOuib1l TOMITHUMH 3 HUX € Taki KUIbKICHI
BIIMIHHOCTI:

“Ha3Bu HaIiOHAJIBHO-JICP)KABHOTO Ta HAaIllOHAJBLHO-TEPUTOPIAIBHOTO
yctporo”: 41 nexcuuna omuHuus (2,73 %) B aHINACHKIA MOBI, 28 JTEKCHUYHHX
omuHUIB (2,19%) B yKpaiHCHKii MOBI;

- “HazBu ¢dopm nepkaBHOi Biagu Ta ¢opM mpaBimiHHSA: 21 nexcuyHa

onuuuis (1,4 %) B anrmiicekiit MoBi, 39 cemeM (3,05 %) B ykpaiHCbKii MOBI;
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- “Ha3Bu peryasTMBHHX MPHUHITUIIB CYCHUIBHO-TIONITUYHOTO PO3BUTKY : 26
nekcnuHux onuuaumb (1,73 %) B aHmiidcbKid MOBi, 37 JEKCHYHHMX OJIMHHIIh
(2,89 %) B ykpaiHCBKiil MOBI;

- “Ha3Bu cepu rymMaHiTapHOI MOMITHKY JepkaBu”: 20 JTEKCUYHUX OJMHHIID
(1,33 %) B anmiiicekiit MoBi, 12 cemeM (0,94 %) B yKpaiHCbKIl MOBI;

- “Ha3Bu cydacHOro IuBUII3allIMHOTO mpouecy”: 33 JIEeKCUYHI OAUHUI
(2,2 %) B anrmiicbKii MOBI, 19 nexcuunux onunuiib (1,48 %) B yKkpaiHChKiil MOBI;

- “Ha3Bu BilicbkoBOi cdepu”: 108 nexcuunux oaununs (7,2 %) B
aHTIMICHKIN MOB1, 53 nexkcruuHi oqunuill (4,14 %) B yKkpaiHChKiif MOBI;

- “Jlekcuka Ha TO3Ha4YeHHS cdepu TIOOANBHOI eKoJorii”: 9 JeKCHUYHUX
omuHuLp (0,6 %) B aHmmiiicekii MoBI, 3 nekcuuHi oguHul (0,23 %) B yKpaiHCBKIil
MOBI;

- “Jlekcuka Ha TMO3HAYEHHS arpapHOi MOMITHKHA: 6 JIEKCUYHUX OIUHUIIb
(0,4 %) B annmiicekiit MoBI, 2 iekcuuHi onuuuili (0,16 %) B ykpaiHChKiil MOBI.

ono sikicnoro HanoBHeHHs JICII “CycninbcTBo. JlepxkaBa” B aHIIINCHKIM
Ta YKpailHCBKil JIGKCHKO-CEMaHTUYHHUX CHUCTEMaxX MOXKHA BIJ3HAUYUTH HE3HA4HI
pPO301KHOCTI, sIKI MOB’s3aHI 3 (OPMOIO TPABIIHHS Ta HaIllOHATHHO-JEPKaBHUM
ycTpoeM 000x Kpain. Hampukian, cememu ‘mouapxizm’, ‘Mouapx’, siki TIOBHICTIO
XapaKTepU3yIOTh KOHCTUTYLIHHO-MOHAPXIYHY (hopMy IpaBiiHHS BenukoOpuranii,
€ y CIOBHUKY YKpAiHChKOI MOBHU, NpPOT€ HE € XapaKTepHUMHU SBUIIAMH IS
MPE3UIEHTCHKO-MapIaMeHTChKO1 (POpMU MpaBIiHHS YKpaiHU.

[IpyurHKM 3a3HAYEHHUX KUIBKICHMX Ta SIKICHUX BIIMIHHOCTEH Yy CTPYKTYypi
BUJIJICHOTO  JIGKCUKO-CEMAaHTUYHOIO TOJS  TOSICHIOIOTBCS Yy  BIAMOBIIHUX
nigposaiiax podbotu. Ha Hamy aymKy BiJICYTHICTH JIEKCMYHMX OJIMHHUIIL Y MOBI
MEBHOTO CYCHUIbCTBA Ha TMIO3HAUEHHS [JESKUX TMOHSATh, IO XapaKTepU3YIOTh
PO3BUTOK CYCIIJIBHO-TIOMITUYHOTO KUTTS, CBIAYMTH NPO T€, IO TaKi MOHATTS HE
BJIACTHBI, HE aKTyalbHl a00 BIACTUBI MEHILOK MIpOI LbOMY CYCIUIbCTBY

MOPIBHSHO 3 THIITNM JOCTiPKYBaHHM COIIIYMOM.
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2.2. Jlekcuko-cemanTuuHe moJse “Ilositmka” B yKpaiHcbKid Ta

AHOIICHLKIA MOBax

[lomituka — 1e cdepa AISIBHOCTI, fKa BHU3HAYA€ CYTHICTh I1CHYBaHHS
JIOAMHU B CYCHUIBCTBI, 3arajbHa Oprasi3aliiiHa OCHOBa CYCIUIbCTBA 1 KOHKpPETHA
PEryJIATUBHO-KOHTPOIIOIOYA cepa, 110 CIPSIMOBYE KHUTTS 1 BIJIHOCUHU JIIOJEH.
3arasbHe PO3YMIHHSA TIOJITHKA € B KOXKHOI JIFONMHHM, OJIHAK BIAMIYA€ThCS W
IIUPOKUN CTICKTP CY0’EKTUBHHUX YSIBJICHbB, CY/IPKEHB, OI[IHOK PO IIeH (heHOMEH, 110
3YMOBJIIOETHCS OCOOTUBOCTSIMU CIIPUKMMAHHS 1HIUBIIOM COILIABHUX SBHII 1 MTOIH,
IPOIIECIB TMOJMITHYHOT MISUTBHOCTI W CKIIQJIHICTIO, 0ararorpaHHICTIO CaMoro
COIIIAJIHOTO SIBHUIIA MOJTITUKY [24; 266; 288; 293].

Y 1bOMy KOHTEKCTI JIOTIYHO 3YNUHUTHCS Ha BH3HAYEHHI Camoro
TepMiHA nonimuxa’. Y HayKOBIM JiTeparypi Ta JEKCHUKOTpapiuyHUX JDKepesiax
MO/IaHO BEJIMKY KUIbKICTH Je(iHIlii 1bOro MOHATTA. Po3misHeMO Jeski 3 HUXx:
llonimuka — “ye OianbHicmeb Ja00el, CHAPAMOBAHA HA YNPABNIHHA JHOObMU,
CKePYBAHHS IX HA 30ILICHEHHS MUX YU THUWUX Yinell, OisIbHICMb KePIGHUX CIPYKIYD
3 Memow 2apMOHI3ayii (V3200HCeHHs) NPOMUNLEHCHUX IHMepecié PIZHUX Ntooel,
coyianbHux cnitbHom, opeanizayii nocepeonuymeom éraou’’ [I1C, c. 47 — 48].

Ionimuxa — “Oeporcasni ma cycninbHi chnpasu, cghepa OisinbHOCHI,
Nno8’s13aHa 3 GIOHOWEHHSMU MINC KIACaMu, HAYIAMU mMa THWMUMU COULATbHUMU
epynamu, s0poMm SIKOi € npobremu 3a80108aHHS, YMPUMAHHL MA GUKOPUCMAHHSI
0epaHcasHol 61aou, yuacms y CHpAasax 0epicasu, BU3HAYEHHs (DOpM, 3a80aHb,
amicmy ii disnonocmi”” [COC, c. 1030].

Oxchopacbkuii CIIOBHUK aHIIIHCHKOT MOBH Ja€ TaKe TIyMadeHHS TOHSTTS
politics — “activities associated with government: the theory and practice of
government, especially the activities associated with governing, with obtaining
legislative or executive power, or with forming and running organizations
connected with government” [OALD, p. 1166] (“misuibHICTD, TIOB’s13aHA 3 YPSIOM:

Teopis 1 MpaKkTUKa ypsIdy, MOBa iijie PO AiISUIBHICTh, MOB’SI3aHy 3 YIPABIIHHSM,
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OTPUMaHHSM 3aKOHOJABYOI Ta BHKOHABYOi Biaau abo 3 QopMmyBaHHSIM Ta
MPOBEICHHSIM OpTaHi3amiiHNX CIPaB, MO CTOCYIOTHCS YPAIy ).

Sk BUIHO 3 BHIICHABEJCHHX BHU3HAYCHb, TIYMAUCHHS TMOHSTTS
‘nonimuxa’ PI3HATBCS OJWH BIJ OJHOTO, aje HE HAATO IPUHIMUIIOBO. Y
KO)KHOMY 3 HHUX MalOTh MICII€ JICSAKI KOHCTAHTH: BJIajla IK HalBaromiiie siBUIIE
MOJITUKHA, Opraizaiis Ta I1HCTUTYTH, Y SKHX MaTepiali3yeTrbcs Biajaa
(HaBaXXJIUBIIIKM CcepeJl HUX € JepkaBa), 1, HapemTi, AISUIbHICTh, OCKUIbKHU
MOJITUKA — 1€ TIepII 3a BCE MPOIIEC, 110 epeadadae miAroToBKy, IPUUHATTS Ta
NpaKTUYHY peaji3aiiio SKUX-HeOyJb CYCIIJIbHO BaXJIWBUX pimieHb [274, c.
118].

Ha namy nymky, yci peajii3oBaHi B Cy4aCHOMY IMOJITHYHOMY HPOCTOPI
KOMIIOHEHTH TMOHATTS ‘nonimuxa’ MICTITbcs B aedinimii “HoBoro Tiymaunoro
CJIOBHHMKA YKpPaiHChKOT MOBHU™, IKOIO Oy/1eMO MOCIyroByBaTHUCs B HAIIll poOOTI:
nonimuka — “‘Yini U 3a80aHHs, WO CMAGIAMb CYCRIIbHI Klacu 8 60pomvoi 3a
c80i inmepecu; memoou i 3acobu 00CACHeHHSA Yux yineu i 3a80aHb, 3A2albHUll
HAnpamoK, xapakmep OIislbHOCMI 0epiHcasu, NeeHo2o Kiacy abo NOoAimu4Hoi
napmii; noodii I NUMAaHHA BHYMPIUWHbOOEPHCABHO20 |  MIHCHAPOOHO20
cycninonozo socummsa’ [HTCYM (1), c. 777].

B cywyacHux yMmoBax cdepa NONITUKHA BHKIHUKA€ OCOOJMBHI 1HTEpEC Yy
MOBO3HABIIIB, MPU IOMY O0’€KTOM AOCHIJ)KEHHS CTAalOTh HE JHUIIE BJIacHE
MOBHI $iBHIa, aje W Oe3mocepeqHbO MOB’S3aHI 3 HUMH EKCTPaJIiHTBaJbHI
yuHHUKUA. OJHAK JJ1s1 BUBYCHHS MOJITUKA HEOOX1AHO 3HATU 1H(OpMAIiI0 MPo
CEMaHTHUKY JIEKCUYHHUX OJUHUIIb, 5KI BXoAATh M0 ckiany JICIT “Tlomituka” Ta
no3HavarTh MeBHI noHaATTa [182, c. 13]. I3 1miero MeTOo MPOBOIUMO
cTpykTypHO-ceManTHuHuii ananiz JICII “IlomiTuka”, 1o Mae JOCHUTh

pO3raIy’kKeHy CTpyKTypy (Tadmn. 2.2.).
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Tabnuys 2.2

Kiabkicue Hanmosaennsa JICII “ITositnka”

B YKPAIHCBKIiH Ta aHIUIICbKIA MOBax

Ha3zBu mikpomnouiB Ta

JIEKCMKO-CEMaHTUYHMX TPyl

B ykpaincbKkiii MOBi

B anrniaicbKiii MoBi

JIEKCUYHUX OJIMHUIIb)

Mikponone  “Jlekcuka Ha | 16,45 % (210 (9,47 % (142 nexcuyHi
MMO3HAYCHHSA MOJIITEM | JICKCUYHUX OJMHUIIb) | OJUHUIII)

JUSUTBHOCTI”

Mikponone  “Jlekcuka, Ha | 6,98 % (89 nexcuunux | 5,8 % (87 nexcuuHUX
MO3HAYCHHA MIOJIITEM | OJTUHUIIb ) OJIUHUIIb )
nepenBUOOpUMX KaMIaHii ~

Mikponone  “Jlekcuka Ha | 17,68 % (227 | 19,13 % (287
MO3HAYCHHA CyO’€KTIB | JEKCUYHUX OJIMHUIID) | JIEKCUIHUX OIUHHUIIb)
MTOJIITUKU

Mikpononie  “Jlekcuka Ha | 11,46 % (146 | 10,93 % (164 nexcuuHi
MMO3HA4YCHHSA 17I€0JIOTEeM | JICKCUYHUX OJIMHUIIb) | OJUHUIIL)
CYCHUIbHO-TIOJITUYHOT

chepu”

JICT “Jlexcuka Ha | 1,88 % (24 nexcuuni | 1,47 % (22 nexcuyHi
IMO3HAYECHHSA COIIIaIbHO1 | OJTMHMIII) OJTMHUIII )
cTparudikamli cycniibcTa’

Pazom 54,4 % (696 | 46,8 % (702 nexcuuHi

OJIMHUII1)

Bunineni y cxnami JICIT Mikporosnst MarOTh KOMIUIEKCHY CTPYKTYpY, SKa

npeactaBieHa MeHmuMH  Mikpornojssimu  Ta  JICT.  Hwkue

IIPOAHATIZYEMO

CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHI OCOOJIIMBOCTI KOXKHOTO 3 MIKpPOTIOJIB.

2.2.1. CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHI 0CO0MBOCTI Mikpomoast “JIekcMka Ha

MO3HAYEHHA MOJTeM isUIbHOCTI”. ICTOTHOIO O3HAKOK TMONITUKA € CyKyITHa

JUSTIBHICTh 11 Cy0’€KTIB, 3aBIAKW SKil 3a0e3neuyeThCs (YyHKIIIOHYBaHHS Ta

PO3BUTOK TMOJITHYHOI CHUCTEMH, MPABOBOI (IIpaBOBI HOPMH SIK PETYISATOPH
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CYCIUIBHOTO HUTTS), €KOHOMIYHOI (BJIACHICTh) Ta IyXxoBHOI chep (dhopmyBaHHS
IIIHHOCTEH, BIITBOPEHHSI OCOOMCTOCTI, aJIeKBATHOT UM IIHHOCTAM). [lomiTHanmit
MPOIEC OXOIUTIOE PI3HI BUJAM TMOJITHYHOI JISJIBHOCTI (MOMITUYHY YyYacTh 1
noJiTH4HE (PYHKIIIOHYBaHHS) Y paMKax MOJITUYHOI CUCTEMH.

HaiiGinpm sickpaBo momitThuuHa AisuibHICTH y cTpykTypi JICIT “IlomiThka”
MpeACTaBiIeHa CEeMEMaMHM, IO BXOAATh N0 CKJIaxy Mikponons ‘“Jlekcuka Ha
[MIO3HA4YEHHS MMOoJITeEM IisuibHOCTI”. TlomTeMu — JIEKCHYHI OMMHUII HA MMO3HAYEHHS
JTISIBHOCTI Yy cdepl  BIIHOCHMH MK Cy0’€KTaMH TMOJITHKM 3 [HTaHb
(GYHKITIOHYBaHHS TOMITUYHOT Biaau. lleHTpanbHOIO, HaWOLIBIN 3arajdbHOIO 3a
3HAYEHHSIM Y CKJIaJl IIbOTO MIKPOIIOJS € ceMeMa ‘nozimuxa’. AHaI30BaHEe HaMU
MiKpornoJie BKItoyae 1o cBoro ckinany JICI “CyTo MOHATTEBI Ha3BU MOMITHYHHUX
h1417

- JICI" “Cymo nousmmesi Ha38u nonimuynux oiu .

Jliist Toro, o0 3p0o3yMITH JAeTajbHIIIe, 0 TaKe noaimuyHa Ois, HeOOX1HO
NpOoaHaji3yBaTH CEMaHTUYHE HAllOBHEHHS CJIOBA HOZIMUYHUL, K€ y BCIX CBOIX
3HAQUEHHSAX TIYMAuMUThCS 4epe3 cioBo nonimuka [185, c. 16]. “HoBuil TiiymauHuii
CIIOBHUK YKpaiHCbKOI MOBH~ Ja€ Take TIAYMAu€HHsS CJOBY HOMIMUYHULL:
“1. Ilog azanuti 3 nonimukoro. 2. /lepacaenuil, cycninono-npasosuu’” [HTCYM (II),
c. 594]. B anrmiicekiii MOBI IIe CJIOBO TIyMauuThcsl siK: “I. Relating to politics,
especially party politics; 2. Relating to civil administration or government;
3. Arising from somebody s opposition to a government or support for policies and
principles regarded by the authorities as unacceptable, or suffering as a result of
expressing such opposition or support;, 4. Particularly interested or active in
politics; 5. Relating to the balance of power in relationships, especially in a group
or organization” [OALD, p. 1166] (“1. Toii, MO CTOCYETHCS MOMITUKH, OCOOIHBO
noniTuku maptii; 2. Toi, 1Mo CTOCYeThCA IMBILILHOTO YMPABIIHHA YU YPALY;
3. Toil, MO € ONMO3ULIMHUM A0 YPSAY YW MIATPUMYE MOJITUKY Ta HNPUHLMIIH, SKI
BU3HAIOTHCSA BJIQJHUMH CTPYKTypamH SK HEMPUUHATHI, a00 TOH, IO CTpaXKaae y

pe3yJybTaTi BUSBY TaKoi OMO3UIIil 4K miaATpuMKH; 4. ToH, 1110 0COOIUBO IIKABUTHCS
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a00 akTHBHO Oepe ydacTh y momituill; 5. Toi, mo Tsbkie 10 6agaHCy MTOBHOBA)KCHb
y B3a€MOBIJIHOCHHAX, OCOOJIMBO B MEXKax IPyIy YU opraHizaiii’).

Buxonsun 3 BUINEHABENCHOTO BHU3HAYCHHS, pPOOMMO BHCHOBOK, IIIO
CEMaHTHKa CJIOBA MOIMUYHUL B aHITIHACHKIA MOBI € OUIBII KOMIUIEKCHOIO, KpPiM
chepu nepKaBHOTO YIIpPaBIiHHS, BijoOpa)kae MiSIbHICTh CYCHUIBHUX Tpymn Ta
oprasizaiiiii, 1ep>KaBHUH J1aJl, @ TAKO)K CTOCYHKH MIXK JIFOIbMH B CYCITLJIBCTBI.

AmnamizoBana JICI' B 000x MoBax € JocCHTh uuclieHHOw. [lo 11 ckmamy
BXO/SITh HAMMEHYBaHHSI, SIK1 MIO3HAYAIOTh MOJIITHYHI i1, 1[0 BAKOHYIOTh 00’ €KTH Ta
Cy0’€KTH TOMTHKHA. Tak, KUIbKICTh JIGKCHYHUX OJHUHHMIIb, IO IMO3HAYAOTh CYTO
MOHSATTEBI HA3BW MOJITHYHMX [, B YKpaiHChKIH MOBi1 cTaHOBUTH 170 oguHUIIB
(13,28 %) (momarox B): Onokysamu — “06’conyeamu Oepotcasu, napmii, epynu y
nonimuunutt onox” [HTCYM (1), c. 116]; 6ouxomysamu — ‘“‘cnoci6 eedemms
NONIMUYHOI MA eKOHOMIUHOI OGopombOu, WO Nosieac y NOGHOM)Y HNPUNUHEHHI
CMOCYHKIG 3 SIKOI0-HEOYOb 0eporcasolo, Opeanizayiclo, YCmaHoeow abo OKpemoio
ocooorw” [HTCYM (1), c. 123]; oenecysamu — “obupamu abo ynoenoeaxcyeamu
oenecamom’” [HTCYM (I), c. 524]; ouxmamopcmeysamu — “‘nepen., posn. icHOpYBAMuU
Konezianvuicms, oonyckamu 2epybe aominicmpysannusa” [HTCYM (1), c. 542];
iHmezpysamu — “32ypmogysamu, 00’ €OHy8amu 2poMAaOCHKI, 0EPHCABHI CMPYKMYpU
8 Medicax Kpainu abo y wuputy midxcoepacasy cninonicmy”’ [HCIC, c. 297];
inmepnentosamu  —  “‘pooumu  inmepnensyiro” [HTCYM (1), c.794];
poxaymyeamu — “36inbHamu enacaiook aokaymy’ [HTCYM (II), c. 102] .

B anrmiticekiit MoBi 70 ckiaay 3a3HadeHoi JICIT BXoAUTh MEHINA KIJTbKICTh
JEKCUYHUX OJMHUIIL HAa TO3HAYEHHS CYTO MOHSATTEBUX MOMTHYHMX i — 118
cemeMm (7,87 %) (nomatok b): fo ascend — “to have power or influence over
smb/smth” [OALD, p. 74] (“maru Biamy a0o BIUTUB Ha KOTOCh YU IIOCH’); f0
colonize — “to establish a colony in another country or place” [OALD, p. 294]
(“3acHOBYBaTH KOJIOHIIO B 1HINIM JIep>KaBl 4M 1HIIOMY Micui’); fo enforce — “to
compel obedience to a law, regulation, or command” [OALD, p. 504]
(“3MylIyBaTH JOTPUMYBATUCA 3aKOHY, IHCTPYKIII YW MIJKOPATUCA BIaal’); to

enslave — “to make sb/sth completely depend on sth so that they cannot manage
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without it” [OALD, p. 508] (“poOutH KOTOCH 3aJI€KHUM BiJl YOTOCh TAKHMM YHHOM,
0 JIIOAMHA HE MOXKe ICHyBath Oe3 1poro”). CeMaHTHKa BHUIIEHABEICHHUX
MPUKJIaAiB €KCIUTIIUTHO MIATBEPIKYE, 110 NOITUKA BenukoOpuranii 3aBxau Oyna
CIpsMOBaHAa Ha MOCHJIEHHS BIUIMBY y CBITI. Taki cememu, sik fo collaborate — “to
work together with one or more people in order to achieve something” [OALD, p.
290] (“cniiBopaiftoBat pa3oM 3 THITUMH JIFOIBMU 3 METOI0 JJOCATHEHHS 4OroCh’) Ta
to federate — “to join together in a federation, or cause various bodies to join
together in a federation” [OALD, p. 562] (“06’ennyBatucs pazom y denepariro
a00 CTUMYIIOBATH 1HII CTPYKTYpHU 10 00’eaHaHHS y (emepariito”), BKa3ylOTh Ha
IParHeHHs KpaiHu PO3IIMPUTH KOHTAKTH Ta CHIBIIPAINIO 3 IHITUMU KpaiHaAMH CBITY,
a TakoK 00’€THATU HAPOA Yy €AUHE 11JI€ JJIsl JOCSITHEHHS CIUIBHOI METH.

[TomiTnyHa MISUTBHICTh y IIMPOKOMY KOHTEKCTI B MOBI BHSIBISIETBCSI B Psiji
CHIB, sIKI JO3BOJISIIOTH OMUCYBAaTH ii 1100 Oararbox JepaB, BUIAJKIB TOIIO. K
OyJib-sIKa TEPMIHOJIOTISI, CYCHUIbHO-TIONITUYHA JIEKCUKA € ‘“‘HaJHaIllOHAJIbHOI0”
(iHTepHamioHansHOI0). Y ckiaal aHamizoBaHoi JICI' aHmmiicbkoi MOBU € Taki X
CEMEMH, 110 1 B CIIOBHUKY YKpalHChKOI MOBH, MPOTE B YKPAiHCHKOMY CBIiTi HeMae
SIBHII, K1 MO3HAYAIOTh 1[I CJIOBA: f0 colonize, 3HaYEHHS SKOI HaBEJIEHO BHIIE; [0
decolonize — “to grant independence to a colony” [OALD, p. 397] (“rapantyBaru
HEe3aJeXKHICTh KOJIOHI1"); to enthrone — “to install a monarch or bishop, especially
in a ceremony that involves seating the person on a throne” [OALD, p. 509]
(“oOupatn MOHapxa YW €MHUCKOIA, MEPEeayCiM Ha IEPEeMOHIT 0OpaHHS 0coO0M Ha
TpoH”); to dethrone — “to remove a ruler, especially a monarch, from power”
[OALD, p.417] (“BimcTopoHIOBaTH TIpaBUTEINsS, HacamIlepel MOHapxa, BiJ
BiIaau’); to coronate — “to make someone officially king or queen” [OALD,
p. 342] (“obuparu korock 0diIiifHO KOPOJIEM Y1 KOPOJIEBOIO™).

Jjist cygacHOi OJITHYHOI MOBH XapakTtepHa MetadopudHicTh. Lle, HaneBHo,
MOB’SI3aHO 3 THUM, IO MeTaopa € MEHII pealiCTUYHOI0, BOHA BHKIIMKAE
cy0’€e€KTHBHI 00pa3u il acouiamii 1 THM CaMHM Ja€ 3MOTY MOBLIO OUIBII aKTUBHO

BIUIMBAaTH Ha ysBY ciyXada. 3a CBOEK IpHUPOAo MeTadopa € comiaibHOW. A
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OCKIJTBKH TIOJIITUYHA CUTYyaIlis B CYCIUIBCTBI B TOW UM 1HIIWA TPOMDKOK Yacy Mae
Oe3mocepeiHiii BIUIMB HA MOBY, TO 1 MeTadopa Hece Ha co01 BIIOUTOK EIOXH.

JIroncbke MMCIIEHHd Mae acomiaruBHuil xapakrtep. ILlo0 mni3Hatm HoOBe
SIBUIIE, IPEAMET, MU 3aBXJIU MOPIBHIOEMO iX 3 IHIIUMH, 3HAXOIUMO CITLIbHI PHUCH,
a TOTIM BHAUISEMO IIOCHh ocoOmmBe [256, c. 422]. Came 3icTaBICHHS JCKHUTH B
OCHOB1 MeTadopH, sika BUKOPUCTOBYETHCS HE SIK 3aci0 MPUKpAILLIEHHS, a K 3aci0
mucneHHs: “Meradopa — 11e He oOpas3HHMil 3aci0, SKUW TOB’A3y€ JBa 3HAUYCHHS
CJIOBa, a OCHOBHA MEHTajbHA oOmeparlisi, U0 MO€JHYE OBl MOHATIAHI cdepu 1
CTBOPIOE MOXKJIMBICTh BHKOPUCTOBYBaTH TMOTEHIl CTPYyKTypyBaHHS cdepu-
JpKepera mpH KoHienTyatizaiii HoBoi chepu [196, c. 36]”. “Meradopa nmponusye
BCE€ Hallle TIOBCSKJECHHE JKUTTS 1 MIPOSBIISETHCA HE JIUIIE B MOBI, aje ¥ y MUCIIEHHI
ta mii. Hama 3Bu4aifHa moHATIHHA CHUCTeMa, Y MeXaX SKOi MU MHUCIIMMO 1 JIEMO, €
MeTadopuuHOoI0 3a camoro cBoero cyTTio” [103, c. 387]. Came tomy B cknaai JICT
“CyTO MOHATTEBI HA3BU MOJITHYHMX 1A~ B YKpaiHCBKIM Ta aHDIIMCBKIM MoOBax
BUJIJIEHO MeTa(pOpHU30BaHy CYCHIIBHO-TIOTITUYHY JICKCHUKY.

KisnbKicTh OnMHMIIL HA MO3HAYEHHS MeTa(OpU30BaHUX MOJNITUYHUX OIH y
cknazi anamizoBanoi JICI™ B ykpaincekiit MmoBi cranoBuTh 40 (3,13 %). Hanpuknan:
epabyeamu  —  “Hewaowo  exkcmiyamyseamu, — po30pHEAmMuU  NOOAMKAMU,
cmsaznenuamu, novopamu’ [HTCYM (1), c. 473]; epamu — “nposodumu pso 0i,
cnpamosarux 0o nesnoi memu’ [HTCYM (1), c. 476]; nosepmamu — “minamu
nonimuxy, memoou i m. in.” [HTCYM (II), ¢. 713]; nonimuxyeamu — ‘“‘eecmu
posmosu Ha nonimuuni memu // xumpysamu, aykasumu’ [HTCYM (1), c. 777];
nomupamu  —  “nepen. 6MPAUAMU  NONIMUYHY AOO EKOHOMIYHY MOSYMHICHb
[HTCYM (1), c. 788]; nopasxcamu 6 npasax — ‘“nozbaerimu xoeo-HeHvy0b
RONIMUYHUX | 2POMAOAHCLKUX NPAB 3 MEmOol0 NOKAPAHHS 34 AKYCb NPOBUH) Nepeo
cycninocmeom”’ [HTCYM (I1), c. 803]; peabinimosyeamu — “‘nonosnrosamu 0oope
iM’s, penymayilo HeCnpageonuso 3aniamMosanoi abo 0e3nioOCmasHo 36UHY8AUEHOT
aroounu” [HTCYM (1), c. 104]; poseanamu — “nixkeioysamu, posnyckamu sKy-
HeOYOb opeanizayito, ycmarnogy, 30opu i m. in.” [HTCYM (I11), c. 152]; ckuoamu
— “nosbasnsamu enraou, ycysamu 3 nocaou xoeo-weo6yos ” [HTCYM (I1), c. 302].
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Sk yxe 3a3Hadanocs B TMEPIIOMY PO3IUI, IS CyCHUTbHO-TOMITHYHOT
JIEKCUKH XapaKTepPHUM OI[IHHWNA KOMIIOHEHT 3HA4YCHHS, SIKUA MOXe OyTH sK
MO3UTUBHHUM, TaK 1 HEraTUBHUM. MeTadopu3oBaHi Ha3BU MOJITUYHUX J1H TAKOX
MOXYTh BiOOpakaTh TMO3WUTHUBHY YW HeraTuBHy OIiHKY. lle moB’s3ano 3
BUPAXCHHAM €MOIIIHHO-CYO’ €EKTUBHOTO CTaBJICHHS MOBIIS J0 IMPEAMETa MOBJICHHS.
Tak, aHami3 CEMaHTUYHOTO HAIOBHEHHS IHX JICKCUYHWX OIWHHUIID JIA€ TiJICTaBU
CTBEp/)KYBaTH, IO B  YKPAalHCBKIA  CYCHUIbHO-TIOMITHYHIA  JIEKCHIII
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI MeTaopH, sIKi MalOTh MEPEBAKHO HEUTpPAILHUN XapakTep, Y
TOM Yac SIK B aHIVIIMCHKIA MOB1 OLIHHHI KOMIIOHEHT 3HAY€HHS OIWHHIb, IIO
BxoAaTh J10 ckiaay JICT “CyTo MOHSTTEBI HA3BH MOJIITHYHKUX JIii~°, Ma€ HETaTUBHE
3a0apBIICHHS, HAa MIATBEPIKECHHS YOrO HABEIEMO Taki mpukianu: to blackball —
“to vote against somebody, especially somebody wanting to join a group” [OALD,
p. 147] (“romocyBarm TpOTH KOrOChb, HacamIepes, MPOTH TOro, XTO XOdYe
npuegHaTUC A0 Tpynu’); to bolt — “to refuse to support a political party,
candidate, or policy” [OALD, p. 163] (“BiAMOBUTHCS MIATPUMYBATH MOJITUYHY
napTito, KaHaujpara 4u noiituky’); to flip-flop — “to change one’s opinion,
especially when this leads to a change of policy” [OALD, p. 591] (“3minuTu
TYMKY, OCOOJIMBO SIKIIO II€ NPHBOAWUTH JIO0 3MIHM TOMITUKK’). KiIbKICTh
MeTahOpu30BaHUX JICKCUYHUX OJWHMIIb, IO BXOAATH M0 CKJIAAy aHAI30BaHOI
JICT aHrnificbkoi MOBH, CTaHOBUTH 24 ceMemu (1,6 %).

[Tix wac pocmimkeHHs BUsBieHo, 1o y ckiaal JICT “CyTto nmoHsATTEBI Ha3BU
MOJIITUYHUX A1~ € psiji JIGKCHYHUX OJMHHULB B YKPAiHCHKI MOBI Ha MO3HAYEHHS
ABMIN, SKUX HEMae B YKPAiHCbKOMY CychnuibcTBi. lle MokHa mOSICHUTH
BIIMIHHOCTSIMUA y (QopMi IpaBiliHHS 000X KpaiH. binblla KUIbKICTh HOMIHAIHN Y
cknaai anamzoBaHoi JICI' B ykpaiHCBKili MOBI TIOSICHIOE TOW (DaKT, 110 MOJITUYHA
TISUTBHICTh YKpaiHU Ma€e pi3HOBEKTOPHY MONMITHYHY icTopiro. Ciij Jaomartu, mo B
YKpaiHCBKI MOBI CEeMaHTHKa MeTa(hOpU30BaHUX HA3B MOJITUYHUX N1 Ma€e OUIbII
HEUTpaAJBHUI XapakTep IMOPIBHSHO 3 AHDIIMCHKOIO MOBOK. Y CydacHOMY CBITi
MepeBaKalOTh TEHJEHINT 10 yHidikamii, a BIAMOBIAHO, CYCHUIBHO-IMOIITHYHA

JIEKCHMKa 000X MOPIBHIOBAaHUX MOB TsXKI€ A0 MeTadopu3zalii.



93

2.2.2. CTPYKTYpHO-CeMAHTHYHI 0CO00MBOCTI Mikpomoiasi “Jlekcnka Ha
NMO3HAYEHHs MOJIiTeM MNepeaBHMOOPYMX KaMmaHii”. AHanai30BaHE MIKpONOJE €
JOCUTh CKJIQJHUM YTPYIOBaHHIM SIK 13 MO3UIIT CTPYKTYpH, IO IpeICTaBICHA
tppoma JICI, Tak 1 3 mo3ulii CEMaHTUYHOIO HANOBHEHHS, SIKE MOBHOIO MipOIO
BijloOpakae 3HAYHI BIAMIHHOCTI Yy QopMi opraHizaiii BUOOpPUOTro MpoIecy B
MOPIBHIOBAHUX KpaiHaX.

Bubopu — oauH i3 cnoco6iB (GopMyBaHHS HAapOJOM OpraHiB Jep>KaBHOI
BJIaJM Ta MICIIEBOTO CaMOBpsAyBaHHS a00 IHIIMX 1HCTUTYTIB MIISXOM
rosiocyBaHHs. Lle crocyerbcs, y mepury uepry, popMmyBaHHS NpPEICTaBHUIBKUX
OpraHiB 3aKOHOJABYOi BIaJAM — MapJaMEHTIB, 1HCTUTYTYy MPE3UACHTA, OpPraHiB
MICIIEBOTO  CaMOBpsIyBaHHSA. Bubopm € BaXKIMBOIO  XapaKTEPUCTHUKOIO
JIEMOKPATUYHOTO CYCIUIbCTBA, OCKUIBKM JAal0Th 3MOTY Hapoay (opmyBaTu Biaay
Ta 3[1ACHIOBaTH KOHTPOJb 32 BUKOHAHHSM HEIO CBOIX (DYHKLIIH.

Moga ¢ikcye BIIMIHHOCTI B OCHOBHUX IMOJITHYHUX MPOIEAYpax, 30KpeMa B
npoueaypl oOpaHHs KEpIBHHUKIB JepkKaB. Y 3B’S3Ky 3 THM, IO IJIaBa JEpXKaBU
BenmukoOGpuTaHii He € BUOOPHOIO 0CO0010, HEMOXKIIMBO 3IIMCHUTH TOPIBHSILHHM
aHai3 opraHi3aiii CUCTEMHU YMPaBIiHHA Jep>KaBaMU Ha PIBHI 1XHIX KEpPIBHHKIB,
TOMY JOLIJIBHO NEPEUTH 10 JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOIO aHaJll3y CUCTEMU BUOOPIB 10
napiaMeHty Ykpainu Ta BenukoOputanii. bpuTaHChKMW TapiaMeHT BOJOJIE
a0COJIIOTHO HEOOMEKEHOIO 3aKOHOJABYOKO KOMIIETEHI[I€I0, IO IIOB’SI3aHO 3
MPUHIIAIIOM BEPXOBEHCTBA 3aKOHIB, SIKI YXBATIOIOTh MPEACTaBHUKU Hapoay. OmgHak
Ha cyyacHoMy eTami BcTyn BemukoOpuranii 1o €Bponeiickkoro Coro3y, nmpakTuka
OPOBEACHHS  HAIllOHAJTBLHUX  pedepeHAyMiB  OOMEXYIOTh  ‘‘3aKOHOJIABUMI
CYBEpEeHITEeT OPUTAHCHKOTO MapJIAMEHTY.

[TapmamenT VYkpaiHu — €IUMHUKA Opral 3aKOHONABYOI BIAIH, 110
YIOBHOB)XCHHMI yXBaJIIOBATU 3aKOHU. BiH Mae KoneriaqbHUW Xapakrep, 10 HOro
cknanay BxoauTh 450 HApPOAHWX JEMyTaTiB YKpaiHW, sKi OOMPArOThCA HA YOTHPHU
POKM Ha OCHOBI 3arajbHOrO, PIBHOIO 1 OPSIMOTO BHUOOPYOTO IMpaBa MLUISTXOM

TA€EMHOI'O T'OJIOCYBAHHS.
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- JICI" “Haszeu nousims nepiody nepedsubopuoi bopomvdu”.

Is JICT ykpaiHChKOi MOBH € JIOCUTbH YMCJICHHOIO. BOHa BKIIIO4a€e 10 CBOTO
ckiany 46 nekcuunux oauHuilb (3,52 %), y TOM 4Yac SK B aHIJIMCBKIM MOBI
anamizoBana JICI' mamiuye 38 cemem (2,53 %) (momatox b). SIk B ykpaiHCBKiit
MOBi, TaK 1 B aHIJIACHKIM KJIIOYOBOK CEMEMOK € ceMeMma 6ubopu, sika B
YKpaiHChKIi MOB1 TIYMAuUThCS SIK ‘0OpPAHHA 20N0CYBAHHAM Oenymamis y
npeocmasHuybKi opeanu Oepacasu, cayxcoosux ocio i m. in.” [HTCYM (1),
c. 192], Toxi sk B aHIIINACHKIN MOB1 ceMeMa election Mae 3Ha4eHHsT “the process of
choosing somebody for some management body or of being chosen by vote”
[OALD, p. 492] (“npormec oOpaHHsI KOTOCh y TEBHI OpraHd YIpaBJiHHS, a0o OyTu
oOpaHuM roiocyBaHHsIM ). B yKpaiHChKili MOBI 3HaYEHHS aHAJII30BAHOI CEMEMHU €
OUTBIII KOHKPETHU30BAHUM, YTOUHIOIOTHCS 0COOH, SIKUX OOUPAIOTh, Ta MO3UIIIS, KyIH
oOuparoTh. He3HauHi BIAMIHHOCTI BHUSBJICHO TMpPHU 3ICTAaBICHHI CEMEMH
20710CY8aHHs B YKPAIHChKIN Ta aHNIIMCHKIA MOBaX. Tak, B aHIIIICHKIN MOBI voting
TIYMa4UThCA K “an act of voting in an election or meeting, or the choice that you
make when you vote” [OALD, p. 1709] (“npouec rojsocyBaHHs Ha BHOOpax 4u
300pax, abo BHOIp, KUl BU poOUTE Mij Yac rojocyBaHHs ). B ykpaiHChKiii MOBi
CEMEMa 20/10CY8aHHs MAE 3HAYCHHS 2010CYBAHHAM BUOLIAMU MY YU [HULY 0COOY
onsi eukonanus nesnux 0606 ’askie” [HTCYM (1), c. 190]. B ykpaincekiil MOBi
3HAYCHHS 3ICTABIIOBAHOI CEMEMH € OUIbIl KOHKPETH30BAaHMM 3a PaxyHOK
KOMIIOHEHTIB ‘071 BUKOHAHHA NesHUX 0008 ’a3Kié’ TOPIBHSIHO 3 aHIIIACHKUM
B1ITIOB1THUKOM.

B anmmiiicekili MOBI Takl ceMeMH, sIK hustings — “‘the rounds of political
activities, e.g. speech-making and the organization of public rallies, that take
place before an election” [OALD, p. 764] (“UMKI NOTITUYHUX CIIpaB, HAIIPUKIIA]T
IPOMOBH Ta MyOJIYHI MITUHTH, SIKI MalOTh MicCIle Tiepen Bubopamu’™); pair — “an
arrangement between two members on opposing sides in a legislative body to form
a pair” [OALD, p.1092] (“yroma MK naBOMa YjeHaMHU OMO3HUIIMHHUX CTOPIH
3aKOHOAABYOTO OpraHy 3 METOl maptHepcTBa”); poll — “a political election in its

entirety, including the casting, recording, and counting of votes” [OALD, p. 1166]
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(“momiTudHi BUOOpH, SKI BKIIOYAIOTh PO3MOILN, 3aMUC Ta MiJPaxyHOK TOJIOCIB”);
referendum — “a vote by the whole of an electorate on a specific question or
questions put to it by a government or similar body” [OALD, p.1270]
(“romocyBaHHSI €IIEKTOPATOM CTOCOBHO KOHKPETHOTO MHUTAHHS YW THUTAHHS, SKE
Oysi0 BHUCYHYTO ypsaoM”); suffrage — “the right to vote in public elections”
[OALD, p. 1534] (“npaBo Oparu y4acTb y MyOJIYHUX TOJOCYBAHHSX), JIESKOIO
MIpOIO Jal0Th 3MOTY 3PO3YMITH MPOIEC BEICHHS MepenBHOOpUOi OOpOTHOM Y
BenukoOpuTaHii, sika mnojArae y MpOBEIAEHHI pi3HUX 300piB, BHUCTYNIB Ta
pedeperayMiB cepen BUOOPIIIB.

B yxkpaiucekiii moBi anamizoBana JICIT mpencraBneHa CKIQAHUMHU
CIIOBECHUMH KOMJIEKCAMHU, IO TEBHUM YHHOM BHSIBIISIOTH CHEIU(DIKY BEICHHS
BUOOpIB Ta mepenBuOOpuoi OOpOTHOU: OnoKk nonimuunuti — “00’€OHaHHA
RONTMUYHUX CUL AD0 Napmill, Wo CMBOPIOEMbCA 8 X00i NONIMUYUHOI GOpombOU O
00CsI2HeH sl CRIIbHUX yinel (nepemoca Ha subopax, 3axucm negHux ioeti)” [IIOEC,
c. 45]; sinvue conocysanHns — “2010Cy8aHHA 8 NAPIAMEHMI, KOIU He 80ar0MbCs 00
Gopmanvhoi napmitiHoi OUCYUNIIHY, MOXC Oenymamam iIbHO 2010CY8amu mdkx,
sk eonu ssadicaroms 3a nompione”’ [KOIIC, c. 109]; dianoe nonimuunuti — “cnocio
nyONiYHO2O0 — BUPAICEHHST  NONIMUYHUX — NO2As0i8, OYMOK,  OYIHOK,  CHMUILI8
RONMUYHO20 MucienHs cyo ekmies. Ilonimuunuii dianoe € UHAYANLHOK YMOBOIO
PO3BUMKY  OeMOKPAMUYHOI NONIMUYHOI cucmemu, mMoMy wo 8i0oopas’icae
bacamonapmitiny cucmemy cycnitecmea’ [HTCYM (1), c.546]; cxearvue
20n0cy8anta — “‘subopua cucmema, 3a SAKOI KOJceH 6uOOpeyb Moxce nooamu
CMINbKU 20710CI8, CKIIbKU € KaHouoamis, ajie He Oiibuie HIdHC 00UH 2010C 3d
kooicnoeo kanouoama’ [KOIIC, c¢. 677].

[IpoBiBIIM CEMaHTUYHHUI aHaANI3 OMWHHUIb, IO BXOMATh 10 ckiamy JICT
“Jlexcrka Ha MO3HAYEHHSI TIEP10AY MepeaABUOOPUOi OOPOTHOM ™, MOXKHA CKa3aTH, 110
B YKPAiHCBKII MOBI 11 MIATPYIa MPEACTABICHA MEPEBAXKHO CIOBOCIONYUYECHHIMH,
[0 BKa3y€ Ha O1IbII KOMIUICKCHHM XapakTep MpOIeaypH MPOBEACHHS BUOOPIB Ta
MIJITOTOBKK JI0 HUX TOpPiBHSHO 3 BenukoOpurtaniero. J[0kazoM IbOTO TakoX €

OubIlIa KUIBKICTh OJMHHUIL y ckiaail aHanizoBaHoi JICIT ykpaiHChbKOi MOBH, 1110
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MOSICHIOETBCSA TOTPpeOOI0 B  OLIBIIIKA KUIBKOCTI HOMIHAINKA JJISI  BUPAKCHHS
0COOJIMBOCTEN BUOOPUUX MIPOLIECIB.

- JICI' “Haseu acimayitino-npona2anoucmcovkoi oisinoHocmi ™.

[TepenBubopua aritaiisi sBisie COOOI0 MISUTBHICTH 3 METOI CIOHYKaHHS
BHOOPIIIB rojiocyBaTu ‘3a” abo0 “mpoTH” MEBHOTO Cy0’€KTa BHOOPYOro MPOIIECY.
[lepenBubopua aritaiisi Moxe 3A1ICHIOBATUCA B Oylb-IKUX (hopMax 1 OyJab-IKUMHU
3acobamu, 110 HE Cymnepedyarbh 3aKoHaM MeBHOI KpaiHu: 1) mpoBeaeHHs 300piB
IpOMaJIsiH, 1HIIUX 3yCTpiued 3 BUOOPLSMHU; 2) MPOBEACHHS MITHUHIIB, MOXOIB,
JIEMOHCTpAIliid, TIKETiB; 3) MpoBeACHHS MyOMiYHMX ne0aTiB, TUCKYCIH, Mpec-
KOH(EpeHIliii CTOCOBHO TMOJIOKEHb MEPEABHOOPUMX MporpaM Ta MOJITUYHOI
JISIBHOCTI MapTid. AriTallis HOBUHHA OyTH JTOX1JJIMBOIO, KOHKPETHOIO, HAOYHOIO,
TICHO TIOB’SI3yBaTUCS 3 YKUTTSIM, 3aBIaHHSIMH, SKi CTABUTh 3aMOBHUK ariTaIliiHOTO
Mmatepiany [151; 282].

AnanizoBana JICI' nocuTh MOBHO UIIOCTpye “‘aritamiiiHy JIsJIBHICTD Y
BenukoOpurtanii Ta  VYkpaiHi. 3a KUIBKICHUMH TIOKa3HUKAMH JIEKCHMYHA
HanoBHeHIcTh 1i€i JICT B 060X MOBax € MpUOIU3HO PIBHOIO 1 CTAHOBUTH 25 ceMeM
(1,67 %) B ykpaiHcekiii MoBi Ta 28 HaiimeHyBaHb (1,87 %) B aHDIIMCBHKIH MOBI1
(momatok b). BigMiHHOCTI B CEMaHTUYHOMY HAllOBHEHH1 CITIOCTEPIralOThCsl B TAKUX
MpUKIAJax: B AaHDIICBKIA MOB1 CIIOBO agifation, OKpIM 3Ha4Y€HHS “‘actions
intended to arouse public feeling, interest, or support for or against something”
[OALD, p.30] (“mii, cnopsmoBaHi Ha HOpPOOYIKEHHS TMOYYTTIB, I1HTEPECIB
CYCHUIbCTBA HA MIATPUMKY UM 3al€PEUEHHS YOTOCh”), MA€ I11€ 3HAYEHHS ‘‘nervous
anxiety” (“HepBoBa TpuBOra’”), 110, MOXJIHBO, € TMPHUYMHOI CKJIAIHOIIIB TIPH
opraHizailii BHOOpYOTO TMpoIecy. Xoda OararoBiKOBI JEMOKpPATUYHI TpaJuIlil
BHKJIIOYAIOTh CHUTyaIlil0, KOJIM JKUTTSA JIFONCH 3aJie)KaTUME BiJ pEe3yJIbTaTiB
royiocyBaHHs. B ykpaiHCBKiif MOBI 1151 ceMeMa Ma€ Take 3HAYCHHS: ‘‘2pomadcvka i
nonimuuna OislbHicmMb, poboma ceped Mac, CHPAMOBAHA HA PO3 SICHEHHS.
noAIMuKU AKoi-Heby b napmii yu epomadcvkoi opeanizayii” [HTCYM (1), c. 17].

[Toka30oBUM € aHammi3 CEMaHTUYHOTO HAIOBHEHHS CEMEMHU HponazaHod B

YKpaAiHChKIA Ta aHDIINACBKIA MoOBax y 3icTaBieHHI. B aHDmiicbkiii MOBI BOHa
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TIYMauuThCA K ‘“‘information put out by an organization or government to
promote a policy, idea, or cause” [OALD, p. 1210] (“indopmariis, sika OJAETHCS
OpraHi3alll€l0 Y¥ YpSAJIOM 3 METOI MPOCYBaHHS MOJITHUKH, 17ei 4u crpaB”), a B
YKpaiHCBKIN MOB1 nponacanoa — Ne “iOelinutl 6niue Ha WuUpoKi macu abo neeui
epynu nmooeu, wo mae nonimudnuu abo peniciunuu xapaxmep’ [HTCYM (II),
c. 39]. Takum 4ymHOM, B AHIIIMCHKIA MOBI aHajJi30BaHa CEMEMa Ma€ 3HAYCHHS
“nowupenns inghopmayii 3 memoro pexiamu, npocysanus’’, TOAl IK B YKpPaiHChKIN
MOBI BOHA niependadae came “‘enius uupoxi macu nooeiu”.

Taki CIOBOCTIONYYEHHSI, K NOMIMUYHUL NPOSHO3 — “pO3p0OKA HAYKOBO
O0OTPYHMOBAHUX CYOJICEHb NPO UMOBIDHI CMAHU 6Ci€i NoMimuyHoi cucmemu abo
okpemux il cyb’ekmie y MaAuOymuboMy ma Npo MOMCIUS] WIIAXU U mepMiHu il
Oocsienenns” [CCII, c. 147] ta nonimuuni 3acobu — ‘“‘cykynnicmv memoois i
cnocobig 30iticnenusn nonimuunoi oisnonocmi” [HCIC, c. 595], yka3zywoTh Ha Te,
[0 aritamiifHa AiSUIBHICT YKpaiHM Ma€ pPETeNbHO MPOAYMAHHMM Xapakrep 13
BUKOPUCTAHHSIM YCIX MOXKJIUBUX 3aC0O01B I IOCATHEHHS TOCTABICHOI METH.

- JICI" “Haszeu 06’ekmie ma cy6’ekmis 6ubopuux kamnawiu ”.

Kinskicue vanmoBuenud 1iei JICIT B 000X MOBax € HE3HAYHUM 1 CTAHOBUTH
mume 18 omunune (1,41 %) B ykpaincekiii moBi Ta 21 cememy (1,4 %) B
aHDmichKid MOB1 (momarok b). YV ckmanl aHam30BaHOTO YrpyIHOBaHHS SIK B
YKpaiHCBKiH, TaKk 1 B aHIIIACHKIM MOBax € CJOBa, IO MAaOTh CXOXI 3Ha4eHHsS. B
YKpaiHChKiNl MOBI: gubopeyb — 1€ “ocoba, wo odbupac abo mae npaso 63mu
yuacmoe y eubopax, yyacnux subopis” [HTCYM (I), c. 192]; B aHIIiHCBKINA MOBI
voter — “somebody who votes or is eligible to vote” [OALD, p. 1709] (“oco0a, sika
rojocye abo Mae mpaBo rosnocyBaru’). [logiOHe 3HaueHHSI B 000X 31CTaBIIOBAHUX
MOBaX Ma€ ceMeMa 8uOOpHUll, IKa B YKPATHChKIM MOB1 Ma€ 3HAUCHHS ‘Mo, Xmo
BUZHAUAEMbCS, 0OUPAEMBCS 20NI0CYBAHHAM HA AKYCb Nocady abo 01 GUKOHAHHSA
nesHux 00086 ’sa3xis, ynosuogascenuti” [HTCYM (I), c. 192], a B aHmiichKiil MOBI
g ceMeMa TIYMayuThes sIK “a person who takes an active part in an election
campaign, especially as, or on behalf of, a candidate for political office” [OALD,

p. 492] (“oco0a, Aka Oepe akTUBHY y4acThb Yy BUOOpUll KammaHii, HacaMIiepen siK
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KaHIMJaT JI0 IOMITHYHOI opraHizaiii’). €IuHOI0 BIAMIHHICTIO € Te, IO B
YKpaiHCHKIN MOB1 3HAYE€HHSI BUIIEBKA3aHOT CEMEMH € O1IbIIl KOHKPETH30BAHUM —
BKa3y€TbCS METa OOpaHHs KaH/IH1aTa.

B yxpaiHcekiii MOBiI cemeMa enexkmopam, siKa HEIIOJABHO YBIMIIIA B
Y)KHTOK, BXKUBAETLCS B 3HAUCHHI ‘HacenenHs, kompe Gopmye 61a0y 6 pe3yibmami
8UOOPIB, KOO BUOOPYIB, AKI 2010CYIOMb 3d NEeHY NApmil0 HA NAPIAMEHMCbKUX,
Npe3udeHmMcbKUx abo MyHiyunaibHux eubopax. o enekmopamy 6xo0umo sk
yacmuHna eubopyie, wo 20J10CYIOMb 3a NeeHy napmiro abo kanouoama, max i 6ci
BUOOPYT — 2POMAOSAHU Oepicasu, AKI Mams npaso opamu yuyacmo y eubopax’”
[HTCYM (I), c. 628], a B aHDIIICHKIM MOB1 aHalli30BaHa CEeMEMa TIIYMauUTbCs SIK
“all the officially qualified voters within a particular country or area, or for a
particular election” [OALD, p. 493] (“odimiiino o6paHi BUOOPIIi B MekKaxX IEBHOI
KpaiHd YM TEPUTOPIi 3 METOI yyacTi y BuOopax”). B 000X mopiBHIOBaHMX MOBax
3HAYEHHSI CEMEMHU eleKmopam € JIeIO0 CXOKUMHU (“‘epomadanu ooHiei depircasu, aKi
Marmov npago bpamu yuacms y 6ubopax’’), IpoTe B YKPaiHChKIA MOBI 1€ 3HAUYEHHSI

€ IIHPIIEe 1 KOHKPETHIIIE Ta Ma€ J0JaTKOBI CEMH.

2.2.3. CTPYKTYpHO-CeMAHTHYHI 0CO00MBOCTI Mikpomoas: “Jlekcnka Ha
NO3HAYeHHsI Cy0’eKkTiB mNOJIiTHKH”. Cy0’€KTHM TOJITUKH — 1€ COLIYMH Ta
CTBOPECHI HHUMHU OpraHizaifii, 4Yus aKTHBHA [iSUIbHICTh CHOpPSAMOBAaHA Ha
MEPETBOPEHHS MOJITUYHOI CPEpU KUTTA JIOAUHU SK BIANOBIAHOTO 00’€KTa
NOMITUKHA. PO3BUTOK MOTITUYHOTO KUTTS CBITOBOTO CHIBTOBAapUCTBA 30arayyeThCst
PI3HOMAHITHICTIO Cy0’€KTIB MOJITHKH, X MOKHA TIEBHUM YMHOM KJIaCU(IKyBaTH SIK
NEepBUHHI 1 BTOpPWHHI. BiamoBigHO 10 Takoi Kiacudikaiii I1e MIKpOIoe
MOIUISETHCS HA JIBA MEHIIN MIKPOTOJIA, SIKI BKIIOYAIOTh JI0 CBOTO CKJIaay KiJIbKa

JICT.

2.2.3.1. CTPYKTypHO-CeMAHTHYHi 0c00IUBOCTI MikponoJs “Jlekcuka Ha
NOo3HaYeHHs1 Oe3mocepenHix cy0’eKTiB moMiTHKM”. AHani3oBaHE MIKpPOIOJE

BKItoyae Jo0 cBoro ckiany Al JICI, ceMaHTHYHE HAlOBHEHHSI SIKMX IMOBHOIO
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Mipoi0 BifmoOpakae IHCTHTYT 3IIMCHEHHS BIAQId 1 MPEACTAaBHUKIB BJIATHUX
CTpyKTyp Ykpainu ta BenukoOpurasnii.

- JICI" “Has3zeu 8UKoHaguo-po3nopsoyux opeanise 0epicasHo2o anapamy .

AmnanizoBana JICI' B 000X MOBax € JTOCHUTh YHCICHHOIO 1 CTaHOBUTH 31
onuuuilio (2,07 %) B anriiiicbkid MoBi Ta 48 cemeM (3,75 %) B ykpaiHChKiil MOBI
(monarok b). [o1oBHMM OpraHoM 3aKOHO/IaBUOl BiIaau B YkpaiHi € BepxoBHa Pana
Vkpainu: “eounuii opean 3akonodaguoi enaou 6 Ykpaini. Cxknadaecmwcsa 3 450
HApOOHUX 0enymamis, siKi 00UpaomsvCs Ha OCHOBI 3a2albH020, PIBHO20 I NPAMO20
8UOOPH020 NPABA WINIAAXOM MAEMHO20 20]I0CYBAHHA CMPOKOM HA 4Omupu poxu’”’
[IIGEC, c.53]. ¥V BenukoOputaHii 3aKOHOJABYMM OpPraHOM € JBOMAJaTHUMN
napnamenm: “l. A nation's legislative body, made up of elected and sometimes
nonelected representatives, 2. An assembly of a parliament, created following an
election and dissolved before the next election” [OALD, p.1102]
(“‘1. HarrionanpHUi 3aKOHOJJABYMIN OpraH, SIKM CKJIaIa€ThCsl 3 BUOOPHUX, & 1HKOJIH
HeBUOOpHUX TmpeAcTaBHUKIB; 2. [laprameHTchka acamOies, sika CTBOPIOETHCS
nepen BuOOpamMu 1 po3(OpPMOBYETHCS TMepel, HAacTymHUMU BubOopamu”). B
YKpAiHCBKIi MOBI JIGKCMYHA OJWHHIS HaplaMeHm Ma€ TaKe CEMaHTUYHE
HAmoOBHEHHS: “I. 3akonodasuuil opean Oepaicasu, nNoOYO0BAHUN NOBHICMIO AOO
Yyacmko8o Ha eubopuux 3acaodax, 2. Hatisuwuii 3axonooasuuti npeocmagHuybKull
opean koncmumyyitinoi oepacasu” [HTCYM (II), c. 536]. Takum unHOM, 3HAUECHHS
I[bOT'O CJIOBA B MEPIIOMY BUIAJKY 301ra€ThCsl IPAKTUYHO MOBHICTIO, aJie B IPYTOMY
— Mae Micue JiesKa PI3HULS B TIyMadeHH1 3HaueHHsA. Tak, B aHNIIMCHKIA MOBI
napiamenm PpO3MIANAETbCS K ‘acambnes’, TOAl SK B YKPAiHChKIM MOBI
aHaJi30BaHE CJIOBO MAa€ 3HAYCHHS NPeOCMABHUYbKUL OpPeaH KOHCMUMYYIUHOL
Oepoicasu’.

Jlesiki BIIMIHHOCTI CIIOCTEPITraloThCsl y CEMAHTUYHOMY 3MICTI CEMEMU YpsO.
B yxpaiHCbKiil MOBI Il OAMHMI TIYMAaUUThCS TaK: “Hausuwuil 6UKOHABYUL ma
PO3NOPAOHULL OP2aH 0epPIHCABHOL 61a0u, AKUU 30IUCHIOE YNPABIIHHA 0epircasoro”’
[HTCYM (III), c. 629]. B anmiiicbkiii MOBI ceMeMa government Mae€ TakKe

3HaYeHHS: “‘a group of people who have the power to make and enforce laws for a
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country or area, a type of political system” [OALD, p. 672] (“rpyna nromei, ski
MalOTh TOBHOBA)KEHHS yXBaJlIOBaTU Ta BTUIIOBATH B JKUTTS 3aKOHH JUIsl TEBHOI
KpaiHu; TUIN NOMTHYHOI cucteMu’). OTke, B 000X MOBax IiJl CEMEMOIO )pso
pO3yMi€TbCsl OpraH ympaBimiHHS. [IpoTe B yKkpaiHCBKiN MOBI ypsii — II€ Oprad
Jep>)KaBHOI BJIaAu, TOMAl SK B AHIIIHCBKIA MOBI — Tpymna Jtoaeld 3 BIaJHUMHU
MOBHOBaXEHHSAMU. KpiM TOro, B aHDIINCHKIA MOBI III CEMaHTUYHA OJUHULIS
TIYMAYUTHCA K “mun noaimuyHoi cucmemu”’, a B yKpaiHChKIM MOBI BIJICYTHE Take
3HAYeHHS B3araji, M0 € HaCIJIKOM 3HAYHUX BIAMIHHUX pPHUC Yy CTPYKTYpi
BUKOHABYO-PO3MOPSIINX OPTaHiB JEeP>KaBHOTO arapary.

- JICT" “Ha3z6u npeocmasnuxis 61a0Hux cmpykmyp .

Anam3 miei JICT' mokasaB, mo ii SKiCHHH ckiag B 000X MOBaxX € JOCHUTH
MOKAa30BUM Ta KOMIUICKCHUM, BHUPI3HAETHCA 3HAYHUMHU  CEMAHTHYHUMH
PO301KHOCTAMM.

B ykpaiHCbkili MOBI cemMeMa Oropokpam TIAYMAYUTBbCS Tak: ‘‘ciyacbosa
ocoba, sKa Ha WKOOY CNpasi ma inmepecam epoMaosiH HeYXUlbHO 000EPHCYEMbCSL
gopmanvrocmeui y cnpasax” [HTCYM (1), c¢. 153]. B Toit yac sik B aHDIMCBHKIN
MOBI ISl OJMHHMIIA Ma€ TaKe 3HAYCHHS: “‘an administrative or government official,
who applies rules rigidly” [OALD, p. 199] (“agminicTpaTuBHUN YU YpSAOBHIA
MIPEICTaBHUK, SIKUHA CYBOPO JOTPUMYEThCS MpaBui’). SIK 0auuMo, B yKpaiHCBKIi
MOBI CJIOBO Oropoxpam Mae O1IbII HeraTUBHE 3a0apBIICHHS, TO/I K B aHIIIMCHKIN
MOBI BOHO Ma€ HEUTpaIbHE 3HAYCHHS.

B Vkpaini maBow nepxkaBu € npezudenm: “‘y paoi Kpain — oOpaHuti Ha
negnuu cmpox enasa odepocasu’” [HTCYM (II), c. 869]. Tonosa nepxaBu — “ye
ocoba, sKa YocoOnoe noaimuyHy €O0Hicmov i yinichicmo Oepoicasu. Bin euxonye
oiyitini yrkyii, noe sa3amni 3 NpeocmasHUymeoM 0epicasu K y ce0ill Kpaiui, max
[ y cihepi 306HIUHBOI NONTMUKU, HANPUKIAO, NPEOCMABIAE KPAIHYy Npu YKIAOAHHI
midxcnapoonux y2o0” [KOIIC, c. 135]. V BenukoOpuTaHii I1aBOKO JEPKaBU €
MOHapx — “KOponb 4u KOponesa, uwjo npasums 0epicasoio yu negHoio mepumopicio
NPOmMsA2OM YCb020 AHCUmMms Ha ocHogi cnaokosoco npasa’ [HTCYM (II), c. 222].

CnoBo npe3udenm B aHIIIMCBHKIM MOB1 O3Ha4ae: ‘‘the highest-ranking executive
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officer of a business or corporation” [OALD, p. 1191] (“mocamoBa ocoba, koTpa
Ma€e HaWBUINI TIOBHOBAXEGHHS B Kopmopamii”’). CeMaHTHYHI BIAMIHHOCTI B
TIIYMau€HHI 3HAUEHHS CJIOBA npe3udenm MOXKHA TOSICHUTU PI3HULEID y (opMi
MpaBIiHHS 000X MOPIBHIOBAHUX JCPIKAB.

Cemema Oenymam B YKpailHCBKIi MOBI Ma€ 3HAYEHHS: UWIEH Op2aHy
oeporcasroi enaou, oopanuu eubopysmu [HTCYM (I), c. 528]. Jnsga momituyHOl
cuctemu BenukoOpurtanii mocaja jaernyTrara He XapakTepHa, TOMY B TIIYMauHOMY
CIIOBHUKY aHDIIICBKOI MOBH ce€MeMa OJenymam Ma€ TaKe 3HAYeHHI: ‘‘a
parliamentary representative in some countries” [OALD, p. 411] (“npencraBHUK
napJaMeHTy y JACesKUX KpaiHax’).

Kpim Toro, y cknani ananizoBanoi JICI' € ymekcuko-ceMaHTH4HI JakyHu. B
aHTITICHKIA MOBI cemeMu [ord, 0 BXKUBAETHCS SIK ‘“‘alternate title for a British
marquess, earl, viscount, or baron” [OALD, p.910] (“3miHHUNA TUTYd s
OpUTaHCHKOTO Mapkisa, rpada, BiIkoHTa 4u OapoHa”), Ta earl, sika Ma€ 3HaYeHHS “‘a
British nobleman of a rank above a viscount and below a marquess. The title
corresponds to ‘“‘count” in Europe, and Great Britain and Europe both use
“countess” for a woman’s equivalent rank” [OALD, p.481] (“Opurancbkuit
JIBOPSIHWH, TUTYJ SKOTO BHUIIUN 3a BIKOHTA, ajieé HWKYMKA 3a Mapkiza. Tutyn
BiAnoBigae “rpagy” y €spomni; y BenukoOputanii Ta €Bponi BUKOPHUCTOBYIOTh
“rpaduHsS” 1 HaWMEHYBAaHHS BIIIOBIJHOTO J>KIHOYOTO paHTy’), MO3HAYalOTh
SBUILA, BIACTHUBI KUTTIO aHIIIHCHKOTO CYyCHUIbCTBA, TOAl SIK B YKPaiHCHKOMY CBITI
11 SIBUIIA BIJICYTHI.

[Topsim 13 UM Takl ceMeMu, K 2onoea — ‘“ocoba, saka Kepye 300pamu,

»

sacioannsam i m. in.” [HTCYM (1), c. 452] ta norimuuna enima — “epyna ocib, siKi
besnocepedoHvbo bepyms  yuacmv V GUPOONEeHHI, NputHammi ma peanizayii
nonimuyHux  piwenv. Hanexcnicms 00 nonimuunoi  enimu  8UBHAYAEMbCS
nepeoy8aHHiIM HA KIIOYOBUX NOUYISX Y BNIUBOBUX NONITMUYHUX, €KOHOMIYHUX I
COYIanbHUX CMPYKMypax, niOMpuMKO NOCMIUHUX KOHMAKMI8 OOUH 3 OOHUM,

HaseHicmio cninoHux inmepecie ma ix yceioomnennam” [CCII, c. 147] BiACYTHI y

CJIOBHUKY aHIJIIACHKOI MOBH.
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KinpkicHe nHamoBHenHs aHaiizoBanoi JICIT B 000X MoBax Take: B
yKpaiHchkiii MoBi — 51 nexcuyna omunuis (3,98%), B aHDIiNCHKIM MOBI — 68
ceMeM (4,53%) (momarok b). IlomiTHa nucnpomopilissi Ha KOPUCTh AHMIINCHKOTO
MaTepialy TOSCHIOEThCS THUM, IIO0 B aHIIIACHKIA MOBI HasBHA 3HAYHA KIJTbKICTh
CEMaHTUYHUX OAMHUIlb, K1 MMO3HAYAIOTh PI3HI MOJITUYHI YMHHU, IO B3araji He

XapaKTepH1 JJIsl TOJITUYHOI CUCTEMU YKpaiHHU.

2.2.3.2. CTpyKTYypHO-CEeMAaHTHYHI 0c00JuBOCTI Mikpomois “Jlekcnka Ha
NMO3HAYEHHS1 BTOPHMHHUX CY0’€KTiB MNOMITUKU”. AHam30BaHE MIKpPOMOJE
posnoainsieTbest Ha Tpu JICI, 1m0 moBHOIO MIpo0 BiI0Opa)»karoTh CEMaHTHYHI
BIZIMIHHOCTI ¥ CHUIBHI pUCH B oOprasizauii Ta (YHKIIOHYBAaHHI BTOPUHHUX
Cy0’€KTIB TOJNITUKM B YKpaiHCbKOMY Ta aHDIIMCHKOMY CYCIUIBCTBaX, fAKI €
MOX1THUMHU B1Jl IEPBUHHUX CYO’ €KTIB.

- JICI" “Has3zeu nonimuunux opeauizayii ma 06’ €OHaHbv ”.

VY ckiaji 1boro JEKCUKO-CEMAHTHYHOTO YTPYTNOBAHHS PO3IIITHEMO OJMHMIII,
K1 B CEMAaHTUYHOMY acCIeKT1 HalOUIbIII SICKPABO AEMOHCTPYIOTh crieludiuHi pUCH
MOMITUYHUX OpraHizalii B aHaA30BaHUX JIIHTBOCOIiyMax. Tak, B aHIIIMCBHKIM
MOB1 ceMeMa alliance Maec IOCUTD 3MICTOBHE TIIyMadCHHS:
“an association of groups, people, or nations who agree to cooperate to achieve a
common goal” [OALD, p. 39] (“acomiamiss Tpym, el uu HaIid, sKi
o0’eqHamucsa pa3oM I CYMICHOi CIIBIpalli 3 METOK JOCATHEHHS CIUIbHOL
MeTn”). Marepian UIIOCTpye, IO B aHIIIKACHKIA MOBI BUILEBKa3aHa OJUHULS 0
CKJIaJy CBOTO 3HAUYEHHsS BKJIIOYA€ CEeMy ‘Hayid’, 10 MOXXHAa TOSCHUTH
B1IOCOOJIEHICTIO OpUTAHCHKOI HaIlll BiJ] YCIX IHIIMX HAIllil CBITY; CEMHU ‘CyMiCHa
cnignpays’BKa3ylOTh Ha CTIPSIMYBaHHS MOJTITUKYA AHIJIT Ha PO3MIMPEHHS KOHTAKTIB
13 €BpONEHCHKUMHU KpaiHaMHu. A B YKpaiHCBKIM MOBI I1€ CJIOBO TIYMAuuUThCS SIK
“cninka, 06’eonanna Ha ocHoBi 00208ipHUX 30008 s13ane”’ [HTCYM (1), c. 27],
TOOTO B aHIIIMCHKiN MOBI aHAIII30BaHA cEMEMa Ma€ MIUPIIE 3HAYCHHS.

Cxoke CeMaHTHYHE HAIlOBHEHHS B 000X MOBaX Ma€ cemMeMma 010k, sSKa B

YKpaiHChKINl MOBI Ma€ 3HAYEHHS 00 €0HauHs Oepxcas, opeauizayiu, napmiu i
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m. in.” [HTCYM (1), c. 116], a B aHDITICBKIM MOBI 11€ CJIOBO TIIYMAuUThCA K ‘‘a
group of countries or political parties with a shared aim” [OALD, p. 152] (“rpyna
KpaiH 4 MOJITUYHHUX NapTid, SKI MalTh CHUIBHY MeTy”). 3HOBY X TaKud B
AHDTMCHKIA MOBI 3HAYCHHS AaHATI30BAaHOI CEMEMHM € IIHPIIUM Ta OLIbII
KOHKPETU30BAaHUM 32 PAXyHOK CEM ‘CHLIbHY Memy .

B ykpaiHchkiii MOB1 BIJICYTHIA BIJMOBIJHUK aHIJIHCBKUM cemeMmaM cabal,
gKa TIYMa4UuThCA Tak: “‘a group of conmspirators or plotters, particularly one
formed for political purposes” [OALD, p.208] (“rpyna KOHCHIpaTOpiB 4Yu
3MOBHHKIB, 0COOJIMBO YTBOpPEHA IS MOJITUYHHUX ITijIei”’) Ta cadre: “a core group
of political activists or revolutionaries” [OALD, p.209] (“mpoBigHa rpymna
MOJIITUYHUX AKTUBICTIB YH PEBOJIIOLIIOHEPIB™).

[IpoananizyeMo ceMaHTUYHE HAIIOBHEHHS CEMEMH 0nO3uyisi B yKPaTHCHKIN
Ta aHDIKCBHKIA MoBax. B ykpaiHChKiMi MOBI 11 OJMHHMIISI O3HAYA€ TaKe:
“3aeanvua nazea napmiii, epyn, AKi UCMYNAOMb NPOMU NPABIAYOL napmii, epynu
abo npomu NOAIMUKU YPAOY, A MAKON’C NAPIAMEHMCubKI ppakyii yux napmii y
oyporcyaznux oeporcasax” [HTCYM (I1), c. 471]. V clIOBHUKY aHTJIIHCBKOI MOBHU
CJIIOBO 0ono3uyis Mae CXOXe TIyMadeHHs: “in a British-style parliamentary system,
the political party with the largest number of seats of those not in office, officially
recognized as the government’s main opponent” [OALD, p.1066] (“y
OpUTaHCHKIW TIApJIaMEHTCHKIN CHCTeM1 — TMOJIITUYHA TapTid, SKa Ma€e HauOUIbITy
KUIBKICTh TOJIOCIB, IIIO HE BXOJSATH JO0 YIIPaBJIiHHS, BOHA € O(DII[IHHO BU3HAHOIO SIK
TOJIOBHUN OMOHEHT ypsny’). Taky CXOXKICTh Yy 3HAYEHHSX BUII€aHA130BaHO1
CeMEeMH B YKpaiHChKIM Ta aHDIINCBKIA MOBaX MOXKHA IOSICHUTH CILJIBHOIO
€TUMOJIOTIEI0 — ceMeMa ‘'ono3uyisi’ B 000X MOBaX Ma€ JaTUHCHKE MOXOJKEHHSI.

[IeBHMM YHMHOM TOKA30BUM € 3HAYEHHS CEMEMU napmis, iKa B YKPaiHChKIN
MOBI TIYMauuTbCsl TakK: ‘‘epyna ocib, 00’€OHaHux CRIIbHICMIO AKUX-He0)Ob
NONIMUYHUX [ EKOHOMIYHUX IHmepecis, 3a AKI 60HU OOPIOMbCA, WO MOdiCe
BUHUKHYMU SIK ONO3UYis BCePeOUHi OLNbUl020 YVePYNOBAHHS, 8 CepedosuLli
npeocmasnuxie oonoeo kaacy’ (HTCYM (II), 538). B aunmiiiicbkiii MOBiI 1is

ceMema Mae€ 3HaueHHs: “a nationally based organization of people who share the
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same broad political views and goals, usually one attempting to elect members to
government positions” [OALD, p.1105] (“nHamionanbHa oprasizaiis JofeH,
YJIEHH SIKO1 MOIUISIOTH MOJIITUYHI HNOIISIIM Ta MAlOTh IUT, 3a3BHYall HAaMararoTbCcs
oOparn CBOIX TPEACTABHUKIB JO TMapiaMeHty’). MokHa TOMITHUTH 3Ha4YHI
CEMaHTUYH1 pO301’)KHOCTI B TIIyMau€HHI 3HAYEHHs CJIOBa napmis B MOPIBHIOBAHUX
MoBaxX. Tak, B aHIIHCBHKIM MOBI 3HAYECHHS aHAJ130BaHOI OJWHMII Ma€ OlIbII
HEUTpadbHUM XapakTep, TOAI SK B YKPAiHCBhKIM MOBI II€ 3HAYEHHS € OUIBII
PO3TOPHYTHUM Ta KOHKPETHU30BAHUM.

Kinekicne wnanmoBHenns JICIT “Ha3Bu momiTHdHMX opraHizamid Ta
00’eqHaHp” B yKpaiHChKIM MOBI cTaHOBUTH 46 omuumib (3,55 %), Tomi K B
aHIIAChKINA MOBI — 59 HalimenyBaHb (3,93 %) (momarok b). Taky pi3zHUII0O MOXHA
MOSICHUTH TUM, 10 BenukoOpuTaHis Mae OUIBII CTaluid XapakTep AiSUTbHOCTI
MOJIITUYHUX OpraHizauii Ta mnaprid, mo W BIOOOpaXaeTbcs y TIyMayHUX
CIIOBHMKaxX aHMIdcbkoi MoBH. [lomiThuHi oprasizanli YKpaiHM € JIOCHUTH
YUCJIICHHUMH, TPOTE€ Y 3B’SI3Ky 3 TMOCTIMHUM PO3BUTKOM Ta BIOCKOHAJIICHHSM
MOJIITUYHOI CHCTEMH, TAyMa4yHi CJIIOBHMKH YKpPaiHChKOI MOBH HE BCTHTalOTh
¢bikcyBaTH X y TOBHOMY 00CS31.

- JICI' “Hazéu cy6’ckmie nonimuku 3a Xxapakmepom 1 cnocooamu
oisinbHoCcmi ”.

JIJisi OPIBHAIBHOT XapaKTEPUCTHUKU JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO HAINIOBHEHHS
miei JICI' BuOpaHo oauHMUII, 110 € HAWUOUIBII SICKpAaBUMHU B 31CTABHOMY ACIIEKTI.
Tak, Hanpuknan, cemeMa leader B aHIIIUCBKIA MOBI Ma€ TakKe 3HAYCHHS:
“somebody in charge of others: the head of a nation, political party, legislative
body, or military unit” [OALD, p. 872] (“oco0a, sika BiaMOBiJajibHA 3a 1HIIUX:
r1aBa JIEp>KaBH, TOJMITUYHOI TapTii, 3aKOHOAABUOTO OpraHy Y BIWCHKOBOTO
YIpyNOBaHHs’) B YKpaiHCBbKIA MOB1 .1idep — 1€ “‘motl, Xmo cmoimv Ha Yoii
nonimuyHoi napmii  abo IHWOI NesHOi CYCRIIbHO-NONIMUYHOI opeaHizayii”
(HTCYM (11), c. 87). B anmiiicekiit MOBI 3HAYCHHSI CEMEMH € 3HAYHO IIUPIIIE, HIK
B yKpaiHCcbKiil. lle MOXXHa MOSICHUTH THM, IO CIOBO J1i0ep € 3alM03WYEHUM 13

aHDIIMChKOI MOBH B YKpaiHChKy. KpimM TOro, B aHIIIHCHKINA MOBI L OJMHHULISL Ma€e



105
3HAYCHHS ‘Hecmu 8i0n06ioaibHicmb 3a iHwux’, y TOU Yac sIK B YKPaiHChKIM MOBI —
‘ouonosamu NOAIMUYHY NApmiro .

CHUHOHIMOM JI0 aHTJIIHCBKOTO leader € cemeMa front-runner: “somebody in a
leading position in a race or contest” [OALD, p.625] (“ocoba, sika 3aitmae
MPOBIJHY MO3UIIII0 B 3MaraHHi”). BiAMOBITHUKOM B YKpaiHCBKI MOB1 € CJIOBO
8ooicov: ‘1. Ilposooup eiiicvka, niemeni, omamaH, 60cHadanrvHuk. 2. loetinuil i
NOMIMUYHULL KePIBHUK 2poMadcbkoeo pyxy, napmii, kiacy, kepmanuy” [HTCYM (I),
c.367]. Iupme cemMaHTUYHE HAMOBHEHHS  YKpPaiHCHKOTO  BIJIMOBIJHUKA
MOSICHIOETBCS THM, IO CIIOBO ‘602#cOb’ € apXai3MoM, SIKe, KpIM 3HA4YCHHS
‘nonimuunoeo Kepienuxa napmii’, MO BXWUBAETHCA B Cy4YacCHIN MOJITHUII, MA€E I
3HAYEHHSI ‘Npo8ooups Gilicbka’, sIKe BXKHUBAIOCS 3a YaCIB KO3aUUHHH.

3acnyroBye Ha yBary aHali3 CEMAaHTUYHOIO CKJIATy CEMEMHU oppositionist:
“a member of an opposition, especially a political opposition” [OALD, p. 1066]
(“unen  omo3uuli, TOJOBHUM YWMHOM THOJITUYHOI ). B  yKpaiHCbKIA MOBI
BIIMOBITHMKOM /10 IIbOTO BH3HAUCHHS HAMOUIBII IIJAXOAUTH CIOBO ONO3UYIUHULL:
“moti, wo cmoime 8 ono3uyii 00 4020-, K020-HebyO0b, NPOMUOJIE AOO NPOMUCOIMD
KOMY-, YOMY-HeDYOb, // MO, Wo Xapakmepusyemocs ono3uyicio, npomuoicio abo
NPOMUCMABIIEHHAM KOMY-, YOMY-HeOyO0b, // MOll, Wo 8Upax)cac no2usiou onosuyii”
[HTCYM (II), c.471]. Take TiymMayeHHd €, IIBUIIIE, XapPaKTEPUCTUKOIO
HalMEHYBaHHS, HDK caMol0 Ha3Bowo. CamMe M0 OJWHUINI0 BUOpPAHO JUIS
31CTaBJIEHHS TOMY, III0 BOHA SIKOM JOMOBHIOE Ta KOHKPETU3YE 3MICT aHIIIIMCHKOTO
BIJIOBIJTHUKA, Y TOM Yac SK B YKPaiHCBKIM MOBI ceMeMa onoHeHnm Ma€ 3HAYECHHS:
“ocoba, sika 3anepeuye Komy-HeOYOb y nyoOniuwit Oecidi, Ha oucnymi, nio uac

»

3axucmy oucepmayii i m. in.” [[I®EC, c.168], mo He IiIKOM Bi0Opakae
BITHOCHUHU B IOJITHUIII.

Cemema nonimux B aHIJIIACHKIA MOBI TIYMauuTbCs Tak: “‘a member of a
branch of government, who actively or professionally engages in politics”
[OALD, p. 1166] (“anen rigku ypsay, SKHii akTUBHO 4d TipodeciitHo Oepe ydacTh

y nomtuii”’). CXOKUM € CEMaHTUYHE HANOBHEHHS I[I€l CEeMEMHU B YKPaiHCHKIN

MOBI1: “mot, Xxmo 3auUmMacmvcs NUMAHHAMU ROJIMUKU, ROAIMUYHUL 0iay, // ipon.
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MOU, XMo YIKasumvbCs NUMAaHHAMY NONIMUKY, TI0OUMb 2080pUmu npo Noaimuxy
[HTCYM (1), c. 776]. Kpim 115010, aHaNIi30BaHa OJUHUIIS B YKPATHCHKIM MOB1 Mae
JIENI0 HETaTUBHO 3a0apBJIEHUN BIATIHOK 3HAYCHHS: “‘suesarci. NOMIMUYHULU OLNOK,
HenepeObipnusuil y 3acodax 01 00CACHEeHHs CBOEI Memu, Oe3NPUHYUNHULL NONIMUK,
inmpuean” [HTCYM (II), c.776]. BianoBiiHMKOM TakOMy 3Ha4€HHIO B
aHIIIACBKINA MOBI € ceMmeMa politico: ‘a politician, especially one whose words are
dismissed as trite or whose motives are disapproved of as self-serving’ [OALD,
p. 1166] (“momituk, 4YMi ciiOBa pPO3YMIIOTbCS SIK OaHajdbHI, a MOTHBU €
3aCyIP)KEHHMHU 4epe3 iX CIpSIMyBaHHS HA CAMO3aJ0BOJICHHS ).

VY ckmanl 1iei JICTT BuUsBIEHO JeKUIbKa CEMaHTHYHHMX JakyH. Tak, y
CJIOBHUKY aHIVIIACBhKOI MOBHM HEMAa€ CEMEMH OpmOOOKC: ‘“M0OuHa, AKa €
NOCMIUHUM NPUXUTLHUKOM NEeGHO20 BYEHHs, OOKMPUHU, cucmemu no2iadis. Y
HAayyi 03HAYac 1 CXUIAHHA neped Aa8mopumemom, Hemepnumicms 00 HOBUX

b

no2nsadie i no3uyitl — Ta CEMEMU JOKAYMHUK: ‘Mo, Xmo 02010ulye joKkaym’
[[IOEC, c. 171].

JIist TONMITUYHOTO JKUTTS YKpaiHM HE € XapaKTepHUM 3a CHocoO0M
TSTIBHOCTI HaiMeHyBaHHS placeman: “somebody appointed to public office as a
reward for services to a political party and allowed to use that office to satisfy
personal greed or ambition” [OALD, p.1148] (“ocoba, sika mpu3HaueHa Ha
Mocaay 3a 3aciyTd Tepel MOJITUYHOI TMAapTIE0 1 i JTO3BOJEHO 3a/I0BOJILHSITH
BJIACHY kaJ10HICTh Ta aMOiIlii”).

3a kutbkicHuMHu TiokazHuKamu JICIT “Ha3Bu cy0’eKTiB TOJMITUKU 3a
XapakTepoM 1 crmocobamMu MisUTBHOCTI” B aHIIIHCHKIA MOBI TIpeAcTaBieHa 79
onuHuirsiMu (5,27 %), Toxl K B yKpaiHChKiM MOBI KUIBKICTh CEMEM, 1110 BXOASTH J0
CKJIaAy Ii€i MArpynH, CTaHOBUTH 57 (4,45 %) (momarox b).

- JICI' “Haszeu cy6’exmig nonimuku 3a NapmiiHol HALEHCHICMIO YU
NPUXUTBHICIIO 00 NeBHOI i0eonocii”.

KinbkicTs omuamIb, 10 BXOAATH A0 ckiamy JICT B aHmIiCHKiM MOBI, y /1Ba
pasu MEePEeBUIIYE KITbKICHUH CKJIaJl ITbOTO JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO YIPYITOBaHHS B

YKpaiHChKii MOBI 1 ctaHOBUTH 50 cemeM (3,33 %), Toal sIK B YKpaiHCbKIA MOB1 —
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mute 25 HaitmenyBanb (1,95 %) (momatok b). Taka pizauts moxke OyTu 3yMOBIICHA
TUM, IO TOJIITUYHA cucTemMa BemukoOpuTaHii mMae OUIbII CTaOIILHUM XapakTep,
ycTajieHi HopMH Ta nodituuHi Tpaauiii [201; 273]. Il cTabuIbHICTh CIpUsiEe TOMY,
10 TOJITHYHI ceMeMU (IKCYIOThCS TIIyMauHUMU CIIOBHUKAMU aHIIIIHCHKOI MOBHU Ta
CTalOTh 3arajllbHOBXMBaHUMU. [lomiTHyHa cucTeMa YKpaiHM XapaKTepH3yeTbCs
BIJIHOCHO HEBEJIMKHM YaCOM aKTUBHOTO (DYHKILIOHYBaHHS, & TAKOXK MIHJIMBICTIO. Y
3B’SI3Ky 31 CTAQHOBJICHHSM 1 JUHAMIYHHUM PO3BUTKOM OaraTomapTiHHOCTI
HallMEHyBaHHSI PI3HUX MapTid Ta iX MPEICTABHUKIB HE BCTUTAlOTh (PIKCyBaTHUCS
TIIyMauYHUMHU CJIOBHUKAaMHU B IOBHOMY 00CSI31.

Cemantnune HanoBHeHHs1 aHaiizoBaHoi JICIT mpexncraBieHe pi3HUMH
ceMeMaMH, SKI NPAKTUYHO HE MAarTh BIANOBIIHUKIB B 000X MoBax. Tak,
HANPUKJIad, CeMeMa conservative B aHIIIACBKIN MOBI O3Ha4dae “‘a member or
supporter of a Conservative Party” [OALD, p. 323] (“Toi, XT0 HanIeXUTh, a00
TOM, XTO MIATPUMYE KOHCEPBATUBHY MapTito”’). B ykpaiHChKIM MOBI Il OAMHUISA
BKHUBAETbCS B 3HAYCHHI ‘‘mou, wo o6cmore, 3axuwae cmape, 6idxcune”
[HTCYM (I), c. 879]. BinMiHHICTh MHOSCHIOEThCS TUM, 10 y BenukoOputanii
KOHCEpPBAaTHMBHA TAPTisl € MPOBIJHOIO B MApJIaMEHTI KpaiHu, TOM1 SIK B YKpaiHi Taka
naptist BincyTHs B3arami. Cememu Labour — “supporting, belonging to, or
associated with the Labour Party in the United Kingdom or New Zealand”
[OALD, p.856] (“Toi, XTO mMATPUMYE, HAICKHUTh YH ACOIIOETHCA 3
nenbopuctcrkoro mapriero 'y BenukoOputanii Ta Hoii 3enanmii”) ta Liberal —
“supporting, belonging to, or associated with the Liberal Party in Canada, the
United Kingdom, or Australia” [OALD, p. 884] (‘““Toii, XTO MATpUMYE, HATIEKUTH
YU acoIiloeThcsl 3 JibepanbHOr maprieto B Kanagi, BenukoOpuranii 4u
ABcTparnii’) He MalTh JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX BIATOBIIHUKIB B YKPATHCHKi MOBI1
yepe3 BIJCYTHICTh MOAIOHUX MapTii y MOMITUYHIN CUCTEM] YKpaiHU.

Taxi oguHULIL, SIK HONYMHUK — “nepen. PO MUX, XMO MUMYACOB0 NPUEOHABCS
00 5IK020-He0Y0b 2POMAOCHLKO-NONIMUYHO20 Y2PYNOBAHHSA, A/le NO-CHPABHCHbOMY He
nponuxcs tiozo ioetinumu Hacmanosamu” [HTCYM (1I), c. 802] Ta nocmynoseys —

“3acm.  NPUXUTBHUK  NOBLILHO20, HNOCHMIYNOB020 PO3BUMK), 60p02  DIUYYUX,
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pesonrwyitnux 3axooie”’ [HTCYM (II), c. 836], He MalOTh CEMaHTHYHHUX
BIJIMOBITHUKIB y CJIOBHMKOBOMY CKJIa Il aHIIIIMCHKOT MOBH.

Jlexkcuko-cemantnynui cknax JICIT “Ha3Bu cyO’ekTiB NOJITUKH 3a
MapTIHHOIO HAICKHICTIO UM MPUXIIBHICTIO 10 TIEBHOI 171€0JI0Tii ~ B YKpaiHChKi Ta
AQHTTIACBKIA MOBaxX MpeAcTaBiICHUN aOCOIIOTHO PI3HUMU JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMHU
OJMHUISIMY, 10 BKa3yIOTh HA BIJIMIHHI PUCH Yy B1I0Opa’K€HH1 Cy0’€KTIB MOJITUKU
3a MapTIHHOIW HAJICKHICTIO. L1 BIIMIHHOCTI TakKoX MOXKHA TMOSICHUTH THUM, IO y
BenukoOpuTanii NpoBIAHMMU € TpW TONITHYHI naptii: JlelOopucrcebka,
KoncepparuBna ta JliGepanbHO-1eMOKpaTHYHa, — TOL SIK B YKpaiHi HAIIYy€ThCS
BEJIMKA KIUIBKICTh MONITHYHUX TMApTid, MpUUOMY JAEsIKI 3 HUX HE € JIOCUTh

CTaOUIBHUMM 1 3 4aCOM NEPECTAIOTh ICHYBaTH B3araJi.

2.2.4. CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYHI 0CO0JMBOCTI MikponoJs “Jlekcuka Ha
NMO3HAYEHHS 11e0JoreM CyCHUIbHO-NOJITHYHOI cdepu”. Ilepen Tum sk
NPOBOAUTU aHAJI3 JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX OJMHHIL YKPaiHChKOI Ta aHNIIMCHKOI
MOB y MeXaX LbOr0 MIKPOIOJsI, BU3HAYMMOCS 13 MOHATTAM ‘‘imeosnorema’.
BigpiiicTe JOCHIOHUKIB 14€0JIOTEMAaMH HAa3MBAIOTh TaKl MOBHI OQUHUIN, IO
BKJIFOYAIOTh  TOJITUYHUM  KOMIIOHEHT 3HAu€HHA. Y  PO3YMIHHI TEpMiHA
“inmeonorema” Mu gorpumyemocs Touku 3opy O.1. BopoO6iioBoi, sika roBOpUTh Mpo
Te, MO ‘NeKkcuko-cemaHTuuHe moje “TlomiThka” € 3HAYHO MIHUPIIAM, HIXK
CEMaHTUYHUI TpocTip “momiTuyHoi ixeosorii’. IlomiTuyHa i7eosoris €
KOMIIOHCHTOM JIEKCUKO-ceMaHTH4HOoTro Tons “Ilomitmka” [32, c¢.31-37]. V¥V
3B’SI3KY 13 ITUM Cepell OAMHUIlb, SIKI MalOTh TMOJITUYHE 3HA4YeHHsS (IOIITEM),
BUJIUISAIOTHCS TaKl OAWHUIII, 1110 MAIOTh 171€0JIOTTYHE 3HaYeHHSI (17€0JI0TeMH ), TOOTO
N0 CKJIaJy iXHbOI JIEHOTaTUBHOI CTPYKTYpH BXOOUTH ‘‘SICKPAaBO BHPAKECHUU
171e0JIOTTYHUN KOMIIOHEHT 3HadeHHs” [135, ¢. 11].

[neonoriuynnii KOMIOHEHT, KWW IMIUNIIUTHO BHUPAXKAETHCS B CEMaHTUII
cinoBa, BuauieHuin .M. CxmspeBcbkoro. lleit kommoHeHT Oa3yeTbcs “He Ha
3araJbHONPUMHATHX YABJIEHHAX MpPO CBIT , a “Ha 3HAHHAX Ta ICTUHAX, IO

HaB s3yIOThCSl Ta MPOMNArylThCs B NMEBHOMY cycniibeTBl” [158, c. 68]. 1 xoua
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17ICOJIOTTYHIIH KOMIIOHEHT BUPAXKA€ThCS IMILUTIIIUTHO, Ta BCE JK BIH YCBIIOMITFOETHCS
HOCISIMU MOBH.

AHaJi30BaHe MIKpOINOJE B YKPaiHChKIN Ta aHIIIMCHKIA MOBAaX BKJIKOYAE IO
cBoro ckiamy ABi JICI, skicHUI Ta KITBKICHUHN CKJIa SKUX PO3IVITHEMO HIDKYE.

- JICI" “Has3zéu nonimuko-i0eono2iunux nousamo ”.

[ToniTuko-i€00rIYHa JIEKCUKa — 1€ TaK 3BaHl “TONITUYHI SIPJIUKA”,
MpU3HAYEH] JUIS BEJACHHS IMOJITHYHOI OOpOTHOM, OCKIJIBKM B ii OCHOBI JIGKUTH
OMO3UIIs “CBIM — 4YyXHWIl’, BIJ fAKOI, 30KpeMa, BIAIITOBXYETHCS OJIUH CYO’ €KT
nomTuku Tpu  omiHii 1Hmoro. C.A. Manuk miakpeciaoe, 1o ‘“‘crernudika
17I€0JIOT130BaHOTO CJIOBA 3yMOBIIIOETHCS XapaKTEPOM 1JI€0JIOTTYHOTO BiJOOpaKeHHSI
JTUHACHOCTI — MPOSIBOM CyO’€KTUBHOTO B 171€0JIOTIYHOMY M13HAHHI, TOOTO OI[IHHUM
miIxoaoM J1o aiiicaocti” [117, ¢. 56 — 57].

Cniz 3a3HAUUTH, 110 MPAKTUYHO BC1 CJIOBA CYCHUIBHO-TIOMITUYHOT TEMATUKH
MalOTh y CBOi CEMaHTUYHINA CTPYKTypl OI[IHHUN KOMIIOHEHT, SIKHH MAae€ IE€BHE
neckpunTuBHe 3HavyeHHsA. Cnernudika OIIHKKM TIONSIrae B i1 OpPIEHTOBAHOCTI
BITHOCHO KOHKPETHOI BJIQ/IHOI CHCTEMH, a TAKOX y TOMY, IO OIliIHKa € MapKepoM
MOJIITHYHOI mo3uIii MoBI [53, c. 10].

Tak, no cknagy anamizoBaHoi JICI' B ykpaiHChbKIA Ta aHDIIMCHKIM MOBax
BXO/SITh 1/ICOJIOTEMH, SKI 3aBKIM MAIOTh IEPEBAXHO HETaTWBHE 3a0apBICHHS.
CrnoBo auapxizv B yKpalHCBKIM MOBI O3HA4Ya€ Take: ‘‘nonimuyHe 6ueHHs, siKe, He
BU3HAIOUU OYOb-5KOI  0epiHcasHoi  61a0u, 66axdcaAE AOCMPAKMHUL NPUHYUN
“ocobucmoi eoni”’ 3a ocHo8y ideanvHoco cycninecmea (lIIpyoon, Bakyuin,
Kponomkin, llImipuep, Pexnio, Maxuo ma in.); /' nepen. HeBU3HAHHA agmopumenty,
nopsaoxy, oucyuniinu, ceasinna” [HTCYM (I), c.30]. B annmiicekiii MOBi 115
OMHHUIISL Ma€ TaKe 3HaYeHHS: “an ideology that rejects the need for a system of
government in society and proposes its abolition; //  behavior intended to
overthrow or weaken a society’s formal system of government; // resistance to all
forms of authority or control” [OALD, p. 49] (“imeonoris, sika HE BU3HAE TIOTPEO
CUCTEMH YM CYyCHIIbCTBA 1 MPOIMOHY€E aHYIIOBATHU iX; // IOBEMIHKAa CHpPSIMOBAaHA HA

MOBAJICHHS YU MOCJIa0JIEHHSI CUCTEMHU YpAJly, IO ICHYE B CyCHUIbCTBI; // POTH IS
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BCIM (popmMam BJIaJH YU KOHTPOIIO”).

Crilike HeraTuBHE 3a0apBJeHHS B 000X 31CTaBIIOBAaHUX MOBAaX Ma€ ceMeMa
Gawuzm (B yKpaiHChbKIA MOBI1): “nonimuuna meuis, wo 6 nepwiu yeepmi XX cm.
sunuxaia 6 Imanii i Himeuuuni; ¢awusmy npumamauwni Kyiem CUIbHOL
ocobucmocmi, epanuyHUll WOBIHI3M, PACU3M, ZHUUWEHHS 0eMOKPAMUYHUX CB0000,
poss’azyeanns 3azaponuyvkux eiun” [HCIC, c. 839] ta fascism (B aHIIINACHKIN
MOBI): “‘any movement, ideology, or attitude that favors dictatorial government,
centralized control of private enterprise, repression of all opposition, and extreme
nationalism” [OALD, p.249] (“Oyab-sikuii pyX, 17€O0JIOTIS UM IIOBEIIHKA, IO
CIPUSIIOTh JIMKTAaTOPCHKOMY ypAIly, IIEHTPaIi30BAHOMY KOHTPOJIIO TPUBATHUX
M1JIPUEMCTB, MIPUIYIICHHIO BCIX OMO3UIIN Ta KpallHbOMY Hal[lOHAII3MY).

SIk B yKpaiHCBbKiM, Tak 1 B aHIJINCBHKIM MOBax 11€0JIOTeMa HAYiOHANI3M
MOE/IHY€E MTO3UTUBHE 1 HEraTWBHE 3HAYEHHSI, IO MOB’A3aHO 3 1CTOPIEI0 PO3BUTKY Ta
CTaHOBJIEHHS 000X KpaiH. B ykpaiHChbKil MOBI aHaI130BaHa OJIMHUIIS TIIYMAYUTHCS
IK “i0eonocis Ui nonimuxa, SKa NPonosioye 38epXHiCMb HAYIOHAILHUX [HMepecis
HAO 3a2abHONIOOCOKUMU, NAHYBAHHS OOHIEI HAYIl 34 PAXYHOK NPUSHIYeHHS [HUOI,
posnanoe nayionanvhy eopodicrhevy” [CCII, c. 122], B aHDIHCBHKIA MOBI — “the
desire to achieve political independence, especially by a country under foreign
control or by a people with a separate identity and culture but no state of their
own” [OALD, p. 1014] (“OakaHHs JOCATTH MOJITHYHOI HE3AIEKHOCTI, TOJIOBHAM
YMHOM KPaiHOIO, KA 3HAXOMMJIACS 11l IHO3EMHUM KOHTPOJIEM, a00 1€ CTOCYEThCS
JIOZIEH, AKI MalOTh BJACHY 1JEHTHYHICTh Ta KYJIbTYpy, ajlé HE MAaroTh BIJIACHOI
nepkaBu”’). binpln HeraruBHE 3a0apBieHHS i€l 171€0J0TeMU B YKPaiHChKIM MOBI
MOXKe OyTH TOB’s3aHO 3 THM, IO yKpaiHChKa 3€MJIsl TPUBAJIMK dYac ITijisraia
BIUTUBY 3 OOKY 1HIITMX KpaiH.

KpiMm HeraruBHOro 3HA4YEHHS 1€ooremMa HayioHanizv B YKpaiHChKIA MOBI
Ma€ TaKe TIIYMAUYEeHHS: “pyX, cnpAMosanuil Ha OOPOmvOy 3a He3aNeHCHICMb Hayil,
HapoOy Npomu IHO3eMHUX cHoOumenie; // pyx 3a 30epedceHHs | pO36UMOK
HAYIOHAILHUX Mpaouyil, Kyibmypu, Mo8u, aimepamypu, mucmeymea i m. iH.;

nampiomuzm’’ [CCII, c. 122], a B aHDIIICHKIA MOBI 1I¢ BKUBAETHCS Y 3HAYEHHI
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“excessive or fanatical devotion to a nation and its interests, often associated with
a belief that one country is superior to all others” [OALD, p. 1014] (“maamipna 1
HaBITh (paHaTH4YHA BIJJAHICTh JEprKaBl Ta il IHTEpecaMm, sIKa 4acTO aCOLIIOETHCA 3
THM, IO OJIHA KpaiHa IepeBakae Haja iHIMMMHK). Taki ceMaHTHYHI BiJIMIHHOCTI
MOXXKHAa  MOSICHUTHM  ICTOPMYHHUM  pO3BUTKOM  BenmkoOpurtanii, 30Kpema
KOJIOHIaJIbHUM CTaTyCOM JepXaBH, fKa pO3IIUPIOBalia CBOIO TEPHUTOPII0 3a
paxyHOK 1HIINX JEPKaB.

Kpim iaeonorem, 1o 3apxAu penpe3eHTYIOTh CTIHKY HETaTUBHY KOHOTALIIO,
y ckiani miei JICIT B ykpaiHChKiM Ta aHDMMCHKIM MOBaX € 17€0J0TEMH, BIIKPHTI
JUIsE aMO1BaJICHTHOTO TIIYMa4€HHsI, TOOTO BOHH PEalli3ylOTh CBOIO KOHOTAIIIIO JIUIIIE
B MEBHOMY KOHTeKCTl. [lpukimagoM Takoi i7eonoreMud B YKpaiHCBKIM MOB1 €
aibepanizm — “‘nonimudnull HanpAM, KU 8 enoxy eodaibHo20 KpinoCHuyumaa ma
OyporcyazHux pegontoyiil 8iocmorosas c6o6ody oypowcyasii” [HTCYM (II), c. 85]. B
AQHIUIIACBKIA MOB1 II1 1JI€0JIOTEMa BXKMBAETHCS B OUIbII KOHKPETU30BAHOMY
3HaueHHi: “a political ideology with its beginnings in western Europe that rejects
authoritarian government and defends freedom of speech, association, and
religion, and the right to own property” [OALD, p. 884] (“momtu4nHa iaeosoris,
110 3apoauiiacs B 3axiHiid €BpOIIi 1 sIKa 3arnepevye aBTOPUTAPHUHN ypsil 1 3aXUIIA€
CBOOOJTY CJIOBa, acolialliii Ta peirii, a TAaKOX MPaBo Ha BIACHICTH ).

Ineonorema enimapuszm B yKpaiHCBKi MOB1 O3HAUae: “‘cucmemy nOMMUYHUX
no2nsadie, SAKA JeNCUmMv 8 OCHOBI elimapHux meopil, nepeodauac KepisHUYmaeo
enimoro — Hauxkpawor uoco wacmunoro’ [IIOEC, c. 90]. B aHmmiichkiii MOBI
aHai30BaHa 1jeosoreMa Mae€ OUIbII IMIMPOKE Ta KOHKPETHU30BaHE 3HAUEHHS, IO
MOXKHA TOSICHUTH TOJITUYHUM cTaHoBuIlleM BenukoOpuranii: “the belief that
government or control should be in the hands of a small group of privileged,
wealthy, or intelligent people, or the active promotion of such a system” [OALD,
p.495] (“Bipa B Te, Wm0 BiaJa MOBHHHA OyTHM B pyKaxX HEBEIMKOI TPyl
MpUBLICHOBaHNX, OaraTMX 4YM IHTETITCHTHHX JIIOJEH, YW Bipa B aKTHUBHE
MPOCYBaHHS TAKO1 CUCTEMU ).

UIBKICHUM  CKJI BU TIOJIITUKO-1JIEOJIOTIYHMUX IIOHATH B
Kiunekic cxiang JICIT “Has OJIITUKO-1JIEOJIOT 0 ”?
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YKpaAiHCBKIN Ta aHDIINCHKIM MOBaxX CTAaHOBHUTHh MPUOIHM3HO OJHAKOBY KUIBKICTh
JEKCUYHUX ONuHULb: 72 cememu (5,5 %) B yKpaiHChbKIA Ta 73 HaliMeHyBaHHS
(4,87 %) B anmmiiichKi MOBI1 (n01aTOK bB).

- JICI" “Haszeéu nonimuxo-gpinocoghcokux nouwsams .

JlocImiKyBaHe JIGKCHKO-CEMAaHTHYHE YTPYIIOBAaHHS € JOCHTHh YHCICHHUM.
Jlo #oro ckmany BXOASATh JIEKCMKO-CEMAHTHYHI OAMHMIN, $IKI PENpe3eHTYIOTh
CHPUUHATTS CYCIUIBHO-TIOMITHYHOT JicHOCTI 3 (inocodcrkoi Touku 30py. B
ykpaiHnchkiil MoBi 1 JICT npezacTaBiieHa clIOBOCIONYYEHHIMHU, IO B1I0OPAKaAIOTh
Pi3HI I[IHHOCTI Ta JyXOBHUU CBIT HAIIl: HAYIOHANbHA CBIOOMICMb — ‘‘CYKYNHICMb
mpaouyitt i NoHAMb NPEOCMABHUKIE Hayii abo emHocy, wo 003805I0Mb
8i0mMe0pI06amMuU Yo CRiLIbHICMb 100€elU SIK Yile U 3apaxo8y8amu KOHCHO20 IHOUBIiOA
0o oanoi coyianvroi yinicnocmi” [HTCYM (II), c. 318]; Hopmu nonimuuni —
“3acanbHONPpUUHAMI, A MAKOXNC 8CMAHOGIEHI 0epiHcasord 0008 a3K06l npasuia i
NOPAOOK 3a2aNbHO20 XAPAKMeEpPY, NOKIUKAHI CAPUSMU pPe2YII08aAHHIO NOATMUYHUX
siOHOCuUH, 3abe3neuennio ix amin i pozeumky” [HCIC, c. 511]; norimuuni yinnocmi
— “npunyunu, wo 3abe3neuyoms 31a200y 8 CYCNiNbCMEI YU 8 OKPEMUX COYIATbHUX
2pynax w000 OCHOBHUX Yinell I npobnem,; 6ipa 8 Oadxcanuil i Kpawuil (abo
HaUuKpawuii) mun noAiMU4HoI cucmemu, y nOAMU4Hy Memy i 3acoou 00CACHEeHHs
maxkoi memu ma ysenennsi npo nux’ [CCIL, c. 148]; nonimuunuti xoumghnikm —
“3imKHeHHs, npomudOpPCmMeo PIZHUX COYIANbHO-NONIMUYHUX CUT, CY0 €Kmis
NONIMUKU 8 IX NpacHeHHi peanizyeamu ceoi inmepecu i yini, nos sa3aui Hacamnepeo
i3 bopomwv6010 3a 61a0Y, il nepepo3noodil, 3MIHYy C8020 NONIMUUHO20 CMAMYC), a
makooic 3 nonimuunumu nepcnekmusamu pozsumky cycninecmea’ [HCIC, c. 594].
B ykpaincekiti MoBi us JICIT mae y cBoemy ckiami 74 omunuii (5,78 %)
(monmatok b).

Ha BinMiny Bin ykpaincbkoi moBH, JICTT “Ha3zBu momituko-dinocodcebrux
MOHATH” B AaHIIIMCHKIA MOBI MPEACTABIEHA NMPOCTUMHU B CTPYKTYPHOMY aCIEKTI
cioBaMu: concept — ‘“‘the political theory or system in which all property and
wealth is owned in a classless society by all the members of that society” [OALD,

p. 313] (“nmomiTudHa TEopis ab0 cucTteMa, y sIKii BCs BIACHICTh, 1110 3HAXOJIUTHCS B
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PO3IOPSHKEHHI OS3KIaCOBOTO CYCHUIBCTBA, € BIACHICTIO BCIX UICHIB I[HOTO
cycninbecTBa”); consensus — “a concept of society in which the absence of conflict
is seen as the equilibrium state of society” [OALD, p.323] (“npuniun
CYCIIUTBCTBA, y SKOMY BIJICYTHICTh KOH(IIIKTY PO3IISTAETHCS SK YPIBHOBAKCHHM
CTaH cycniibcTBa”); demagogue — “a political leader who tries to win support by
using arguments based on emotion rather than reason” [OALD, p.405]
(“momiTHUHMIA NiAEp, AKUH HamMaraeTbcs OTPUMATU MIATPUMKY, BUKOPHUCTOBYIOUH
apryMeHTH, 110 0a3yI0ThCs Ha €MOIIisX, a He Ha JJoKazax’).

Y wmexax JICI' B aHmmiiicekii MoBax BusiBieHO 91 omumamirio (6,07 %)
(momatox b). AHani3 ceMaHTUYHOTO HAMOBHEHHS JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI TPYNH B
000X JOCHIUKYBaHMX MOBaxX CBIIYUTh, 110 B YKpaiHi TMOPIBHSHO 3
BenukoOpuraHielo HalioOHaJbHE MUTaHHS IMOCTaBaio Oulbin roctpo. Ha namry
IYMKy 1€ TOB’sI3aHO 3 THUM, IO YKpaiHa — OararoHallioHaJibHa Jep)kaBa, IO
3yMOBJICHO reorpadiyHuM MOJOXKEHHSM KpaiHu, sKa MeXye 3 OararbMa 1HIINMU

nep>kaBaMiu, a BenukoOpuTaHisi HATOMICTh € OCTPIBHOIO JIEPIKABOIO.

2.2.5. CTpPYKTYpHO-CEMAaHTHYHi 0COOJHUBOCTI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI
rpynu “Jlekcuka Ha MO3HAYEHHSA COLIAJbHOI cTpaTtugikanii cycniuibera”. Le
JIEKCUKO-CEMAHTHYHE YTPYMOBAaHHS € KIHIEBOIO JIEKCUKO-CEMAHTHYHOIO TPYIIOLO,
sIKa BMIIy€ MOBHI OJUHUIl, CEMAaHTHUKA SKUX PEMPE3EHTYE CYCIHIILHUN PO3MOILT
BenukoOputanii Ta Ykpainu. [IpumipoM, B yKpaiHCbKIA MOB1 CIIOBO Oyporcyaszis
BXKUBAETHCS B 3HAUCHHI ‘‘Kiac, wjo 60100i€ 3acobamu 8upoOHUYmMea i ixncuee Ha
npubymxu 6i0 Hatimanoi npayi” [HTCYM (1), c. 147], Toni sik B aHIIIACHKINA MOBI
I ceMeMma TiymMauuTbesl Tak: “‘affluent middle-class people characterized as
conventional, conservative, or materialistic in outlook” [OALD, p.173]
(“BIUITMBOBI JIIONM CEPEIHBOTO KJIacy, KOTpl XapaKTEpHU3YIOThCS K TPaAUIIiiHI,
KOHCEpPBAaTUBHI Ta MarTepiaJiCTUYHI 3a CBOIMU HOMIAAaMH’’). 3HAYEHHS III€i
CEMEMU MPAKTUYHO 301raroThCs B 000X aHATI30BAaHUX MOBAX, TITLKH B aHTITIHCHKIN
MOBI ‘Oyporcyasis’ Mae 1€ ¥ ONUCOBE 3HAYEHHS, SKE A€ XapaKTEPUCTHUKY

BU3HAYECHOMY KJIAacCy JIFOZICH.
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B ykpaiHchkiii MOBI ceMema enima BXKHUBAETHCS, KOJIW MOBa Wue ‘“‘mpo
JI00€l, W0 BUPI3HAIOMbCA ceped THWUX C80IM CYCNITbHUM CIMAHOBUWEM, PO3YMOM,
30ibnocmsamu i m. in.” [HTCYM (1), c. 643]. B aHmnmiiicbKii MOBI 1Sl OMUHULISI Ma€
OUTBIII KOMIUIEKCHE 3HAYCHHS: “‘a small group of people within a larger group who
have more power, social standing, wealth, or talent than the rest of the group”
[OALD, p.495] (“HeBenuka rpyna JoAell y mexax OUIbIIOI Ipynu, sKa Mae
OlIbIlIe TIOBHOBA)KEHb, Kpalle COIliajbHE CTAHOBWILE Y TajJaHT MOPIBHAHO 3
IHIIMMU YJIEHAMU rpynu’).

VY TaymMadyHOMY CIIOBHUKY YKPAaiHCHKOI MOBU OKPEMO BUIIISETHCS 3HAYCHHSI
erimu nonimuunoi — “‘ocobausa epyna nooeu, wo 3auUMae npusiieiosame
cmanosuwe 6 CMpyKmypax noaimuko-0epiHcagHoi t NOIIMUKO-He0epHCasHoi 61aou
i Oe3nocepeonvbo 30IUCHIOE PYHKYIIO YNPAaBuiHHA 61A0HUMU GIOHOCUHAMU. /[[o
CKIa0y NONIMUYHOL enimu 8x0051mbs J1H00U, WO 80JI00II0Mb 8EPXOBHOIO NONTMUYHOIO
61a00t0 8 Oepacasuux i napmiunux incmumymax” [HTCYM (1), c.543]. V¥
CJIOBHMKY aHIIIHCHKOT MOBH TaKe CJIOBOCIIOIYYEHHS BIJICYTHE.

Cemema nponemapiam B yKpaiHChKIM MOBI BXKHMBA€THCS B 3HAUEHHI ‘‘Kiac
HAUMAHUX pOOIMHUKI6 Y KaAnimaiiCmuyHoMy CYCRIIbCMBI, UYUEID EOUHOIO
BILACHICMIO, WO MAE 3HAYHY MamepianbHy eapmicmy, € ixusa poooya cuna” [KOIIC,
c. 561]. B aHmmiiicbKii MOBI 1I€ CIIOBO Ma€ 3Ha4YeHHs: “a social class that had the
lowest status and possessed no property” [OALD, p. 1207] (“comianbHuii Knac,
AKUN Ma€ HAMHIDKYME CTaTyc 1 HE Ma€ CBOET BJIACHOCTI).

B ykpaiHCbKIli MOBI ceMeMa censHCmE0 Ma€ 3HAYeHHs “Kuac Jiodell, wo
Manoms  HU3bKUU COYianvbHuil cmamyc I, 3a0e3neuyiouu coOi NpOHCUMOK,
3anedxdcams 30e0inbuio2o 8i0 citbcvbkozocnooapewvkoi npayi” [KOIIC, c. 625], a B
aHDIIACBKINA MOB1 — “peasants as a class in society” [OALD, p. 1115] (“censHcTBO
K cycnipHUM Kiac”). OTke, B yKpaiHChbKIN MOBI 3HAU€HHS IIi€i cCeMEeMH Jae
OUIBLI KOHKPETHY XapaKTEPUCTUKY BIJMOBIIHOMY CyCHUIBHOMY KJIacy.

KiTbKiCTh JIGKCHKO-CEMaHTUYHUX OJWHUIb, MO BXOmATH 10 ckiaxy JICT

“Jlekcrka Ha MO3HAYEHHS COLIAJIbHOI CTpaTu(iKallli CycnibcTBa”, B YKPaiHChKIN
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MoBi craHoButh 24 cememu (1,88 %), Tomi SK B aHDIINACHKIA MOBI — 22
HaiimenyBanHs (1,47 %) (nonarok b).

Pesynprat  CTPYKTypHO-CEMAaHTUYHOTO aHANI3y JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO
nHanoBHeHHs JICII “IloniTuka” B yKpaiHCBHKIM Ta aHIVIIMCHKIA MOBax JIalOTh 3MOTY
3pOOUTH TaKl BUCHOBKH IIOJI0 KUIBKICHOTO Ta SIKICHOTO MPEJCTaBICHHS MaTepiaiy.
KinbKicTh JEKCHKO-CEMaHTUYHUX OJUHUIb, 1[0 BXOASTH JI0 CKJIaTy aHATI30BaHOTO
JICII B ykpaiHCBhKili MOBI, CTAHOBUTH 696 HaliMeHyBaHb, 110 JopiBHIOE 54,4 % BiX
3arajibHO1 KUTBKOCTI BHSBJIICHOTO JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO MAacHBY, TOMi 5K B
aHDIiichKId MoBl B Mexkax mporo JICII 3adikcoBano 702 cememu (46,8 %). JICII
“ITonmiTika” € HaWOUIBII YUCICHHUM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM YTPYMOBAHHSIM Y
CTPYKTYpl CYCHUIBHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKHA YKPAaiHChKOI Ta AaHIIIACHKOI MOB.
3HayHl KUIBKICHI PO301KHOCTI CIOCTEpPIraloThCcsi B CKJIAMl TaKUX JIEKCHKO-
CEMaHTUYHHUX Pyl B 000X aHaJi30BaHUX MOBAX:

- JICT “CyTto mNOHSATTEBI Ha3BM MOJITHYHUX J1’: B YKpaiHCbKIA MOBI
Hamuye 210 ogunuin (16,45 %), B anrmiiicbkii MoBi — 142 cememu (9,47 %);

- JICI' “Ha3Bu mnpencTaBHHUKIB BIAJHUX CTPYKTYp”: B YKpaiHCBKiI MOBI
HapaxoBye 51 omunuinto (3,98 %), B anmmiichKiit MoBi — 68 cemeM (4,53 %);

- JICT" “Ha3Bu nomTHYHUX OpraHizailii Ta o0’ eqHaHb’: B yKpaiHChKiil MOBI
CTAHOBUTH 46 JEKCUKO-CEMAaHTHIHUX OAUHHIIL (3,55 %), B aHIIIHCHKIM MOBI — 59
cemeM (3,93 %);

- JICI' “Ha3Bu cyO’€KTiB TOJITHKM 3a XapakTepoM Ta crnocobamu
JUSTBHOCTI”: B YKpalHChbKIA MOBI ckianaetbest 3 57 opunuupb (4,45 %), B
aHDTCHKIN MOB1 — 79 HaliMenyBaHb (5,27 %);

- JICI' “Ha3BM NOJITUKO-1IC€OJIOTIYHUX TMOHATH : B YKpPaiHCbKIA MOBI
npencrabieHa 74 JEKCUMKO-CEeMaHTUYHUMHU ofmuHuisiMu (5,78 %), B aHIIINACHKIN
MoBi — 91 cememoro (6,07 %).

BinminHocTi B cemanTuuHoMy HanoBHeHH1 JICIT “TloniTuka” B yKpaiHCBKii
Ta AHDIMCHKIA MOBaxX TMOB’s3aHI 13 CYCHUIBHO-TIONITUYHUM YCTPOEM KpaiH.
Ockinbku  BenukoOpuTaHis € KOHCTUTYIIMHOIO MOHapxi€o, a VYkpaiHa —

MPE3UIEHTCHKO-NIAPJIaMEHTChKOK ~ peCIyOJlIKOI0,  BIANOBIAHO, PI3HUMHU 34
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CEMaHTUYHUM HAIlOBHEHHSIM € CEMEMHU, 1110 T03HaYal0Th BUOOPH Ta NepeaBuOOpUy
KammaHit0. Takok pi3HI BIATIHKY 3HAYCHHS JIGKCHYHHUX OJMHHIlb, SKI CTOCYIOTHCS
ariTaiiiHoi JIAJBHOCTI: B YKPAaiHCBKIM MOBI BOHM MarOTh OUIbII HEUTpaTbHUN

XapakTep, TO/Al SIK B aHIJIIHCHKIM MOBI — ITEPEBaXHO HETATHBHE 3a0apBIICHHS.

2.3. Jlekcuko-cemanTu4yHe moJsie “IIpaBo” B yKpaiHCbKiH Ta

AHMIIACHLKIA MOBax

[TonsTTs TpaBa — ONmHE 13 IEHTPATBHUX y CTPYKTYpl JEp>KaBHOI BIaJIu.
Jlep>xkaBa gK CyO’€KT BEpPXOBHOI BIIad € JDKEPEIOM Ta TrapaHTOM IIpaBa.
CnoBHUKOBE TIAyMadeHHS #pasa IEMOHCTPYE TIPIOPUTETHY pOJb JACP)KaBH B
opranizamii mpaBa: “I. 3axonodascmeo, 30ilicHIO8AHA O0epHcasor  dopma
3aKOHO0ABCMBA, 3ANeHCHA BI0 COYIANbHO20 YCMPOIO KpAiHu, OPUCHPYOEHYIsL.
2. Cucmema 8CMAHOBNIEHUX abo CaHKYIOHOBAHUX 0epaasoio
3a2anbH00008 "A3K0BUX NpAUl (HOpM) NOBEOIHKU; // CYKVNHICMb MINCHAPOOHUX
Y200, 002080pi6, WO pezyliolomb 83AEMOBIOHOCUHU 0epiHCa8 y NeGHUX NUMAHHAX
[HTCYM (1), c. 860]. Takum unHOM, JepxKaBa HE3AIEKHO B (DaKTUUHOTO CTaHy
pedeii, BH3HAETHCS B KOJICKTUBHIN CBIJJOMOCTI €JIMHHM JDKEPEIOM “HOPM Ta
paBuiI’, IO PETYIIOI0Th CTOCYHKH JIFOJEN Y CyCHUIbCTBI.

Jlexcuko-ceMantuune mnoisie “IIpaBo” € BaXKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO YAaCTHUHOIO Y
CTPYKTYpl CYCHUIBHO-TIOJITUYHOI JIGKCUKM YKpaiHChKOI Ta aHIIIMChKOI MOB,
OCKIJIbKH JICKCHKA, 0 BXOAUTH O CKJIaAy IIOTO YIPyHOBaHHSI, Mo3Hadae chepu
Ta (HOpPMHU MPOSIBY CYCHUIBHOTO HKHUTTS.

Opuanyna  JIeKkcWka — XapakTepU3yIOThCS  TaKUMH  CEMaHTHYHUMU
OCOOJIMBOCTSIMH: TOYHICTh Ta 3pO3yMUIICTh (BUKOPUCTAHHS CIIIB JIUIIIE B MPSMOMY
3HA4YeHH1), eMOIliiHa HeuTpanbHIiCTh (Y IOPUAMYHIN MOBI Oyab-siki (akTH
OMUCYIOThCS HEUTpadbHO, 0€3 eMOIIMHOr0 HABaHTAXKEHHS), OJIHO3HAYHICTh
(mpaBoBa HOpMa 3a CBOEI MPUPOAOID — KOMaHa, a KOMaHAa HE MOXe OyTH
HETOYHOI a0o Oararo3HauyHow). 3 Touku 30py auHamiku 1ie JICII € mocuts

CTIMKMM, HOro CKJaj 3a3Ha€ 3MiH NEPEeBaXHO 3a pPaxyHOK TOro, 1o HalOyBae
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MOIMIUPEHHST TEHJCHIS 10 3arajlbHO3PO3yMIUIOCTI IOPUAMYHOI MOBHU (FOpUIUYHA
MOBa Ma€ OyTH 3p03yMUIOI0 BCIM HOCISIM Jiep>KaBHOI MOBH) [227; 241; 251].

AmnamnizoBane JICII 00’eHy€e TEKCUKO-CEMAaHTUUHI TPYIH, SIKI HajeXarhb J0
TUX 94 1HIIHUX chep CyCHUTBbHOTO XKHUTTS, BXOIATH 10 CHepu TisITbHOCTI JCPKaBH 1,
BI/IMOBIHO, € YAaCTHMHOK TOJITHUYHOTO UTTS CYCHUILCTBA, aje Oe3mocepeaHbo
MOJIITUKA HE CTOCYIOThCS. Y 3B’SI3Ky 3 TUM, IIO0 BHOIpKa JIGKCUYHOTO Marepiaiy
NPOBOAMIIACS 3 TIyMayHUX CIIOBHUKIB YKpPAiHCHKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB, a HE 31
CHeLIAJIbHUX CJIOBHUKIB HOPUJAMYHOI TEPMIHOJNOTII, I11€ JIEKCUKO-CEMaHTHYHE
YIPYTNOBaHHS HE € JIOCUTh 4HcIeHHUM. CeMaHTUYHE HAlOBHEHHS aHATI30BaHUX
JICT" npencraBieHe He B OBHOMY 00Cs31, ajieé OCHOBHI OJJMHUIIl PEMPE3CHTOBAHI.
KisbKicHE CMIBBIIHOIIECHHS JIEKCUYHUX OJMHMIIb y JOCIHIKYBAaHUX MOBaX MOAAHO
B Ta0m. 2.3.

JICIT “IlpaB0o” B yKpaiHCbKIA Ta aHDIIMCBHKIA MOBax JI0 CBOIO CKIAIy
BKJIIOYA€ JIBI JICKCUKO-CEMAaHTHYH1 TpynH, W0 € KIHIEBUMHU JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYHHMH yIPYIOBAaHHSIMH, SKI Jajdl HE PpO3MOAULIIOTECS Ha MEHIII
KOMITOHEHTH, Ta OJHE Mikpomnoje, 10 skoro Bxomatb Tpu JICI. Hmxkue
MIPOAHAIIIZYEMO CTPYKTYPY Ta CEMAaHTHYHHUUA CKJIAJ] KO)KHOTO 3 KOMITIOHEHTIB I[LOTO

JICIL
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Tabnuys 2.3

Kinbkicae HanoBHenns JICII “IIpaBo” B ykpaiuchkiii Ta anmiifchbKiil MoBax

Ha3zsu Mikpomnouis Ta

JCKCHUKO-CEMAHTHIHUX I'Ppyll

B ykpaincbkiii MOBi

B anriailicbKiii MoBi

JICT “Jlekcuka Ha
[MO3HAYEHHSA [MOJIITUKO-

IOPUANMYHUX peaii’”

4,77 % (61 nexkcuuHa

OJTUHULIS )

8,33 % (125

JIEKCUYHUX OJIUHHMIID)

JICT “Jlexcuka Ha nmo3HadeHHs | 0,94 % (12 nekcuunux | 0,6 % (9 nekcuuHUX
MDKHAPOIHUX MTOJIITUKO- | OJTMHHMIIb ) OJTUHUIID )

IIPABOBHX BIAHOCHH ~

Mikpomnonie  “Jlekcuka  Ha | 2,81 % (36 nekcuunux | 8 % (120 nekcuuHUX
[MO3HAYEHHS COITIaJIbHUX | OJIUHHMII) OJTUHUIIb )

IPOIIECIB Jie30pranizarii

CYCHIJILHOTO KHUTTS

Pa3zom 8,5 % (109 nekcnmunux | 16,9 % (254 nexkcuuHi
OJTMHUIIb) OJTMHHUIII)
2.3.1. CTpPYKTYpHO-CEMAaHTHYHi O0COOJHUBOCTI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI

rpynu “JlekcMka Ha NMO3HAYEHHSI MOJITHKO-IOPUAMYHUX peaJtiii”. JlekcuuHe
HAITOBHEHHS IIHOTO JICKCUKO-CEMaHTUYHOTO YIPYIOBaHHS, Ja€ 3MOTY JOCTIIUTH Ha
CEMaHTUYHOMY PIBHI CYTHICTh HOJITHKO-IOPUIMYHHUX peajiii B YKpaiHCBKOMY Ta
AHTTIHCHKOMY JITHI'BOCOIIyMax.

3 MOHATTAM IpaBa TICHO OB’ si3aHE MOHATTS ‘“3akoH”. B aHMICHhKiM MOBI
ceMeMa law TiyMauuThes Tak: “a rule of conduct or procedure recognized by a
community as binding or enforceable by authority” [OALD, p. 869] (“npaBuiio
MOBEIHKY, IO CHPUMMAETHCS CYCHIJIBCTBOM SK OOOB’SI3KOBE UM HaB’s3yBaHE
Bi1an00”). B ykpaiHCBhKii MOB1 3axkoH — L€ “‘6cmano8lieHe HAUuGUUUM OpP2aHOM
0epaHcasHol 61a0U 3a2anbHO0008 S13K08e NPABULO, AKe MAE HAUBUWY OPUOUUHY
cuny” [HTCYM (I), c.702]. CemaHTHYHE HAMOBHEHHS IIi€i ONWHUIN B 000X

31CTaBIIOBAHUX MOBAaX MPAKTUYHO CXOXKE 3a 3MIicTOM. Tpeba 3a3HauuTH, 110 B
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ckaani JICTT B ykpaiHCBKiii MOB1 € ceMeMa 0e33aKOHH — ‘NopyuleHHs npaso8o2o
NOPAOKY, 3aKOHI8, YCIMAHOBIEHUX Y NEGHOMY CYCRLIbCMEI, 0epiHCcasi, Y NeHy enoxy,
npomunpasuicms, ceasgioricms’ [HTCYM (I), c. 79], sika HE Ma€e CEMaHTUYHOTO
BIJIIIOBITHHMKA B aHIIIHCHKINA MOBI.

3aciIyroBye Ha yBary ceMmema nihilism, sika B aHDIIMCBKIN MOB1 B)KMBAETHCS B
3HaueHHi “I. The general rejection of established social conventions and beliefs,
especially of morality and religion; 2. The belief that all established authority is
corrupt and must be destroyed in orvder to rebuild a just society” [OALD, p. 1029]
(“1. 3arampHe HENPUUHATTS YCTAHOBIEHUX COI[laIbHUX YyMOB Ta BIPYBaHb,
ocoOnMBO Mopasii Ta penirii. 2. Bipa B Te, 1110 Biaja € KOPyMIIOBaHOIO 1 MMOBUHHA
OyTH MOBaJIEHOIO JJisi MOOYJOBHM HOBOTO YECHOIO CychnuibcTBa”). TiymauyHuit
CIIOBHUK YKpaiHCbKOI MOBHM Jla€ HaM TakKe TIyMayeHHS OAMHMII Hicinizm:
“l. 3anepeuenns ycmaneHux cycniibCmeom HOpM, Npuryunis, 3axouis. 2. Cnocib
mucnenns wuicinicma” [IIOEC, c.163]. Marepian nokasye, 00 B HEPIIOMY
3HAYEHHI BUIIEBKAa3aH1 OJUHMII TMPAKTUYHO 30IraloThCs, TOAI SK y JIPYIroMy €
3Ha4YHI BIJIMIHHOCTI. B aHTmiiickkiit MOBI nihilism TaymaduThes 1€ K “‘gipa 6 me,
Wo 81a0a € KOPyMNoB8aHoo i NOBUHHA OYymMuU NOBANEeHON 075 Nno0Y008U HOBO2O
yecHoeo cycninecmeéa’, TONl SK B YKpAalHCBKIM MOBI — “cnocib mucienHs
uicinicma”. TakuM 4MHOM, B aHDIIHMCHKIM MOBI aHaj130BaHA OJWHUII Ma€ O1IbIIT
YiTKE Ta KOHKPETHU30BaHE 3HAYCHHS, MO OE3MOCEepPEHBO CTOCYETHCS CYCIUIBHO-
MOJIITUYHOTO JKUTTS COLILYMY.

[TonibHe cemaHTHYHE HAMOBHEHHS MalOTh CEMEMU charter B aHIIIUCHKIN
MOBI — “a formal written statement describing the rights and responsibilities of a
state and its citizens” [OALD, p. 248] (“odimiiiHo HanucaHe TBEPKEHHS, IO
BiIoOpakae mpaBa W OOOB’SI3KM JEp)KaBU Ta ii TPOMAJSH’); Ta KOHCMuUmMyyis B
YKpAiHCBKI MOBI — “OCHOBHULL 3AKOH Oepicasu, WO BU3HAYAE CYCNINbHUL |
oepocagnull 1a0, 6ubOpuy cucmemy, NPUHYUNU OpeaHizayii ma OisIbHOCH
0eporcasHux opearis, ocHosti npasa i 0608 sa3xu epomadsn” [HTCYM (I), c. 881].

Cxoke CeMaHTHYHE HANOBHEHHS B JOCIIHKYBAaHMX MOBaxX MAarOTh TaKOX

ceMeMmu jurisdiction (B aHTIIACBKIA MOB1) — “the authority to enforce laws or
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pronounce legal judgments” [OALD, p. 838] (“moBHOBa)XKCHHS BTUIIOBATH B JKHUTTS
3aKOHU YH MPOTOJIONIYBATH PIICHHS Cyay”) Ta ropucoukyisn (B yKpaiHChKii MOBI) —
“npaso uunumu cyo, posensioamu i eupiuyeamu npaeosi numanusn’ [IIOEC,
c. 276].

Ho cxknagy JICI" “Jlekcuka Ha MO3HAYEHHS MOJITUKO-IOPUIMYHUX peatiil” B
YKpaiHCBKiA MOBI BXOJSATH CIIOBOCIIONYYCHHS, SKUX HEMae€ B TIyMadHOMY
CJIOBHUKY aHIJIIUCHKOI MOBU: npasosa oepaicasa — ‘‘chopma opeanizayii 0epaicasnoi
61aou, npu  AKiL 8EpX08EHCMB0 8 YCIX chepax HCUmms HALeHcums 3aKoHy
[II®EC, c. 196]; nyoniunui inmepec — “sushanuii Oepocasoio i 3abe3neueHull
npasom inmepec coyianvnoi cninenomu” [CCII, c. 162]; ceobooa eubopy —
“pynoamenmanvre npago cix aodet Hcumu 8i0NO0BIOHO 00 CBOIX NEPEeKOHAHb ma
iHmepecie, CAMONI3HAHHA WIAXOM 6UOOpy I[HOUBiOoM cebe sK cyb’ekma
nonimuynoi i mopanvroi 0ii” [[IOEC, 229]; cmamyc nonimuunuii — “cykynuicms
npas, 6oib i 0008 ’A3KI8 NOOUHU, NOTITMUYHUX THCMUmMYymis, wo @Qikcyroms ixHe
nonimuyHe CmaHosuwle 6 CYCNniibCcmei U 0epicasi, 3aKpinieHe puouyHo”
[HTCYM (II0), c. 418].

Haromicte y ckmanmi anamizoBanoi JICI' B aHmmiiicbKili MOBI 3a(iKCOBaHO
CIIOBa, IO HE MAalTh CEMAaHTHYHHMX BIJANOBIIHUKIB B YKpaiHCHKIA MOBI:
incommunicado — “prevented by circumstances or by force from communicating
with others” [OALD, p. 786] (“ocoba, siKiii HACUJIHHO YU y 3B’ 53Ky 3 0OCTaBUHAMM
3a00pOHEHO CIUIKYBaTUCs 3 1HIUMU); ad hockery — “suspension of the business
of a court, legislature, or committee temporarily or indefinitely, or suspension
temporarily or indefinitely” [OALD, p.18] (“BimkiamanHs pilieHHS Cyy,
3aKOHOAABYOI BJIQJM YW KOMICii TUMYacOBO UM Ha HEBH3HAYCHUH TepMiH, abo
MPU3YNUHEHHS TAMYACOBO UM HA HEBU3HAYCHUM TEPMiH ).

Cemema cankyis B YKpaiHChKIi MOB1 TIIYMa4UThCS TaK “* iop. 3aX00U 6NIUEY,
NOKAPAHHs 34 NOPYWIEHHS 3aKOHY; // Y MIJDCHAPOOHOMY Npaei — 3aX00u GNIUBY
wooo oepaxcasu, sika nopywiuna misxcHapoony yeooy” [HTCYM (III), c. 240]. B
aHTTIACBKIA MOBI 11 ceMeMa Ma€ 3HaueHHs: “‘a measure taken by omne or more

nations to apply pressure on another nation to conform to international law or



121
opinion; // an ethical principle or consideration that determines or influences
somebody’s conduct” [OALD, p. 1344] (“3axim, y>KuTuUW OAHIEIO 4M OaraTrbma
HalllAMM JJIs 301MCHEHHS TUCKY Ha IHII Halli 3 METOH MIANOPSIKYBAaHHS IX
MDKHApOIHUM TpaBujaM; // €THUYHI TOMISIM YU MIPKYBaHHS, SIKI BU3HAYAIOTh
YUIOCh MOBEJIIHKY UM BIUIMBAIOTh Ha HEi’). ToOTO B aHMIINCHKIN MOBI1 aHali30BaHa
OAVHMIISL Ma€ Jemo Inupiie 3HadyeHHS. lle MOoXHa TMOSCHUTH THM, IO
BenukoOpuTaHis Mae OUTbII yCTaJI€HY CHCTEMY MPaBUJ IMOBEIIHKUA B CYCIJIBCTBI,
a TaKoXX 3aiiMae 4iTKy 1 MOCIIJOBHY MO3HUIIII0 HA CBITOBIN apeHi.

Kinpkicte cemem, mo Bxoaath n0 ckmamy JICIT “Jlekcuka Ha mo3HAUYCHHS
MOJIITUKO-IOPUIMYHUX peasliii”’, B aHDIIMChKIM MOBI CTaHOBUTH 125 HaliMeHYyBaHb
(8,33 %), a B ykpaincbkiit MoBl — 61 onunuiito (4,77 %) (nogarok B). IlepeBaxna
OUTBIIICTh JIEKCUKO-CEMAaHTHUHUX OAMHULL Yy ckiaal axamizoBanoi JICIT B
AQHTTIACBKIA MOB1 TOSICHIOETBCS CTaOUIBHICTIO CYCHUIBHO-TIONITUYHOIO YCTPOIO
BenukoOpuTaHii, a TakoK MDKHApOIHHUM XapakTEpOM aHMIIHCBKOI MOBH,
BHACJIZOK YOTO MPEACTABHUKU PI3HUX KYJIBTYp, IO CHUIKYIOTHCS I1€0 MOBOIO,
NPUBHOCATH JI0 HEl XapaKTEpHi JJs MOBU HAa3BW 3 IOPUIUYHOI TEepMiHOJMOTII [16,

c. 13].

2.3.2. CTpPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHi 0COOJHUBOCTI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOIL
rpynu  “Jlekcuka Ha NO3HAYEeHHS] MDKHAPOAHUX MOJITHKO-TIPABOBUX
BigHOCHH”. Jlekcuka chepu MDKHApOIHUX BIJTHOCUH BiJIoOpakae
30BHIIIHBOMOJIITUYHE KUTTA 000X MOPIBHIOBAHMX JepxkaB. L{10 rpymny CTaHOBISATH
CJIOBa Ha MO3HAYEHHS MOJITHYHUX Ta 1JI€0JIOTTYHUX BIHOCHUH;, €KOHOMIYHHMX Ta
PABOBUX BIAHOCHH MIX Jep>KaBaMM; MUTaHb PO330pO€HHS, OOpOTHOM 32 MHUp Ta
MDKHApPOIHOTO TEPOPU3MY; MIKHAPOIHUX JIOTOBOPIB, YTOM, IAKTIB, TOKTPHH,
KOHIICTIIIIH; COI031B, KON, MacoBHX pyxiB Ta kommanii. Jlo ckmamy JICT
BXOJIUTh BEJIMKA KUIbKICTh CKJIQJTHUX HOMIHaIii. [le 3yMOBI€HO THM, III0 B MOBI HE
ICHY€ CITiB Ha MO3HAYCHHSI BIAMOBITHUX MOHSATH, TOMY iX IOBOJUTHLCS TEpPEaaBaTu
IUIAXOM ONUCYy. 3 TONIANY AWMHAMIKM 1€ YTpPYyIOBaHHS HECTIMKe, OCKIIbKH

MOCTIMHO 30arayyeThCs 3a paXyHOK 3all03U4EHb.
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JICT' “Jlexcuka Ha TMO3HAYEHHS MDKHAPOMHHUX  TOJITUKO-IIPABOBUX
BIJIHOCHH’ HE € YHCIICHHOIO y 000X aHaji30BaHUX MOBaX. B aHIiliCcbKil MOBI B ii
Mekax 3a(iKCOBaHO 9 JEKCUYHUX OJMHHUIIb, 110 cTaHoBUTH jaumie 0,6 % Bix
3arajibHO1 KUIBKOCTI JIEKCHUHOTO Marepiaily, B yKpaiHCbKii MOBI — 12 cemem
(0,94 %) (nomarok B).
B anrmiicekiii MoBi aHanizoBana JICI' npeacraBieHa OMMHULSAMU, 3HAYECHHS
SAKUX MalTh SIK HEraTWBHE, TaK 1 MO3UTHBHE 3abapmieHHs. Hampukian, cemema
graymail B aHDIIMCBHKIA MOBI Ma€ TOPIBHSHO HeWTpaibHe 3a0apBiIEHHS 1
TIIYMaYUThCSA TaK: “‘a maneuver used by the defense in a spy trial whereby the
government is threatened with the revelation of national secrets unless the case
against the defendant is dropped” [OALD, p.678] (“maneBp, 110
BUKOPUCTOBYETHCS CTOPOHOIO 3aXMCTy Ha TAaEMHOMY CyIOBOMY IIpoleci, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKOTO  ypSJT 3alIAKY€ThCS BHUKPUTTSAM HaIllOHAIBHUX TAEMHHIIb,
JIOTIOKK CHOpaBy NPOTH MiJ3aXUCHOTO HE Oyle 3aKpuTo’), a Takl OAMHMIN, SIK
nonaggression — ‘“a policy of not attacking other countries” [OALD, p. 1032]
(“moniTuka HeHamaxy Ha iHII KpaiHu’); nonintervention — ‘‘failure or refusal to
intervene in something, especially the policy on the part of a nation of abstaining
from involvement in the affairs of other states” [OALD, p.1033] (“‘HeBmana
cripo0a 4yu BiIMOBA BiJ] BTPy4YaHHS y IIOCh, OCOOJIMBO 3 OOKY MOJITUKH JIE€PIKABH,
yTpUMaHHS BiJ BTPyuYaHHS y CIpaBH IHIIMX JepxkaB”); nonviolence — “the
principle of refraining from using violence, especially as a means of protest”
[OALD, p. 1034] (“npuHIMO yTpUMaHHS B1Jl BUKOPUCTAHHS HACHILIS, OCOOJIMBO
K 3aci0 IpoTeCTy’’) MarOTh MO3UTUBHE 3a0apBJICHHS, 1110 B110Opakae MI>KHAPOIHY
no3uiito BennkoOpuTaHii CTOCOBHO 1HIIUX KPaiH.
B ykpaincbkiii MOBi TepMiHaMU 3 HEUTPATLHUM 3a0apBICHHSAM € TaKi CIOBA:
gizum — “‘6i08i0uHU K020-HeOYOb, nepesaxcro ogiyiuni” [HTCYM (1), c. 339];
KOHOOMIHIYM — ‘‘cninbHe 80N100iHHA, CHiIbHE 30IUCHEHHS GUWOI 81a0Uu 080X Ul
KitbKkox Oepoicag Hao oouicto mepumopicro” [IIOEC, c. 126]; mooyc — 'y
MDKHapOAHOMY TpaBl 1 JUIUIOMATUYHIN NPaKTULl — “HaA36a MUMYACOB80i, 36UUAlIHO

KOPOMKOCMPOKOBOI y200u, wio il yKk1adaroms, Koau 0OCMABUHU He CMBOPIOIOmMb
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YMO8 07151 VKIAOeHHs1 NOCMilino20 abo 0oscompusanozo dozosopy’” [HTCYM (1),
c. 214]; nHoma — y Mi>kHapOgHOMY TIpaBi — “oghiyitine nucvmose 36epHeHHs Ypsaoy
00HI€l Oeporcasu 0o iHwioi; nociranus, aucm, epamoma’” [HTCYM (1I), c. 376];
pamugbikayia — 3ameepodCceHHs BepPXOBHUM OpP2aHOM OepHCasHOi  61aou
MINHCHAPOOH020 002080pY, NIONUCAHO2O YNOBHOBANCEHUMU HA yYe ocodbamu’
[HTCYM (III), c. 100]; penampiayiss — “nosepnenns emicpanmis na bamoxisuuny
3 HOHOBNIEHHAM IX Yy npasax epomadancmea. Penampiayis kanimanie — nogeprenms
Kanimanie i3-3a KOpOoHy 00 Kpainu, 3 saxoi ix oyro” [HTCYM (III), c. 115];
pecmumyyis — ‘“‘op. NOBEPHEHHA 34 MUPHUM O02080POM MAliHA, WO OYIo
HenpasoMipHo GUIYHeHe Ni0 Yac GillHU OOHIEID 0epHcasoro 3 mepumopii iHuoi
oeparcasu” [IIOEC, c. 219]. Takum unHoM, ananizoBaHa JICI' ykpaiHcbkoi MOBU
MPEICTaBlICHA TEPEBAXHO IOPUIAMYHOI0 TEPMIHOJOTIEIO, ISl SKOI XapaKTepHa

OJTHO3HAUHICTh Ta 3arajibHa 3p03yMUIICTb JIJISl BCIX HOCIIB J€p>KaBHOI MOBH.

2.3.3. CTpyKTypHO-CeMAHTHYHI 0CO0MBOCTI Mikpomoiasi “Jlekcuka Ha
MO3HAYEHHS] COUIAJIbHUX TMPOULECIB Je30praHizamii CyCHiJIbHOIO KHUTTSH”.
JlocniakyBaHe MIKpOIOJ€ — JIOCHUTh CKIAJHE 3a CTPYKTYpOI CEMaHTUYHE
YIPYMNOBaHHS, IO CKJIAJly SIKOTO BXOASTH TPU JIEKCUKO-ceMaHTHuHI rpynu: “Haszsu
MOJIITUYHUX MOpyLIeHb 3akoHy , “Ha3Bu KpHMiHaIbHUX 3ac001B 30arayeHHs’,
“Ha3Bu coriaqibHIX KOHMIIKTIB”.

- JICI" “Haszeu nonimu4nux nopyuieHv 3aKoHy .

AmnanizoBana JICI" cTaHOBUTE OCOONMBUI IHTEPEC Y CEMAHTUYHOMY ACHEKTI.
[IpakTH4HO BCi BUSBIICHI B HIM OIMHMII SK B YKPaiHCBKIM, TaKk 1 B aHIIIACHKIN
MOBax MaroTh JICIIO HeratuBHE 3abapBieHHs. Lle, MOXIHMBO, TIOB’A3aHO 3 HA3BOIO
camoi minrpynu. [lpumipom, B aHIIIHCBKI MOBI cemeMa discrimination
TIIyMauuThCa TaK: ‘‘umfair treatment of one person or group, usually because of
prejudice about race, ethnicity, age, religion, or gender” [OALD, p.435]
(‘““‘HeyecHe cTaBIEHHS JI0 0OCOOM YM MEBHOI TPyIH, 0COOIMBO Yepe3 pacoBi, ETHIUHI,
BIKOBI, peniridiHi abo TreHJepHi MepekoHaHHs’). B  ykpaiHChKii MOBI

OUCKpUMIHAYis TIYMAUUTbCAd AK ‘“‘oOmedicenHs abo no30asieHHs Npas NeGHUX
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Kame2opiu 2pomMaosn 3a pacogoro abo HAYIOHAILHOIW HANENCHICIIO, NOTTMUYHUMU
[ penicitiHuMuy NepeKoHanHAMU, // Y MIHCHAPOOHUX BIOHOCUHAX — CIBOPEHHS YMO8,
SAKI cmasnsimo AKy-HeOyO0b 0epacagy (epyny depoicas), il opeanizayii i 2poMaodsm y
eipue cmanosuue nopisuano 3 inwumu’ [HTCYM (I), c. 546].

[Toka3oBuM € aHali3 cloBa denopmayis B 31CTaBIIOBAaHUX MoBaX. Tak, B
YKpaiHChKiil MOBI Oenopmayisi O3HAYA€E “‘BUCHAHHS, 3ACIIAHHSA, BUCUTKA, NPUM)YCOBE
nepecenenus epynu ocio yu Hapooy” [[IOEC, c. 76], Toal sk B aHDIMCHKIA MOBI1
expulsion —ue “1. The act of compelling somebody to leave or give up membership
in an institution such as a school, political party, or club, usually as a punishment,;
2. The forcing out of somebody or something from something” [OALD, p. 538]
(“1. ITpouec BUKIIIOYEHHSI KOTOCh 13 YIEHCTBA B MEBHOMY 3aKJIaJl THUILY UIKOJH,
NOJITUYHOT mapTii, KiIyOy; 3a3Buuail 1e BiIOyBaeThCsl SK 3aci0 NOKapaHHS.
2. IlpumycoBe BHCEJNIEHHS KOTOCh 13 TMEBHOTO MicIs”’). AHalli30BaHA OJMHUIIS
aHDIIMCBKOI MOBU Yy CBOEMY JpPYrOMY 3HAu€HHI TOBHICTIO 30I1raerbcs 3
YKpaiHChKUM BIIMOBITHUKOM, TOJ1 SIK TEpINe 3HAYEHHS BIJCYTHE Yy CKJaJl IOTO
CloBa B yKpaiHChKiM MoBi. Cllii HaroJOCUTH TAaKOX Ha TOMY, IO B 3HAYEHHI
Ooenopmayis B YKpPAlHCbKI MOB1 € KOMIIOHEHTH ‘Hpumycoge nepeceieHHs’, a B
aHDMNCHKIM MOBI — ‘mpumycose @uceleHHs’, MO J03BOJSE TPUITYCTUTH POJb
Jep>KaBU MPH 3IMCHEHH TaKUX Ai.

CemeMa pabcmeo B yKpalHCHKIA MOBI TIIyMa4UThCS TaK: ‘‘nepuiuii 8 icmopii
JII0OCMBA CYCRIIbHUUL 1140, 34 K020 BUPOOHUKU — padbu — 0yIu y NOBHOMY,
HenoodinbHOMY po3nopsaoddcenHi paboenacuuxkie” [HTCYM (II), c.92]. B
aHTJIIMCHKIA MOBI aHaJli30BaHa ceMeMa BKMBAEThCS B 3HAUCHHI: ‘‘the practice of,
or a system based on, using the enforced labor of other people; // the state or
condition of being held in involuntary servitude as the property of somebody else”
[OALD, p. 1435] (“ycraHoBieHUI TOPSIOK YU CHCTeMa, ska Oa3yeTbCs Ha
MIPUMYCOBIH Mpalll IHIIKX JIFOAEH; // cTaH 4i yMOBa, 3a SIKOi JIIOAMHA 3HAXOJIUTHCA B
HEBUTHLHOMY paOCTBI SIK BJIACHITH KOTOCH 1HIIOTO”). 3iCTAaBHUN aHAI3 3HAYCHHS
ceMeMH B 000X MOBax CBIIUUTH MPO Te, 110 B aHNIMCHKIN MOB1 CEMaHTHKa CJIOBA €

HIMPIIOK Ta KOHKPETU30BAHOIO MOPIBHSAHO 31 CBOIM BIAMNOBIIHUKOM B YKPaiHCBKIM
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MoBi. lle mMoxHa moscHuTH TUM dakToMm, 1O TomiThKa BenukoOpuranii mae
KOJIOHIQJIBHUM XapakTep, O TOT0  KpaiHa B MHUHYJIOMY BOJIOMLIA KIJTbKOMA
KOJIOHISIMHU.

Cxox010 3a 3HAYEHHAM B YKpaAiHCBKIM Ta aHIIINCBHKIA MOBax € ceMema
mepopuzm, WO TIYMAUUTbCS SK “HonimMuka U mMaKkmuxa mepopy, moomo
CYKYNHICMb 0COONUBO HCOPCMKUX hopm 1 3ac00i8 NONMUYHO2LO HACUTLCMEBA, SKI
BUKOPUCMOBYIOMb  Mepopucmu 01 OOCACHEHHSI CB0IX aHMUNOOCbKUX yineu”
[HTCYM (III), c. 525].

KinpKicTh JIGKCMKO-CEMaHTUYHUX OJWHHUIIb, IO BXOIATH 0 ckiaxy JICT
“Ha3Bu MONITUYHUX MOPYIICHb 3aKOHY’, B aHDIMCHKIM MOBI 3HAYHO IEPEBUIIYE
KUIBKICTh CEMEM Yy L1{ MArpyIl B YKPAiHChKIA MOBI1 1 CTAHOBUTH 79 HaliMEHYBaHb
(5,27 %), Tomi sixk B ykpaiHcekiii moBi — 17 cemem (1,33 %) (momarox B). Taxka
pi3HHIISL MOke OyTH 3yMOBJIEHa ICTOpI€l0 cHiBmpall BenukoOpurtadii 3 1HIIUMU
KpaiHaMH, ICTOpI€0 OOpOTHOM 31 3JIOYMHHICTIO, IIUPIIOI 3aKOHOJIABYOKO 1
TEPMIHOJIOTIUYHOI0 023010 KpaiHu.

- JICI" “Has3zéu kpuminanvHux 3acobis 36azauents’.

AHami30BaHe CEMaHTUYHE YTPYNOBaHHA HE € JOCUTh UHUCIECHHUM 1
crtaHoBuTh Juiie 17 omunuus (1,13 %) B anmmiiicekiit, Ta 6 cemem (0,47 %) B
yKpaiHchkiii MoBi1 (momarok B). B anrmiicekiii Mol JICIT mnepeBaxkHO
MpeICTaBlIieHa CIOBaMHU, 1110 OB S3aH1 3 KpaKel Ta XabapHUIITBOM: abduction —
“the act of taking sb away illegally, especially using force” [OALD, p. 1]
(““3aXOIUIEHHS] KOTOCh NPOTHU3AKOHHO, OCOOJIMBO, KOJIM 3aCTOCOBYETHCS cuia’);
conspiracy — a secret plan or agreement between two or more people to commit an
illegal or subversive act [OALD, p. 325] (“cexpeTHuii TIaH 4M yrojaa MiXx JIBOMa 1
OinpIie JIOABMH JUIS 3AIMCHEHHS HE3aKOHHOI YW PYyHHIBHOI JisTIBHOCTI);
contraband — illegal trade, especially the illegal importing or exporting of goods
[OALD, p.331] (“He3akoHHa TOpPriBis, TOJOBHUM YHMHOM IMIIOPTYBaHHSA 4YH
EKCIIOPTYBaHHS TOBAPiB”).

B ykpaiHCbKili MOBi JI€KCUKO-CEMAaHTHYHI OJMHMUII, IO BXOJATHh A0 CKJIAIY

ananizoBanoi JICT, Oinbliie OB’ s13aH1 3 HE3AKOHHOKO MOJITUKOIO JIEp>KaBH MO0 il
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HACEIICHHS: KOopynyis — “‘niOKynuicms, npooadcHicms ypsooyié i 2pomadCcbKux
oiswie” [HTCYM (I), c.901]; xuocax — ‘“nepen. moil, Xmo HANCUBAEMBCS,
30azauyemuvcs 3a paxyHoK epabexcy abo excniyamayii Ko2o-nebyow, // depaicasa,
cycninbemeo i m. iH., 0e nanye nonimuxa epadvexcy u nacurbcmea’” [HTCYM (110),
c. 962]; mapeinanizayis — “npoyec pyuHy8aHHs epOMAOSAHCHKO20 CYCRIIbCMEA, WO
NPOABISIEMbCL 8 PO3NAOL COYIANbHUX 2PVN, PO3PUBE MPAOUYIUHUX 38 SI3KI8 MIJIC
JH00bMU, empami IHOUBIOaMU 00 €KMUBHOI NPUHALElCHOCMI 00 mi€i yu iHWOI
COYIANbHOI  CRIIbHOMU, CHOMBODEHHI — eCMEemuyHux, emuyHux, Nnpasosux,
Qizionociunux ma HWUX 3a2aTbHOTIOOCOKUX HOPM | YIHHOCMEU, NepemeopeHHi
aroodell  y  OYXOBHUX 1 COYIAIbHUX JIIOMNEHI8, NOGHICIIO  3ANENCHUX  BIO
Henepedbauysanux i 6e3KOHMpPONbHUX Oill 61adu, 0emazozlie i asaHmwopucmis”
[[IOEC, c. 147].

CemanTuuHe HamoBHeHHsI BuiieBkazaHoi JICIT imoctpye Tol dakt, mo B
VYkpaini npobiaeMa KpuMIHAJIbHUX 3aC001B 30aradyeHHs € OUIbIIl TOCTPOIO, OCKUTBKH
NEBHUM YUHOM IOB’S3aHa 3 MOJIITUKOIO BIIAJHUX CTPYKTYp AEp>KaBH, TOMl 5K Y
BennkoOpuTaHii BOHa Mae XapakTep MOBCSAKICHHUX TPOOJEM, II0 BUHHUKAIOTH Y
CYCHIIBCTBI MK TPOMaITHAMH.

- JICT “Has36u coyianvruux koHgnikmia”.

AmnamizoBana JICI' € HeyuCI€HHOIO: B aHMIIMCHKIA MOBI — 24 JIEKCUKO-
cemantuyHi omuawni (1,6 %), B ykpaincekiit — 13 cemem (1,02 %) (nomarox B). B
AQHTTIACHKIA MOB1 CEMaHTUYHE HANlOBHEHHSI OJMHUIIL IOB’S3aHE 3 BOPOXKICTIO Ta
OMO3ULIMHUM CTaBJICHHSAM JI0 PI3HUX OO0’€KTIB, 4YacCTIlEe A0 I1HIIUX JIEPHKaB:
aggravation — “the act of making something even worse or even more severe than
before” [OALD, p. 29] (“npouec nepeBeAeHHs] YOroch y TIPIIUNA CTaH, HI)K BOHO
Oynmo 1o mporo”); aggression — “hostile action, especially a physical or military
attack, directed against another person or country, often without provocation”
[OALD, p. 30] (“Bopoxi nii, ocobnuBo (pi3uyuHa 4u BIMCHKOBA aTaka, CIpSMOBaHa
IIPOTH 1HIIOT 0COOM UM KpaiHu, 9yacTo Oe3 mpoBokKaii’); ambush — “an unexpected

b

attack from a concealed position” [OALD, p.45] (“HeouikyBaHuil Hamaj i3
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MIPUXOBAHOI MO3UIT"); antagonism — “opposition between forces or principles”
[OALD, p. 54] (“mpoTumis MiXK CUIaMH Y4 IPUHITUTIAME ).

B ykpaiHChbKiif MOBI CEMAaHTUYHUM 3MICT CHIB, 110 BXOJATH JO CKJIAIy IlI€i
JICT, moB’s3aHuii 3 TPOTUCTOSHHAM Yy MeEXaX OMHIET KpaiHU: 2poMaodsHCbKa
Henoxkopa — “nonimudHull akm Henocuyxy 0epicasHill 81a0i HACAI00K MOPATbHUX
3anepeyeHd i3 Memoro NOCHPUSMU YMBEPOHCEHHIO CNpagedu8o20 Cycniitbcmea’
[KOIIC, c. 145]; 6ynm — “cmuxitine no8CmanHs, 3aKoiom, 3a60pPYULeHH s, GUCMYH,
pospyx, oyumayia” [HTCYM (1), c. 146]; 3axonom — “36poiinuii ucmyn 80poxicux
Oepoicasninl 61a0i cun. Ha 6iominy 6i0 nymuy, sxkuil npu 3axOnjieHHi 61aou
CRUPAEMbCA HA YACMUHy apmii, y 3axoiomy wupwa coyiaivHa oaza. Ilpome 3a
po3maxom I pieHem 3aNyYyeHHs Mac 6IH He 00cAeac macuimabie 30pouHo2o
NOBCMAHHS, X04a 8 YMOBAX 8ceDiuHOi Kpuszu modice y Hbo2o nepepocmu’ [[IOEC, c.
196]; nepesopom — “amina icHy04020 CYCHINbHO-NOAMUYHO20 1A0Y; PEBONIOYIs,
nymuy” [HTCYM (1I), c. 564]. Taki onuuuil, sik ‘nymy’, 3axonom’, ‘nepesopom’
MalOTh HETaTHBHE OI[IHHE 3HAYEHHS, IO MOB’sA3aHe 3 Oa)KaHHSAM 3aXONUTH BIAdy
JI0 CBOIX PYK.

Hocnimkenass cemanTnaHoro HamoBHeHHsS JICIT “HasBu  comiaabHHX
KOH(QIIKTIB” B 000X MOBax Ja€ 3MOTY NPOCTEKUTU PIZHUIIO B CIPSIMOBAHOCTI
MOJIITUYHOI IsUTBHOCTI KpaiH. Tak, BenukoOpuTaHis sSIK KOJIOHIaJbHA JEpiKaBa €
OUTBIII CXUJTLHOIO JI0 PO3MIUPEHHS BIACHUX KOPJOHIB 32 PaXyHOK TEPUTOPIi 1HIIOT
JIep>KaBH, B TOM yac K B YKpaiHi NpoOieMd BUHHMKAIOTh Yepe3 pO3MOALIl BIaau B
MEXKax caMol JIepKaBHu.

Takum unHOM, nekcuko-ceManTuuHuil ananiz JICII “IIpaBo” B ykpaiHCBKIH
Ta aHDIINCHKIA MOBaX Ja€ MiJICTaBU 3POOUTHU MEBHI BUCHOBKH IIOJO0 CIIJIBHOTIO 1
cnenupivHOTO B aHDIMCHKIA Ta yKpaiHChKi MOBax. 30KpeMa, BUSBICHO 3HAYHY
JUCIIPOTIOPIIII0 HAa KOPHUCTh aHMIIHChKOro marepiany. KuUIbKICTh OJWHUIB, IO
BXxoaTh A0 ckinany JICII, B ykpaiHCbKiii MOBI cTaHOBHUTH 109 HaiiMmeHyBaHb, TOOTO
8,5 % BiJ 3arajbHOrO JEKCHMKO-CEMAaHTHMYHOTO MAacHBY, TOAl K B aHIIIHCBHKIN

MOBI — 254 cememu (16,9 %).
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Ha#i6iap11 mOMITHOIO € BiJICYTHICTh MPOTMOPIIITHOCTI B KUIBKOCTI CEMEM Y
CKJIaJl JIEKCMKO-CEMaHTHYHOI rpynu “‘JlekcMka Ha TI03HAUEHHS TMOJITHUKO-
IOPUIMYHKUX peatiili”, Mo B aHDIINCHKIM MOBI HEPEBUILYE Yy JIBa pa3u KUIbKICTh
CeMEeM B YKpaTHChKii MOBi. 3HAYHOIO € PI3HMIS B KIJIHKICHOMY CITIBBITHOIICHHI
cmiB y ckiuanal JICT “Ha3Bu momiTHYHUX MOPYIIEHb 3aKOHY : B aHIIIHCHKIM MOBI —
79 cemem (5,27 %), a B ykpaincbkiit — 17 ogunuus (1,33 %).

Jlekcuko-ceManTuuHe 1none “IlpaBo”, 3BHYANTHO, HE BUYEPITYETHCS
PO3IISSHYTUMH JICKCHYHUMU OJMHUIIMM, OJHAK iXHIM aHami3 OUIBIIO 4YH
MEHIIIOI0 MipOIO JIa€ 3MOTY PEKOHCTPYIOBATH YSIBICHHSI PO TIPABOB1 BITHOIIICHHS B
Mekax 000X 3iCTaBIIOBAaHUX JIIHrBOCOIiyMiB. Cy0’€KTOM MpaBa B CyCHUIbHIN Ta
NP KaBHO-MIONITUYHIN cdepi € AepkaBa SK HOCIM BEpPXOBHOI Biaju, a HOTO
00’exToM — yci ii rpomaassan. OcHOBHA (DyHKIIISI ISITBHOCTI JACp)KaBU B MPaBOBIN
chepi— kaparoya. Jleski eIeMEHTH MPABOBOTO BOKAOyJsApisl HecreuudiyHi, TOOTO
ONMKCYIOTh HE JIMILE JEP>KaBHO-MOJITUYHI, @ ¥ 1HIII BIIHOCHUHM BIIagu (3aKOH,
sinbricmo, adhesion, caveat). Ilin yac JOCTIKEHHS BU3HAYEHO TOJIOBHI HAMPSIMU
NpaBOBOi MOJITUKU 000X JepkaB. fkmo y BennkoOputaHii mpoCTEXYIOThCS
TEHJCHI[l /0 PO3IMUPEHHS MIUKHAPOAHMX BITHOCWUH 3 IHIIMMH KpaiHamw,
MOYKJIMBO, HaBITh HE3aKOHHUM Ta HE 3aBXKJIU MUPHUM CIIOCOOOM, TO /i YKpaiHu
XapaKTepHI BCl MPOLECH, MO CTOCYIOTHCS BPETYIIOBAHHSA MPOOIEM PO3MOALTY

BJIa/THUX ITOBHOBAXXCHb Yy MCIKaAX KpalHI/I

2.4. Jlekcuko-cemanTHyHe moje “ExoHoMika” B yKpaiHCBbKI Ta

AHDIIACHLKIA MOBax

Cdepa exoHOMIKH OXOIUTIOE JIOCHUTH MPIOPUTETHY cdepy AISUIBHOCTI yCiX
CyuyacHUX JIep)KaB, 30kpeMa Ykpainu ta BenukoOputanii. JuHamMiuHMIi MOTEHITIAN
JICIT “ExoHoMika” BHU3HAYa€ThCA  MOr0  €KCTPAJIIHIBaJbHUM  CTaTyCOM.
AmnamizoBane JICII moOCTIifHO pO3IIMPIOETBCS 33 PaXyHOK  3allO3WYECHb.
HesBaxkaroun Ha BHYTPIIIHIO HEOAHOPIIHICTh OJUHMIIL, BUAUICHI B CKJIA/l IIbOTO

JICII rpynu JOeMOHCTPYIOTH psl MOMIOHMX XapaKTEPUCTUK: 3BEPHEHICTH [0
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BIJIHOCHO BY3bKOTO (parMeHTy [IWCHOCTI TIOEIHYETHCS 3 TEHJHCHINEID [0
JeTepMiHOOrI3alii, crnenudiyHa BHYTPIIMIHS YJICHOBAHICTh — 13 HAABHICTIO B
KOXHIH 3 TPYI 03HAK KOHLIENTY BJIa/IH.

VY cknani cydacHOT €eKOHOMIYHOI JIGKCHKH YKPaiHCHKOI Ta aHTIIACHKOT MOB 3
TOYKH 30py JpKepen (GOpMyBaHHS BUOKPEMITIOETHCS 3HAYHUN TPOIIAPOK ONUHUIL,
Kl CTAHOBJIATh MNOCTIMHMM (GoHA 1iei cdepu 1 BinoOpaxawTb 0a30B1
3araJlbHOGKOHOMIYHI TIOHSATTA Ta Kareropii (yira, kaniman, imnopm, budget,
money, business). Y CTPyKTypHOMY AacCIleKTi B YKpaiHChKiii MOBI €KOHOMIYHA
JIEKCUKa — I1€ TIEPEBAXHO CJIOBOCIIONYYEHHS IMEHHUKA 3 MPUKMETHUKOM, SKUUN
floro xapakTepusye, TOAl SIK B aHIIIHACHKIA BOHA MEPEJAETHCS YACTIIIEe OHUM
KOMITOHEHTOM.

Benukuii minacT B €KOHOMIYHIM JIEKCHIl YKpPaiHChKOi Ta aHDIIMCHKOT MOB
CTaHOBJISATH 3aMlO3UYCHHSA, IO TMOSICHIOETHCS CaAaMHUM XapakTepOM EKOHOMIYHOI
TISIBHOCT] (MDKHAPOAHUM XapaKTep €KOHOMIYHHUX BIAHOCHH). Xo4ya B aHIIIICHKIN
MOBI TI€peBara HaJaeTbCsl BIACHIM JICKCHUIl, HApIBHI 3 aHIIIMCHKUMH CIIOBAMH
noOyTye 3HaYHA KUIBKICTh 3alo3uW4eHb, 30KpeMa 3 (gpaHIty3bkoi (barter, capital,
industry Ta iH.) Ta JJATUHCHKOT (monopoly, canon TOII0) MOB.

YucneHHl cemMaHTH4HI TpaHcdopMallii, SKi XapakTepHl IJIs €KOHOMIiuoi
JIEKCUKH, MOB’A3aHl 3 MEepeMiHaMHU B IMOJITHKO-€KOHOMIYHOMY JKUTTI YKpaiHH i
BenukobOpuranii. [leski cioBa HaOymu i1eonorivHoro 3a0apBieHHsT a00, HABMAKH,
BTPATWIM HOTO. 3HAYHMX 3MIH 3a3HAM OIWHUII, SKI BKUBAJIUCS HA MO3HAYCHHS
peaniil KamiTajgiCTUYHOI €KOHOMIKHM, XO4a BOHM € aOCONIOTHO HEUTpalbHUMH 32
CBOEIO CEMAHTHUKOIO.

OCKUIbKM MU HE OpIEHTYBAJUCA Ha CHEIlalibHI CJIOBHUKU 3 €KOHOMIYHO1
TEPMIHOJIOT1i, MA HE TIPETEH]Iy€ HAa MMOBHOTY OXOILJICHHS 11bOTO Iyiacta. CKiaiaHHs
perpe3eHTOBaHUX CIUCKIB HE OyJI0 METOIO JIUCEpTaIiitHOTO JociipkeHHs. Hammm
3aBIaHHAM OyJI0 BUSIBUTH Ha CEMAHTHMYHOMY pIBHI CHUIbHI 1 creuuiuHl pHCH
CYCHUIBHO-TIOJMITUYHOI ~ JIGKCHKH, ULI0 CTOCYIOTbCSI €KOHOMIYHOI  IOJITUKH

BenukoOpuTanii Ta Ykpainu.
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JICIT “ExoHomika” B YKpaiHCBhKIM Ta aHIIIWCHKIA MOBaX CKIAAAEThCS JUIIE

3 omHOrO Mikpornons “Jlekcuka Ha MO3HAYEHHS COIAIbHO-EKOHOMIYHOI cdepu’,

AKE€ J10 CBOTO CKJaJy BKJIIOYAE II€ MEHIIl MIKPOMOJds Ta JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI1

rpyny, TOMY KUTbKICHE CITIBBITHOIICHHS OAWHUILL y ckiafdi 1boro JICII mae Takuit
Bunisiy (tadm. 2.4).

Tabiuys 2.4

Kinbkicne HanoBHeHHs JICII “Exonomika”

B YKPaIHCBKIiH Ta aHIIICbKiA MOBax

Ha3Bu mikpomnouis Ta . . . . .
B ykpaincekiii moBi | B aHruiicbKii MoBi
JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX TPyl

Mikpomnone “Jlekcuka Ha | 6,5 % (83 onuHMUII) 8,6 % (123 onunwuII)

MMO3HAYECHHSA COILaJIbHO-

€eKOHOMIYHOi cepu”

2.4.1. CTPYyKTYypHO-CEMAHTHYHI 0CO0JMBOCTI MikponoJs “Jlekcuka Ha
NMO3HAYEHHSI COUIAJIbHO-eKOHOMIYHOI cdepu”. AHaII30BaHE MIKPOIOJIE Ma€
JOCUTh  PO3TAy’)KeHY  CTPYKTYpy, IO TMPEACTaBlIeHa JIBOMa MEHIIUMHU
Mmikponomsimu: 1. “JIekcrka Ha MO3HAUYEHHS! €KOHOMIYHOI MOJITHKHU JIep:KaBU”, SIKe
BKJIFOUA€ J0 CBOro crpykrypHoro ckmany aBi JICI: “Ha3Bu exoHOMIiuHOT
nomtuky” Ta ‘“Ha3Bu cTtaHy ekoHOMIKM; 2. “JIekcHKa Ha MO3HAYeHHS CyO’€KTiB
(b1HaHCOBO-EKOHOMIYHOI MONITHKHK, sIK€ Aayll Takok mnonuiserscs Ha Al JICT:
“Ha3Bu ¢iHaHcoBo-mpoMuciaoBux rpymn” Ta “Ha3Bu oci0, mo mpaiorTs y cdepi
exoHoMmiku”. Kpim aBox mikpomnomniB, crpykrypa JICII “ExoHomika” mpencraBieHa
me ¥ nBoma okpemumu JICI, gxi He MOMIISAIOTHCS HA CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH:
“Jlexcuka Ha MO3HAYEHHS 3arAJIbHUX MOJITHKO-EKOHOMIYHUX MOHATH Ta “JIekcuka
Ha TIO3HAUYCHHS (piHAHCOBO-OaHKIBChKOI cdepu”. Jlami mepeigeMo 0 JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO aHami3y cTpykTypHux koMmroHeHTiB JICII “Exonomika”.

- JICI' ‘Jlexcuxa Ha noO3HA4eHHs 3A2anNbHUX NONIMUKO-EKOHOMIYHUX

nousams .
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Ile mekcUKO-CEeMaHTUYHE YTPYIMOBaHHS HANlOBHEHE HAWMEHYBAHHSIMHU, IO
BiOOpaxaroTh  3arajbHi  TOJITUKO-€KOHOMIUHI Tpolecu B  YKpaiHi Ta
BenukoOpuTaHii.

Tak, B aHMMIACHKIA MOBI ceMmema barter TAyMaduThCs K “‘a system of
exchanging goods and services for other goods and services rather than using
money” [OALD, p. 112] (*cucrema oOMIHy TOBapaMu YW MOCIyraMH Ha 1HIII
TOBapH 4M MOCTYTH 0e3 BUKOPUCTAHHSA Tpoleii”). B ykpaiHChKiil MOBI 111 cemema
Ma€ CXOXK€ 3HAUEHHS: ‘mpsamuti 6e3epoulosuii 0OMIH mosapamu 4u nociyeamu’’;
[II®EC, c. 141]. TlogiOHe ceMaHTHYHE HAIIOBHEHHS B 000X aHaJIi30BaHUX MOBax
Ma€e ceMema Oroodoicem, sIka B aHINIMCBKIA MOBI Mae Take 3HA4YCHHS: ‘‘the total
amount of money allocated or needed for a particular purpose or period of time”
[OALD, p. 193] (“3aranpHa KIIBKICTh IPOIICH, K1 PO3MOIIICHO a00 MOTPIOHO s
MEBHOI METH YU 1epiony yacy”). TimyMauHuil CIOBHUK YKPaiHCHKOi MOBH JIa€ TaKe
MOSICHEHHS 1I[l€] JIEKCMYHOI OAMHMI: ‘“‘2pouiose GupasiceHHs 30a1anco8aHo2o
posnucy 00xo0ie i eudamkie, NIONPUEMCMEA, YCMAHOBU 3a NesHUl nepioo”
[[IGEC, c. 49]. Kpim TOro, B YyKpaiHChbKI# MOBI OKpPEMO BHUIUISETHCS
HaWMEHYBaHHS 0r002icem O0epiicasHull — “OCHOBHULL 3A2AlTbHOOEPHCABHUL (DOHO
YEeHMPANi308aHUX 2POULOBUX PeCYpPCiB, WO BUPANCAE EeKOHOMIUHI BIOHOCUHU
oeparcasu y npoyeci posnooiny ma nepepo3nooiny 6an08020 CYCRIIbHO20 NPOOYKHY
i HayioHanbHo20 0oxo0dy” [TIDEC, c. 49].

VY TiiymMauHOMY CJIOBHUKY aHIIIMCHKOT MOBH, Ha BIAMIHY BiJ] YKpaiHCHKOi
MOBH, BIJICYTHI1 TaKl JICKCUYHI OJAMHUIL: 8UPOOHUYI GIOHOCUHU — ‘‘GIOHOCUHU, WO
BUHUKAIOMb YHACAIOOK PeabH020 Npoyecy GUpOOHUYMEA, a MAaKoHC GIOHOCUHU
enracHocmi, cepeo axkux Hausaxcausiwi — maurnosi”  [KOIIC, c.97];
ousepcugpixayis — “po3wupenis HOMEHKIamypu (acopmumenmy) mosapie i
nociye, wo 6upoonaomucs NiONPUEMCMBOM, 3 MemOK 3MEHUEHHS PU3UKY
MOdHCIUBUX 8umpam kanimainy i 3uudxcernsi 0oxooig” [IIOEC, c. 80].

B ykpaiHChKilt MOBI CIIOBO excnponpiayis TIyMadyuThCs TaK ‘no30asienHs
3acobie  eUpPOOHUYMEA, sKe 30IUCHIOEMbCA EKOHOMIYHUM ULIAXOM abo 3a

oonomoeoro npsimozo Hacunvcmea” [IIOEC, c. 89]. B anmmiicekiii MOBI 3HaYEHHS
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ceMeMu expropriation — ‘“the actions done by the government or someone in
authority in order to take away sb’s property for public use” [OALD, p. 538] (mii
ypsiy YW 1HIIOI BJIAJHOI OCOOM, CIpPSAMOBaHI Ha BWIYYEHHS MailHa B HOTO
BJIACHUKA ]ISl CYCIUILHOTO BUKOPHUCTAHHS) — Ma€ OLIBIN 3araIbHUM XapakTep, TO/l
AK B YKPAiHCBKIl MOBI ceMeMa excnponpiayis Mae MHpIIE 3HAYSHHS], a 32 paXyHOK
CEM ‘3 00NOMO2010 NPAMO20 HACUTLCMEA — OUIbII HEraTUBHE 3a0apBIICHHS.

CraHOBUTH 1HTEpEC CEMaHTUYHE HAMOBHEHHS CEMEMU ‘embapeo’, sika B
YKpaiHChKiil MOB1 O3HaYae “ye 3acib nonimuyHo2o ma eKOHOMIYHO20 MUCK) OOHIEL
oepoicasu  abo 2cpynu 0epicas Ha HWLY WIAXOM OOMEXNCeHHs YU  NOBHO20
NPpUNUHEHHs Mmopeo6o-ekoHomiunux 36 a3kie 3 nero” [IIOEC, c. 90], B aHmilchbKii
MOB1 — 1Ie “‘a government order restricting or prohibiting commerce, especially
trade in a given commodity or with a particular nation” [OALD, p.496]
(“po3nopsKeHHST ypsAy, sike oOMexye 4u 3a00pOHs€ KOMEpIIilo, HacamIiepen
TOPTIBJIIO IO/I0 TMEBHOIO MpPEAMETa BXKUTKY 4YM 3 TIEBHOK JepxkaBoro”). Sk
0aunMo, B YKpaiHCBKI MOBI aHajJi30BaHa ceMeMa Ma€ OLIbIl KOHKPETHU30BaHE,
HEraTMBHO 3a0apBiIeHE 3HAUEHHS, a B aHIVIIHCHKII MOBI — MEPEBaXKHO HEUTpaJIbHE.

B anmmiiicekiii MOBiI cemema deal TiymMauuTbCs Tak: “‘an agreement,
arrangement, or transaction, usually one that benefits all the parties involved, //
something offered for sale on favorable terms” [OALD, p.391] (“yrona,
JIOMOBJICHICTh UM CIIpaBa, y SKi yCi CTOPOHH OTPUMYIOTh KOPUCTH; // MOCH, IO
MIPOTIOHYETHCS Ha MPOJAXX Ha BUTIIHUX yMmMoBax’). B ykpaiHCBKili MOBI1 BiJICyTHE
Apyre 3HAYEHHS i€l JIEKCUYHOI OMWHUIN, 10, Ha HAIly JyMKY, MOSICHIOETHCS
OUTBIIIOD CJIOBHUKOBOIO 0a3010 aHMIIMCHKOI MOBM B I IapWHI Ta IIMPIIAMH
€KOHOMIYHUMHU 3B’SI3KaMHU 3 PI3HUMHU KpaiHaMHU CBITY.

binbi KOHKPETH30BaHUM B aHIVIINCHKIM MOB1 MOPIBHSHO 3 YKPAiHCHKOIO €
TIIyMaueHHS ceMeMHU kaniman: ‘“material wealth in the form of money or property
that can be used to generate economic wealth” [OALD, p. 219] (“marepianibHa
IIHHICTb y (opmi rpomieli YW BIACHOCTI, SKI MOXXHA BHKOPUCTATH JUIS
€KOHOMIYHOTO 3pocTaHHsA”). B ykpaiHCBbKiIM MOBI IIi ceMeMa Ma€ 3HaYeHHS

“komnnexc  eanyzeu  2ocnooapcmea, — AKi  00CNY208YI0Mb  NPOMUCTO8E
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CIIbCbKO2OCNO0APChbKe — BUPOOHUYMBO, A MAKOXMC HACENEeHHA: MPAHCHOPM,
mopeiens, Hayka, oceéima, // bazamcmeo, yinnicms, Haobanna” [HTCYM (I),
c.811]. B o0ox MoBax 15 OAMHUI TIYMAUUTBhCS SIK ‘2powi, mamepiaivbHa
YiHHicmb’, OIHAK BAXKJIMBOIO CICIH(IYHOIO PUCOI0 € T€, 10 B aHTIIHCHKIM MOBI
KOHKPETH3YEThCSI MPU3HAYSHHS IIUX TPOIICH — ‘eKOHOMIUHEe 3pOCMAaNHS .

ko AeTarbHO PO3DISIHYTH CEMAaHTHYHE HAIOBHEHHS CEMEMHU 0Oi3HeC B
yKpaiHCBhKIM Ta aHTIIINHCHKIA MOBaX, TO MOYKHA BUSIBUTH 11 3HAYHO IIUPIIE 3HAYCHHS
B aHIVIINCBKINA MOBI1: “a company or other organization that buys and sells goods,
makes products, or provides services; // commercial activity involving the
exchange of money for goods or services” [OALD, p. 202] (“xommanist a0o iHIa
opraHizailis, 10 KYyIUIA€ YU MPOJAa€ TOBapH, BHUPOOISiE MPOAYKTH YU HAAA€
MOCITYTH; // KOMepIliiHa JISUTHHICTD, 110 TOB’si3aHa 3 OOMIHOM TPOIICH Ha TOBapH
Ta nocayru”). B ykpaiHChbKiil MOBI 11l ceMeMa TIyMadyuThCsl By)KUE: “eKOHOMIUHA 1
NIONPUEMHUYBKA OISNILHICMb, CHPAMOBAHA HA 00EPAHCAHH NPUOYMKY, O0yOb-AKUll
8UO NIONPUEMHUYBKOT JisibHOCmi, wo 3abe3neuye 00xio uu inwul 3uck’” [[IOEC,
c.43].

CemaHTHYHE HANOBHEHHS CEMEM, IO IOB’s3aHI 3 Ha3BaMU TOJITHUKO-
€KOHOMIYHMX TIOHSTh B aHIVIIMCHKIA MOBI, MIJATBEPKY€E TOW (haKT, IO EKOHOMIKA
BenukoOpuTaHii Mae OUTbII CTAOUIBHUI XapaKTep Ta BUILUNA PIBEHb PO3BUTKY, HIK
ekoHoMika Ykpainu. Ha 11e Bkasye 1 pi3HUIS B KUTBKOCTI JIGKCHYHUX OMHUIID, 5K
BXOZSITh 110 ckiany ananizoBaHoi JICI: B ykpaiHCBKI MOBI —25 JIEKCUYHUX

onuHuilb (1,98 %), Toai sik B aHmIiMChKiA MOB1 — 36 cemeM (2,4 %) (noxarok JI).

2.4.1.1. CTpyKTypHi Ta CeMaHTH4YHI 0c00IUBOCTI MiKponoJs “Jlekcuka
HA NMO3HAYEHHS] €KOHOMIYHOI MOJITHKH Aep:kaBu”. JIekCW4H1 OAMHMIIN, IO
BXOATH J0 CKJIQJy I[OTO MIKPOIIOJsS, IEBHUM YHHOM BiJIOOpaKarOTh EKOHOMIYHY
NOJIITUKY YKpainu Ta BennkoOpuTaHii 1 po3nonuisitorbest Mix nsoma JICI.

- JICI" “Has3zeu exonomiunoi nonimuxu ”.

B anrmiiicekiit MOB1 cemema monopolism mMae mupiiie 3Ha4eHHs MOPIBHIHO 3

il 3HAYEeHHSIM B YKpaiHCBKIA MOBI: “‘a situation in which one company controls an
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industry or is the only provider of a product or service” [OALD, p.989]
(“curtyarnis, y ki OHA KOMIIaHisi KOHTPOIIIOE Tally3b BUPOOHUIITBA 200 € €TUHUM
MOCTaYaJbHUKOM TOBApIB Ta MOCayr’). B ykpaiHChbKiN MOBI ISl JIEKCUYHA OJUHHULIS
O3Havae “‘genuxe 00 '€OHAHHA, sIKe GUHUKIO HA TPYHMI KOHYeHmpayii 6upooHuymea
U Kanimany 3 Memor 6CMAHOBIEeHHs NAHY8AHHS 8 Ne6HIU 2Ay3i 20CNO0apcmea ma
ooeporcants maxcumanvrux npuoymkie” [HTCYM (11), c. 224].

Cxoke CeMaHTHYHE HANOBHEHHS B JOCIHIKYBAaHMX MOBaX Ma€ ceMeMa
Hayionanizayis, ska B YKpaiHChKI MOB1 Ma€ 3HAYCHHS: ‘NpumMycoge GiOUylCeHHs
npusamuoi eénachocmi y enacuicme oepacasu’ [IIDEC, c. 159]. B anrmiiicekii
MOBI nationalisation — e “the act of transfering a business, property, or industry
from private to governmental control or ownership” [OALD, p. 1014] (“nepenaua
CIpaBH, BIIACHOCTI YW Tajy3l BUPOOHHWIITBA TIiJl JACPKABHUM KOHTPOIb YU
BosioiHHA"). Crienu(19HOI0 PUCOIO € T€, 110 B YKPATHCHKIN MOB1 B 3HAYEHHI IILOTO
CJIOBA AKLEHTYETHCSI yBara Ha KOMIIOHEHTaX npumycoge 8iouyiceHHs’ ', TOIl SIK B
AHTIIACBKINA MOB1 — Mepedaua 61acHoCmi ni0 0epiHcasHULL KOHMPOIb .

VY ckmani anamizoBanoi JICI' BusiBieHO ceMaHTH4HI JakyHH. Tak, y
TIIyMauHOMY CJIOBHUKY YKpPaiHCbKOiI MOBHU BIJICYTHI CEMEMH incorporation, o Mae
3HaYeHHS “‘the act of forming a corporation, or give something the legal form of a
corporation” [OALD, p. 787] (“popmyBanHsi koprnopailii ado HaJaHHS YOMYCh
3aKkOHHOT (QopmMu Kopmoparii’) Ta expansionism — “a policy of expanding a
country’s economy or territory” [OALD, p.533] (“momituka po3MIMpPEHHS
€KOHOMIKH YU TEPUTOPIl KpaiHu).

HaromicTe y TiIymMayHOMY CIIOBHUKY aHIJIIMCHKOI MOBM BIJICYTHI Takli
CEMEMH, SIK asmapkKis Ta npomeKyioHizm, ikl B yKpaiHChbKiii MOBI1 TIyMa4aThCsl TakK:
asmapkis — “‘eKoOHOMIYHA NONIMUKA BI00OKPEMIeHHS 0ePHCABU 8I0 eKOHOMIKU [HULUX
KpAiH 3 Memow CMBOPEeHHs CAMOOOCMAMHbO20, 3AMKHYMO20 20CN00apcmed 8
mexcax oxpemoi Oepaucasu’ [HCIC, c. 17]; npomexyionizm — exonomiuHa
nonimuKa 0epicas, CApPAMOBAHA HA 3AXUCM HAYIOHATbHOI NPOMUCIOB0CMI U

CIIbCLKO2O 20CN00ApPCmMBa Bi0 THO3eMHOI KOHKYPEHYIl WAAXOM 88€0EeHHS BUCOKO20
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MUma Ha npooyKyilo, wo 6603umbCs 8 Kpainy, oomedceHHs abo noeHoi 3a60ponu
sgezenns negnux mosapis. [HTCYM (I1I), c. 57].

BuiieBkazaHi ceMaHTHUYHI JIAKYHHM Jlalld 3MOTY 3pOOMTH BUCHOBOK MpO TE€,
0 B JOCJIDKYBAaHUHN TIEP10J] €KOHOMIYHA TMOMITHKA YKpaiHU CHpPSMOBaHA OLbIIe
Ha JISUIBHICT y MEXKax BIIACHOI KpaiHu, y ToH yac sk BenukoOputaHis
HaMaraeTbCsi pO3IIMPUTH €KOHOMIYHI 3B’ A3KHU 3 IHILIUMH JIep>KaBaMHu.

KinbkicHe HAamOBHEHHS JIEKCUYHUX OJMHMUIIb, IO BXOIATH 10 CKJIAAY Li€i
JICT,, B anmmiiichbKiii MOB1 CTaHOBUTH 26 HaiimenyBaHb (1,7 %), B yKkpaiHChKiil MOBI1
— 11 cemem (0,86 %) (monarok J1).

- JICI" “Hazeu cmany ekonomiku ™.

[le mekcuKo-ceMaHTUYHE YIPYIIOBAaHHS € HEYHCICHHUM. B yKpaiHChKiil MOBI
JICT" namiuye 5 nexcuunnx omamauib (0,38 %), a B aHIIIICHKIA MOBI — 6 cemeM,
mo craHoBuTh npubauzHo 0,6 % Big 3aragbHOI KUIBKOCTI aHaII30BaHUX
JIEKCUYHUX OIMHUILL Y CKJIa1 i€l MOBH (oaatok /JI).

XapaKkTepHOK O3HAKOK CEMaHTUYHOTO 3MICTy OUIBIIOCTI JIGKCHYHHUX
OJIMHUIIb, 110 BXOAATH J0 ckianxy JICI' B ykpaiHChKiii MOBi, € HETaTUBHE OIlIHHE
3a0apBIICHHS: cmaehnayis — Cman eKOHOMIKU OKpeMo 63amoi Kpainu uu epynu
KPAiH, Wo Xapakmepuzyemuvcs 3a2albHUM 3ACMOEM MA PO3GUMKOM [HOIAYIUHUX
npoyecig [IIOEC, c. 243]; cmaenayis — “3acmiti y supobHuymei, mopeieni mowjo”
[HTCYM (III), c.410]. HeiirpansHo 3ab0apBieHe 3HAYCHHS Ma€ cemMeMa
penmabenvHicmbs —  “NOKA3HUK  eKOHOMIYHOI  eghekmuenocmi  0Oi3Hecy, wo
xapakmepu3sye cniggioHoulenHs: 00x00y i gumpam 3a nesnuil nepioo yacy”’ [[IOEC,
c. 218].

VY ckmani JICT' “Ha3Bu cTany eKkOHOMIKKA~ B aHIJIIHCHKINA MOBI1 3a(ikcoOBaHO
CeMeMH, SKI TaKOXK MAarOTh HeraTHBHE 3a0apBieHHs: deflation — “the reduction of
general economic activity, including lower prices and a reduced supply of money
and credit” [OALD, p. 795] (“3HuXkeHHS 3arajibHOI €KOHOMIYHOI aKTUBHOCTI, 1110
BKJIFOUA€ HU3BKI I[IHM, a TaKOX OOMEXKEHE HAaJaHHS TPOIIeH Ta KPEAWTIB”);
inflation — “a general rise in the prices of services and goods in a particular

country, resulting in a fall in the value of money” [OALD, p. 795] (“3araibHe
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MIIBUIIEHHS I[IH Ha TOBAPW YU TIOCIIYTH y TEBHIN KpaiHi B pe3yibTari 3HEIIHCHHS
rpomieir”). Onnak y mexax imiei JICIT B aHmmiichbKiii MOBI TaKOX BUSIBIICHO CEMEMH
3 MO3UTUBHUM OI[IHHUM 3HA4Y€HHSM, Hanpukiaf, reflation — “the process of
bringing an economy out of recession by increasing the amount of money in
circulation within it” [OALD, p. 1270] (“BuBeIeHHSI €KOHOMIKH 3 KPU3H, UISIXOM
30UIBLIEHHS KUIBKOCTI Ipolieil B 00Iry”).

AHani3 00csTy JTeKCUYHUX OMHMUIIb, SIKI BUOPAHO JIJIsl TPOBENIEHHS JIEKCHUKO-
cemanTuyHoro a"amizy B Mexax JICI" “Ha3Bu ctaHy €eKOHOMIKM B YKpaiHChbKii Ta
AQHDIIACBKIA MOBaX, OMOCEPEAKOBAHO CBITYUTH PO TE, MO CKOHOMIYHE >KHUTTS
VYkpainu ta BenukoOpuraHii Mae Jenio MiHJIUBHI XapakTep, KUl 0arato B 4omy

3JIEKUTH BIJ IOJITUKH YPsAy 000X KpaiH.

2.4.1.2. CTPYKTYpHi Ta CEMAaHTHYHi 0COOJMBOCTI JIEKCMKO-CEMAHTHYHOI
rpynu  “Jlekcuka Ha 103HA4YeHHS (iHAHCOBO-0aHKIBCbKOI cdepu”. Lle
JIEKCUKO-CEMaHTHYHE yrpyrnoBaHHs € KiHieBowo JICI 1 nani He po3noauiseTbes Ha
MEHIII CTPYKTYPHI KOMITOHEHTHU. JIEKCHKO-CEMaHTUYHHUIA aHaIi3 OMUHUIIb y MeXax
3azHauenoi JICI' nmaB 3mMory BHSIBUTH K CIUIBHI, TaK 1 BIAMIHHI PUCH MO0
iXHPOTO CEMAaHTUYHOTO HAMOBHEHHsS. Tak, B aHIIINCHKINA Ta YKpaiHChKIA MOBax
cemeMa b6aukpymcmeo Mae Noai0He 3HaYEHHS: OaHKpymcmeo (B yKpaiHChKI MOBI)
—  “HecnpomodicHICMb  OOPAHCHUKA-NIONPpUEMMEA, OAHKY, [HWOI opeanizayii uu
oxpemoi ocoou niamumu 3a ceoimu dopzosumu 30608 si3aunamu’ [IIOEC, c. 40];
bankrupt (B aHDMIMCBHKIN MOB1) — without enough money to pay what you owe
[OALD, p. 107] (“necraua rpomiei abu 3aruiaTuTu 3a 6opru’).

Takox CXOXKMH CEMaHTUYHUHM 3MICT B aHIIIHCBKIM Ta yKpaiHChKI MoOBax
Mae ceMeMa Hno0amoK, fAKa B  YKpaiHChKIH MOBI TIyMauuTbCAd  fIK:
“ecmanosnrosanutl 0epacasoio 0008 s3k08ull 30ip 3 QI3UUHUX MA IOPUOUUHUX OCIO
(Hacenenus, nionpuemcme, opeauizayiu i m. iH.) 6 OepicagHi ma Micyesi
O100cemu’’; // 0608 ’s3K08Ull 8HECOK 00 0I00XCemy BION08iOH020 pieHA ab0 6
no3abo0xcemuutt.  (oHO, AKUL 30IUCHIOEMbCA  NAAMHUKaAMu  (Qizuunumu i

IOPUOUYHUMU 0CO0OAMU) Y NOPAOKY U HA YMOBAX, 00YMOBIEHUX 3AKOHOOABYUMU
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akmamu” [KOIIC, c. 92]. B anrmiiicbkiii MOBI II1 ONMHHII Ma€ 3HAYCHHS: “‘an
amount of money levied by a government on its citizens and used to run the
government, the country, a state, a county, or a municipality” [OALD, p. 1573]
(“KITBKICTH TPOIIEH, K1 YPSJ HAKIaJAa€ HA TPOMAJISH K MOJATOK 1 BUKOPHCTOBYE
JUTSL BEICHHS YPAAOBHX, ACP)KaBHUX Ta MYHIIIUTIAIBHUX CIIpaB”).

VYV mexax JICI' “Jlekcuka Ha mo3Ha4eHHs (DiIHAHCOBO-OAHKIBCHKOI cdepu’”
Oyno BusiBiieHo 20 cemeM (1,5 %) B anmmidicbkiit MoBI 1 24 HaiimenyBanHs (1,85 %)

B YKpaiHChKii MOBI (J1onaTok /J1).

2.4.1.3. CTpyKTYypHi Ta ceMaHTH4HI 0c00,UBOCTI MikponoJs “Jlekcuka
HA NMO3HA4YeHHA cy0’eKTiB (PiHAHCOBO-eKOHOMiYHOI moaiTuku”. JlocmiKyBaHe
JICKCUKO-CEMaHTUYHE YIPYMOBAaHHS € MEHIIMM MIKPOMOJEeM y CKJIaJi MIKPOIOJs
“JIekcka Ha TMO3HAYEHHSI COLAJbHO-€KOHOMIUHOI cdepu” B YyKpaiHChKIH Ta
annmiicekiii MmoBax. Jlo Hporo BxoasaTs AB1 JICI': “Ha3Bu (hiHaHCOBO-TPOMUCIOBUX
rpyn’” Ta “Ha3Bu 0ci0, 1m0 mpaioTh y chepi eKOHOMIKH .

- JICI" “Haszeu ghinancoso-npomuciosux epyn”.

s JICT six B yKpaiHCBKiii, TaK 1 B aHDTIMCHKIA MOBaX € HEYHCIEHHOIO. Y ii
Mekax B YKpaiHChbKi MOBI 3adikcoBaHo 6 naiimenyBanb (0,47 %) (momatok [I).
CeMaHTHYHUI CKJIaJ JEKCUKO-CEMAHTHYHOI IPYNH MOB’SI3aHUM 13 Ha3BaMU PI3HUX
KOMIIAHIH Ta OpraHi3aliii: KoHyepu — “‘000posinvre 00 €OHaAHN NIONPUEMCME, WO
300UCHIOE CNIIbHY OIANbHICMb HA OCHOB8I yewmpanizayii @QyHKyill HAyKoBo-
MEXHIYH020 U BUPOOHUYO20 PO3BUMKY, A MAKONC IHBeCMUYIUHOI, (DIHAHCOBOI 1
308HIUUHBOCKOHOMIYHOT OisiibHOCMI, op2anizayii 20CNPO3PAXYHKOBO2O
oocnyeosysanns nionpuemcms’ [IIOEC, c. 131]; koonepamus — “nionpuemcmeo,
cmeopene WIAXoM 000posiibHo20 00 €OHaHHA 0ciO Ha Natlogili OCHO8I 0
30iticnenns nionpuemnuywvkoi disinonocmi’” [IIOEC, ¢. 132]; monononis — “senuxe
06 °’conanns, wo SUHUKIO HA IPYHMI KOHYenmpayii eupoOHUymea u Kanimany 3
Memoio 6CMAaHOBIEeHHs NAHYB8AHHA 8 NeGHIll 2ay3l 20CN00apCcmea ma 00epHCaHts
MAKCUMATbHUX npubymkie, mpecm, KoHyeph, kapmens, cunoukam” [HTCYM (II),

c. 224].
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Ho JICI' “Ha3Bu (iHAHCOBO-TIPOMUCIOBUX TPy’ B aHDIINCHKIM MOBI
BXOAATh 5 nekcnuHux omuHHIIMHU (0,4 %) (momarok 1), ceMaHTHYHE HAITOBHEHHS
SAKUX TPEJICTABICHE TaKUM UYUHOM: concern — “a company or business, firm”
[OALD, p. 313] (“xommnanis, Oi3Hec uyu ipma”); corporation — “a company
recognized by law as a single body with its own powers and liabilities, separate
from those of the individual members” [OALD, p. 342] (“xommaHisi, BU3HAHA
3aKOHOM SIK €JIMHUNA OpraH, SIKUA Ma€ BIIACHI MOBHOBAXKEHHS Ta MOXJIHBOCTI,
OKpEMO BiJ 1HIIUX WICHIB”); management — “the organizing and controlling of the
affairs of a business or a sector of a business” [OALD, p. 933] (“oprasnizamis Ta
KOHTPOJIb CIIPaB sIK YacTuHa Oi3Hecy”).

[IpoanamizyBaBImi CEMaHTUYHE HAIMIOBHCHHS BUIIEBKA3aHUX OIWHUILD,
JIOXOIMMO BHCHOBKY, II0 B YKpaiHCHKHUX CeMeMaXxX IPEACTABICHA HE3HAaYHA POJIb
Jep>)KaBH y CTBOPEHHI PI3HUX MIANPUEMCTB Ta KEpPyBaHHI HUMH, TOIl SK B
AHDIMCHKIA MOB1 aKLEHTY€TbCS yBara camMe Ha TOMYy, IO MOAIOHI Oprasizamii
BU3HAHI 3aKOHOM Ta MIANOPSAKOBYIOThCS YpsAIOBI JaepxaBu (“a company
recognized by law..."”").

- JICI" “Haszsu ocib, wo npayroroms y cghepi ekoHomixu ",

JlexcuuHi OMHUII, IO BXOJATH 10 ckiaay 1iei JICT, B aHamizoBaHUX MOBax
MaloTh JIOCHUTH pI3HE CEMaHTUYHE HamoBHEHHs. Tak, cemeMa OizHecmen B 000X
MOBaX MAa€ CHUIbHE 3HAYEHHS, SKE B YKPAiHCbKIH MOBI TIYMauuThCs SK
“nionpuemeysv, Komepcanm, AKUL NPAYIOE y NEGHIU cihepi eKOHOMIUHOI OIIbHOC
3 Memoro ooepxcanns npubymky yu inuozo 3ucky” [[IOEC, c. 43], a B aHIIIHACHKIH
MOBI — “‘a person who works in business, especially at a high level and is skilfull in
business and financial matters” [OALD, p. 203] (“mronuHa, sika nparoe y 6i3Hecl,
0COOIMBO Ha BHCOKOMY pIiBHI 1 fKa J00pe 3HAEThCA Ha Oi3HECI Ta IHIIHMX
¢inancoBux cmpaBax’). CemeMa napmHep B YKpaiHCbKIH MOBI BXKHMBA€ETHCS B
3HaY€HH1: “¢hi3uuna uu wpuouuHa ocoba — CHIBYYACHUK SKOICbL Chpasu,
OisLIbHOCMI, 00208IpHA CMOPOHA, // NPO 0epAHCcaAB), 2POMAOCbKe YepYNOBAHHS,
RIONPUEMCMBO T M. 1H., 3 AKUMU 30TUCHIOEMbCA AKA-HEOYOb CHIIbHA OSIbHICMb

[[I®EC, c. 176]. IloniOHe TiiyMayeHHs1 Ma€ BKa3aHa ceMeMa 1 B aHIIIHChKIM MOBI:
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“an owner of part of a company, usually a company he or she works in, who
shares both the financial risks and the profits of the business” [OALD, p. 1105]
“BJaCHMK YAaCTHMHM KOMIaH1i, 3a3BM4Yail KOMMaHii, y SKii BiH Mpautoe; SKUN
po3auise Bci  (piHAHCOBI puW3uMKH Ta Joxoaw Oi3zHecy”). BiaminHicTIO B
CEMaHTUYHOMY HAIIOBHECHHI CEMEMU napmuep B aHAII30BaHUX MOBaX € Te€, IO B
YKpaiHCBbKI MOBI BOHAa Ma€ 3HAYEHHS, OB ’A3aHE 13 30BHIUIHBOIO MOJITHKOIO
Jiep>KaBu , TOOTO HAMaraHHSIM PO3LIUPUTH CIIBIPAIIO 3 IHIIUMU €BPONEHCHKUMHU
KpaiHaMU. Y Cy4acHOMY CBITI 3pOCTa€ pojib €BpOINU SIK CBOIO POy HOCIA
BXJIMBUX IIHHOCTEH, K1 MOALISAE M YKpaiHChKE CYCIIJIBCTBO, a caMe: CBOOO/a,
PIBHICTB, JEMOKpATis, COlllaJibHA COJIJapHICTh. TOMYy TNUTaHHS IHTErparii CIija
pPO3MNISIATU HE TUIBKH 3 MONIAY ICTOPUYHUX 3B SA3KIB, reorpadiuHux oOCTaBHH, a
1 3 OISy PO3BUTKY PUHKIB Ta €KOHOMIKU. TaKWM YMHOM, 3HAYCHHS YKPATHCHKOT
OJMHUIII € IHUPIIUM MOPIBHSIHO 3 aHIIIACHKUM €KB1BaJIEHTOM.

CemeMa nionpuemeys B YKpaiHCHKIN MOBI Ma€ JOCUThH IIMPOKE 3HAUYCHHS:
“ocoba, axka Ha npogecilinux 3acadax 3aUMacmvcs AKMUBHOK NIONPUEMHUYBKOIO
OISIbHICMIO — NPUBAMHUM — BUPOOHUYMEOM, MOpP2ignelo, NocepeoHUYmeEoM,
HAOAHHAM NOCAY2 BIONOBIOHO 00 HYUHHO20 3aKoHoOascmea”; // opeanizamop
sucionux cnpaeg, npubymrosux onepayiu” [IIOEC, c. 180], Toxai sk B aHIIINCHKIH
MOBI 111 CEMEMa BXKUBAETHCS Y 3HAYEHH1 ‘‘somebody who initiates or finances new
commercial enterprises” [OALD, p. 510] (“oco0a, mio iHimitoe 9u ¢piHAHCYE HOBI
KOMEpLUIHHI MANpUEMCTBA”).

[Topsin 13 ceMemamu, siKi MarOTh CBOi JIGKCUKO-CEMaHTHUYH1 BiJAMOBITHUKHU B
000x 3icTaBmoBaHuX MoBax, y ckiaail JICI “Ha3Bu oci0, mo mpairorTs y chepi
E€KOHOMIKH™ SIK B YKPAiHCBKIHM, TaKk 1 B aHIIIACHKIA MOBaxX € CEMaHTUYHI JaKyHH.
Tak, B ykpaiHCBKiii MOBI1 BIJICYTHI Taki ONWHWIN, K: industrialist — “an owner or
controller of an industrial concern” [OALD, p.792] (“BnacHuk uyu oco0a, sxa
KOHTPOJIIOE€ MPOMUCIIOBE HIANPUEMCTBO”); middleman — “a trader, especially a
man, who buys goods from a producer and then sells them to retailers or
consumers’” [OALD, p. 966] (“ToproBeiib, TOJIOBHUM YUHOM YOJOBIK, IO KYITy€

TOBapUM Yy BUPOOHHMKA 1 MpoOAaE iX PO3APIOHUM TOProBISIM 1 CIOXKUBa4aMm’);
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monopolist — “somebody who supports policies that favor monopolies” [OALD,
p. 989] (“ocoba, sika miATpUMYE TONITUKY MOHOMOMI"); broker — “somebody who
is paid to act as an agent for others, e.g. in negotiating contracts or buying and
selling goods and services” [OALD, p. 189] (“oco0a, sikiif miaraTe rporri, adu
BOHA BHUCTYMaJIa sIK areHT B1Jl KOTOCh 1HIIIOTO, HAMp., IPH YKJIaJaHHI JIOTOBOPiB MPO
KYIIBIIO-IIPOJaXX TOBAPIB Ta MOCIYT).

Haromicte y cknaai miei JICIT annmiicbkkoi MOBM BIJICYTHI Takl CEMEMHU:
n0bicmu — “8UCOKOONIAYY8AHI NPEOCMABHUKU YU A2eHMU GeluKux OaHKie,
MOHONOIU, KOPNRopayii, KOMRAKI i m. iH., Wo OiloMb NPU 3aKOHOOABYUX OP2aAHAX,
giocmororouu inmepecu nepwux’’ [HCIC, c.427]; maxnep — “npoghecitinuii
nocepeoHUK 8 YKIa0auHi mopzosenvHux ma oipocosux yeoo” [IIOEC, c. 145].

KibKiCTh JEKCUYHMX ONWHHUIID, IO BXOAATh 10 ckianxy JICT “Hassu ocib,
0 TMpalwioTh y cdepi eKOHOMIKM’, B aHIIIACHKIM MOB1 CTaHOBUTH 30
HaliMeHyBaHb (2 %), a B ykpaiHcbkiid MoB1 — ymine 12 cemem (0,94 %) (momatox
). Taky 3HayHy DpI3HUIIO MOXHA TMOSICHUTH THUM, IO EKOHOMIYHE KHUTTS
BenukoOpuTtanii Mae OLIbII KOMIUIEKCHUM XapakTep, I BHPAXEHHS SKOTO
HeoOX1gHa OUIhIIA KUIBKICTh HOMIHAILIIMA.

Y pesynerari sekcuko-ceMantuuHoro aHaiizy JICII “Exonomika” B
YKpaAiHCBKIN Ta aHIIINACHKIA MOBAaX YCTAaHOBJIEHO MOr0 KUJIbKICHE HAIIOBHEHHS: B
aHTMCHKIA MOBI — 123 nexcuuni oguawmi (8,6 %), TofAl sIK B yKpaTHCHKIM MOB1 —
83 cememu (6,5 %). HaliOinbin BiIUYTHOIO € AMCHPONOPLIS B TAKUX JEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX TpyIax:

- JICT' “Jlekcuka Ha TMO3HAYEHHS 3arajbHUX MOJITHKO-EKOHOMIYHUX
MOHATH”: B YKPAiHCBhKIM MOB1 — 25 nexkcuuHux oauHuilb (1,98 %), B aHmmicekii
MOBi1 — 36 cemeM (2,4 %);

- JICT “Ha3Bu €KOHOMIYHOI MOMITUKK: B YKpaiHCHKI MOB1 — 11 nekcnyHux
onuuuilb (0,86 %), B anmiicbkid MOB1 — 26 cemeM (1,7 %);

- JICT" “Ha3Bu ocib, mo mpaimioTe y chepl eKOHOMIKM® B YKPaTHCHKIH

MOB1 — 12 nekcnunux oauHuIb (0,94 %), B anrmiicekiit MoBi — 30 cemem (2 %).
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[Ilomo CeMaHTHUYHOTO 3MICTy JEKCHYHHMX OJWHHUIb, IO BXomarh g0 JICII
“ExoHoMiKa” B YKpaTHChKIM Ta aHNIIMCHKIA MOBaxX, MOJKHA 3pOOUTH BUCHOBKH PO
T€, 10 3arajbHi TEHACHI] €KOHOMIYHOI IISJBHOCTI 332 MEBHUX YMOB €JIUHOIO
COIMATBHO-EKOHOMIYHOTO YCTPOI0 Ta Iio0aiizailii, CIpHUSIOTh MPOSIBY CHITBHUX
pPHUC Yy MEXax JOCIIKYBAaHOTO JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO TTOJIST Y IBOX €BPOMECHCHKUX
MOBaX.

Sk cnemmdiuny pucy B Mexax posmisigyBaHoro JICII BigzHaunmo mwmpiie
CEMaHTUYHEC HAIMOBHCHHS AaHNIIMCBKUX CEMEM TIOPIBHIHO 3 YKpaiHCHBKUMH
BinnoBigHukamu. llel ¢dakt, Ha Hamry AyMKy, Ma€ JBI TPUYUHH: OlIbIIA
CJIOBHUKOBa 0a3a aHIVIIMCHKOI MOBH, a TaKOX OLIBII CTAOLILHUNA €KOHOMIYHUH
po3BUTOK BenukoOpuranii nopiBHsSHO 3 YkpaiHow. Ilopsn 13 mum y ckianl
Mikpornons “JIekcrka Ha MO3HAYEHHS COIIaIbHO-€KOHOMIYHOI cdepr’” yKpaiHChKO1
MOBHM HasiBHa OUIbIlIa KUIBKICTh CEMEM, L0 MalOTh HETAaTHMBHY OLIHKY AIMCHOCTI
(embapeo, nayionanizayis) y 31CTaBJICHHI 3 aHIJIMCHKOIO MOBOIO, [0 BUILIMBAE 3
OULTBII arpeCMBHUX, KOHKYPEHTHHMX CTOCYHKIB B YyKpPaiHCBKOMY CYCIIUIBCTBI B
MeXKax €KOHOMIYHHMX BiJTHOCHH.

Kpim Toro, y ckiani aHayii30BaHOTO MIKpPOIMOJS SK B yKpaiHCHKiH, Tak 1 B
aQHTJIIACBKIA MOB1 BMSIBJICHO CEMAHTHYHI JIAKYHH, IO 3YMOBJIEHI HAI[lOHAJIBHO-
MOBHUMH OCOOJMBOCTSIMU pEINpe3eHTalli NEBHUX cdep KUTTI B MOJITHII
MOBHUMH 3aco0amu. BoHn BiioOpakaroTh, HAPUKIIAJ, TOH (PaKT, 10 EKOHOMIYHA
MOJIITUKA YKpaiHU CHpsIMOBaHA Ha 3IMCHEHHS IISJIBHOCTI MEPEBaXKHO B MeEXax
BJIACHOI KpaiHH, Y TOM Yac K eKOHOMIYHa MOJITUKa ypsiay BennkoOpuTaHii Mae Ha

MET1 PO3MIMPEHHS IJIOBUX KOHTAKTIB 3 1HITMMHU KpaiHaMu CBITY.

BucHoBkH 10 po3ainay 2
P0o3BUTOK CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHOTO MiJIXO/Ly /10 BUBYCHHSI JIEKCUKH HAOYB
0COOJIMBOI aKTyaJIbHOCTI Y 3B 43Ky 3 THUM, L0 MOBAa CIIPUUMAETHCSA 1 BUBYAETHCS
nepenyciMm sk crocid kracudikailii CBiTy, MATPUYHOTO YSBICHHS PO HHOTO. Takwii
MIIX1J] BUSBISE HAI3BUYAWHUM TMOTEHIla] TIPU TMPOBEACHHI JIIHTBICTUYHUX

JIOCHIJDKEHb, OCKUIBKHM JO03BOJII€ 3IMCHIOBATH aJICKBATHUM OITMC JICKCHUKO-
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CEMaHTUYHOI CUCTEMH MOPIBHIOBAHUX MOB 3 ypaxyBaHHSIM CHCTEMHHUX 3B’S3KIB Ta
1€EpapX1YHUX BIHOIIEHb. 3 OIVISAY Ha II€ 3arajJibHOrO MOIIMPEHHS B Cy4YacHIN
JHTBICTUML1 HaOyna Teopid JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TIONIB SIK CYKYIHOCTEH
JEKCUYHUX OJWHUI, 00 €THAHWUX CIUIBHICTIO 3MICTY, IO BiJTBOPIOIOTH
MOHATTEBY, MpeIMETHY a00 (YHKIIOHAJIbHY MOAIOHICTh MO3HAYyBaHUX SBUIL.
JIeKCMKO-CEMaHTUYHE TI0JIE € CKJIQJHOK CHCTEMOI0, JO0 SKOi Ha OCHOBI
1€EPAPXIYHOTO CTPYKTYPYBAHHS BXOASTh MIKPOMOJIS Ta JIEKCUKO-CEMaHTUYHI TPYTIH.
JIekCUKO-CEeMaHTHYHI TPynu — 1€ MPUHIMIIOBO BHUIUICHI 00 €IHAaHHS CIIB,
KOHCTUTYEHTH SIKHX MalOTh OJIHAKOBHM IpaMaTHYHUN CTATyC 1 XapaKTepu3yIOThCsS
OJTHOP1AHICTIO 3HAYCHHEBUX B1THOIICHbD.

CTpyKTypHO-CEMaHTUYHUN TMIAXiJ A0 aHalizy CyCHUIbHO-TOMITUYHOI
JICKCUKM YKpaiHChKOi Ta aHDIIMCBKOI, SKI B3STI K NPUKIATH CYYacCHHUX
€BPOMNEHCHKUX MOB, JO3BOJIUB 3MOJICNIOBATH CTPYKTYpPY CYCIIJIBHO-MOJITUYHOTO
KUTTS YKpainu 1 BenukoOpuranii. 3arajbHUid KOpPHyC CyCHUIBHO-IOJITUYHOI

JeKCUKHU OyJo MOAUIEHO Ha YOTHUPH JIEKCHKO-CeMaHTH4H1 mojsi: “CycrniibCTBO.

Hepxasa”, “Ilomituka”, “IlpaBo”, “ExoHomika”, Ha3BU SKHUX BIJMOBIIAIOTh
OCHOBHUM chepam CYCIUTbHO-TIOJITUYHOTO KUTTSA JIOCITI Ky BaHUX
JIIHTBOCOITIYMIB.

CrpykTypa JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TOJIIB Ta BIJIHOCHA KIJIBKICTh JEKCUYHUX
OJMHMIIb, 1110 BXOAATH 0 iX CKJIaay MpUOIU3HO 30iraeTbest y 000X MOPiBHIOBAHUX
MOBax. XapaKTepUCTUKH, BUSABJICHI MNPU JOCTIIKEHH! JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX
MOJIIB CYCMUIBHO-TIOJITUYHOL JIEKCUKHU JIO3BOJIMJIA BUSIBUTH PHUCH OUIBII BJIACTHBI
CYCHUTBHO-TIOJITUYHIN JIEKCHIIl B YKPaiHCHKIM Ta aHTIIHCHKIA MOBHUX CHCTEMax.

Ha wmarepiami oOpanux Jsekcukorpadiunux Buaanb y wmexax JICII
“CycninbetBo.  [lepkaBa” 3adikcoBaHO, IO B YKpaiHChKIA MOBI KUIbKICHE
HanoBHeHHs 1poro JICII npencrasnene 393 nekcuunumu onunuisMu (30,6 %), B
TOM 4Yac, K B aHDIIKWCBKIA MOBI nose HapaxoBye 416 cemem (27,7 %). SxicHe
HanoBHeHHsa JICII “CycminbctBo. [lepkaBa” B aHIIINCBKIA Ta YKpaiHCHKIH

JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX CHUCTEMaxX BUPI3HIETHCS HE3HAYHUMH PO30DKHOCTIAMHU, SIKI
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MOB’si3aHl mepul 3a Bce 3 (OpMOIO TpaBIIHHS Ta HAI[lOHAIBHO-ACPKABHUM
yCTpOoeM 000X KpaiH.

Pesynbratn anami3y Jiekcuko-cemanTuuHOro HarnoBHeHHs JICII “Ilomituka”
B YKpaiHCBKI Ta aHDIIMCHKIA MOBAax JalOTh 3MOTY 3pOOMTH TakKli BUCHOBKH OO
KUIBKICHOTO Ta SKICHOTO TpeICTaBieHHs wmarepiany. KuIbKiCTh JIE€KCHUKO-
CEMAaHTUYHUX OJMHMIb, IO BXOAATH J0 ckiany aHamizoBaHoro JICII B
yKpalHChKiil MOBi, CTaHOBUTH 696 HaiimMeHyBaHb, 1m0 nopiBHIOE 54,4 % Bin
3arajibHO1 KUTBKOCTI BHSBJIICHOTO JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO MAacHBY, TOMi 5K B
aHDIiichKId MoBl B Mexkax mporo JICII 3adikcoBano 702 cememu (46,8 %). JICII
“ITonmiTika” € HaWOUIBII YUCICHHUM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM YTPYMOBAHHSIM Y
CTPYKTYp1 CyCHIIbHO-TIOJITHYHO1 JIEKCUKU YKPATHCHKOI Ta aHINIIMCHKOI MOB.

Crnemmdiuai pucu B cemantuunomy HamoBHeHHI JICIT “Ilomituka” B
YKpaAiHChKIM Ta aHDIIACHKIA MOBax IMOB’S3aHIl 13 CyCHUIbHO-TIOJITUYHUM YCTPOEM
kpaid. Ockinbkn BenukoOpuTaHis € KOHCTUTYL[IMHOK MOHapXi€ro, a YKpaiHa —
PE3UICHTCHKO-TIaPJIaMEHTCHKOI0  PECITyOJIIKOI0,  BIJMOBIZHO, PI3HUMH 34
CEMAaHTHUYHUM HAMOBHEHHSIM € CEMEMH, 110 MO3Ha4aloTh MPOIEAypy BHOOPIB 10
OpraHiB JIEp>KaBHOTO YIIPABIIHHS.

[IpoananizyBabmm JICII “IIpaBo” B yKpaiHCBbKIA Ta aHIIIMCHKIA MOBaXx,
BUSIBIICHO 3HAYHY JHUCIPOMNOPLII0 HA KOPUCTh aHIIINACHKOTO Matepiany. KibKicTb
OMWHUIG, MmO BXoAATh a0 ckiamy JICII, B ykpaiHChkiii MOBi cTaHOBUTH 109
HaliMeHyBaHb, TOOTO 8,5 % BiJ 3arajabHOTO JIEKCMKO-CEMAaHTUYHOTO MAacHUBY, TOI1
K B aHDIiHCBKIA MOBI — 254 cememu (16,9 %). Pesynbratu nociijpkeHHs aiu
3MOTY PEKOHCTPYIOBaTH YSIBICHHS MpPO TPAaBOBI BIIHOUIEHHS B MeEXax 000X
JOCTIKyBaHUX JIIHTBOCOIIyMiB. Cy0’€KTOM TIpaBa B CYCIUIBbHIN Ta JepiKaBHO-
MOJIITUYHIN cdepi € nepxkaBa sIK HOCIM BEpXOBHOI BlIau, a loro 00’ €kToM — yci ii
rpomaasiHi. OcHOBHa (YHKINiSI JiSUTBHOCTI J€pKaBU B MPaBOBiM cdepi— Kaparoya.
Jlesiki eleMeHTH PaBOBOTO BOKaOyssipis Hecneuu(iuHi, TOOTO OMKUCYIOTh HE JIUIIIE
JeP>KaBHO-TIOJIITHYHI, a W 1HIII BITHOCUHH BJIQJIH.

Y pesynbrari Jekcuko-ceMantuuHoro anamizy JICII “Exonomika” B

YKpaAiHCBKIM Ta aHIIINACHKIA MOBAaX yCTAaHOBJIEHO MOr0 KUJIbKICHE HAIIOBHEHHS: B



144
aHDMCHKIN MOBI — 123 nexcuuni ogunwmii (8,6 %), ToAl sIK B yKpalHCHKiM MOB1 —
83 cememu (6,5 %). llomo cemMaHTHUYHOTO 3MICTYy JIEKCUYHUX OJIMHHUIIb, IO
BxomsiTh A0 JICIT “ExoHomika” B yKpaiHCBbKIA Ta aHDIIMCHKIA MOBaxX, MOXKHA
3pOOMTH BHUCHOBKH IPO T€, IO 3arajibHi TCHACHINI €KOHOMIYHOI IisJIBHOCTI 3a
MEBHUX YMOB €JIMHOTO COIIaJbHO-€KOHOMIYHOTO YCTpOK Ta [ioOamizailii,
COPUSIIOTH TMpPOSABY CHUIBHUX PHC Yy MeEXax JOCIIKYBAaHOTO JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHOTIO TOJIS Y ABOX €BPOIEHCHKUX MOBaX.

Sx cnerudiuny pucy B Mexax posrsayBanoro JICIT BigzHaummo mmwmpiie
CEMaHTUYHE HAIMOBHEHHS AaHMIIMCHKUX CEMEM TIOPIBHIHO 3 YKpaiHCHKUMHU
BignoBigHukamu. Lleir Qaxt, Ha Hamy AyMKY, TOSCHIOETHCS OUIBIIIOIO
CJIOBHMKOBOIO 023010 aHITIIMCHKOI MOBH, a TAKOXK OUIBII CTA0IIbHUM €KOHOMIYHHUM
po3BUTKOM BenmkoOpuTaHii mopiBHSIHO 3 YKpaiHOIO.

Otpumani pe3ynbTaTd BHUCBITJIEHO B Takux MyOmikamisx asropa: [167],

[169], [170], [172].
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PO3/ILI 3
JEKCUKO-CEMAHTWUYHI BZTHOIMIEHHSA Y CKJIA I
CYCHIJIBHO-NOJITHYHOI JEKCUKHA HA ITPUKJIA I
YKPATHCBKOI TA AHIVIIMCHKOI MOB

3.1. Tunu JeKCuKO-CeMaHTHYHHUX BiIlHOllleH]) JICKCHYHHUX OJJMHHIIb

Y npupogHuX MoBax, Ha IyMmKy B. Ckamiuku, BTiIeHa JIHIIE YacTHHA
MOXXJIMBOCTEH CTPYKTypH MOBH, HE3BXKAIOYM HA T€ IO HaM HEBIJIOMI THCSYl
ICHYIOUHX, ajie BUMEPIUX MOB. TeHJEHIli, sSiKi BUSIBJISIE TUIOJIOTISI, YKa3ylOTh Ha
MOJKJIMBI, aJIe pEAJIbHO HE pPeali30BaHl CTPYKTYPU OKPEMHUX NepeadadyBaHUX MOB,
a TaKoXK Ha MEXI IHX MOXKJIMBOCTEH 1 WMOBIPHOCTECH MOSIBU THX a00 I1HIIUX
ctpyktyp [157, c.30]. MokHa mnoroguTvcs 13 TBEPKEHHSIM TIpO Te, IO,
BUSIBJISIFOUM MI)KMOBHI PO301KHOCTI Ha BCIX €Tamax CXOKEHHS BiJl IMMOMHHOI J10
MOBEPXHEBOI CTPYKTYPH, MU Pa30OM 13 TUM OTPUMYEMO CHUCTEMY BHUMIPY CXOXKOCTI
MK MOBamMH, “IpU UbOMY CTyIiHb OJM3BKOCTI MOB OIMHAETHCA B MPAMIi
3aJIEKHOCTI BiJI KITBKOCTI Ta 1€pApXIYHOTO CTATyCy CIUIBHUX JIJISl HUX MPaBUJI, SKi
JII0Th HA TPOMDKHUX piBHIX [91, ¢. 95].

[lopiBHSIIBHUIM aHANI3 CEMAaHTUYHOIO OOCAry JIEKCUYHOIO 3HAYEHHS SK
OJTHOTO 13 CEMAaciOJOTIYHUX MapaMeTPiB JT03BOJISIE BUSBUTH PO3XOIKEHHS B 00Cs31
Ta 3MICTI IPEIMETHO-JIOTTYHOIO KOMIIOHEHTA, SIKI € CYTTEBUMHU IPU CHPUUHSATTI
JIEKCUYHOTO 3MICTY CJIIB, IO 3ICTaBisAtOThCs. [IpobOnema BU3HAUEHHS OCHOBHUX
THUIIIB MDKMOBHHUX JIEGKCUYHUX BIJHOIIEHb HA CHOTOAHI 3QJIUIIAETHCS BIIKPUTOIO
s MOBO3HaBcTBa. lle, HameBHO, MOXHAa TIOSCHUTH 3HAYHUM DPO3MAITTIM
CEMaHTUYHUX KOPEJAIIN, IO ICHYIOTh SIK MK JIEKCHYHUMHU OJUHUIIMU PI3HOTO
piBHS, TaKk 1 MDK pI3HUMHU MoOBaMH. J[Ji1 BU3HAYEHHS THUIIB CEMaHTHYHHUX
BIIHOIIIEHb MDK JICKCHYHUMHU OJIMHUIISIMHU, BaXJIMBO BU3HAYUTU KJacu(ikailiiiHi
O3HaKH.

3a cnoBamu B.I' ['aka, y MoBax CBITy MOKHa BUBECTU KIJIbKa JIECSTKIB UM

HaBITh COTE€Hb BIJMOBIIHOCTEN Ha OCHOBI MOPIBHSILHO-TUIIOJIOTTYHOTO MaTepiainy
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[40, c. 107]. MoBo3HaBens y mpaii “SI3bIKOBbIE MpeoOpazoBaHus” PO3POOUB
THUIIOJIOTIIO JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHMX BIJHOIIEHbh MK JEKCUYHUMH OJWHUIIAMH Ha
Marepiaji pociiickkoi Ta (PpaHIly3bkoi MOB. B OCHOBY 111€i TUIIONOTIT MOKIAIEHO
CTPYKTypy MOBHOTO 3HakKa Ta MHOro acUMETpil0 Ha MIXKXMOBHOMY DiBHI, sKa
MIPOSIBIIIETHCS B TAPAJIUTMATHYHOMY Ta CHHTarMaTUYHOMY IUIaHaX. 3aJeKHO BiJ
XapaKkTepy acuMeTpii B KOXKHOMY aCIEKTl BUIUISETHCA TEBHA KUIBKICTh THUITIB
BI/THOIIIECHb.
Haiibib1 npocTuM crnoco60M BH3HAUEHHS TUITIB CEMaHTHYHHUX BiJIHOIIEHb
MDK JICKCUYHUMHM OJMHHIIIMH JIBOX 31CTaBIIOBAHUX MOB € IMJIXIJI, IKHH IMPOIOHYE
3BeAICHHS Kiacudikarii MDKMOBHUX JIEKCUKO-CEMAHTUYHHUX BIJHOIICHB JI0 TPHOX
OCHOBHUX THMIB: 1) moBHUN 30ir (a00 €KBIBaJIEHTHICTh); 2) YacCTKOBUU 3OIr:
a) BKJITIIOYCHHSI CEMaHTHKH, O) MepEeTUH CEMaHTHUKH; 3) Oe3ekBiBajieHTHICTH [115,
c. 123].
PosmisiHeMo AeTanbHIIIE KOXKEH 13 3a3HAUEHUX THUIIB MI)XMOBHHUX JIEKCUKO-

CCMAaHTHUYHHX BiI[HOIIIGHB.

3.1.1. ExBiBaJIeHTHICTh fIK THI CEMAHTHYHHUX BiIHOIIEHb JEKCHYHHUX
OUHMIb Y CKJIAAI CyCHiJIbHO-NMOJITHYHOI JIeKCHMKH. [IOHSATTS eKBIBAJICHTHOCTI
aKTyaJIbHE IPU MOPIBHSAHHI IEBHUX JIIHTBICTUYHUX SIBUIL SIK Y MEXKaX OJHIEI MOBH,
TaKk 1 MDKMOBHMMH 3icTaBieHHsMu [122; 248]. Came TOMy KaTeropiro
€KBIBAJIEHTHOCTI MOXKHAa BB@XaTd LEHTPAIbHOIO Ta YHIBEPCAJIBHOIO MIpH
JOCHIIPKEHH] PI3HUX BUAIB BIJIHOIIEHb MI)K MOBHUMH OJIMHUIIIMA Ha CUCTEMHOMY
piBHI, OCKUIbKM OCHOBHOIO METOI0 3ICTAaBHOIO aHallily MOB € BCTaHOBJICHHS
ckiaqy Ta (YHKIH iXHIX €JEMEHTIB 3a C€KBIBaJIEHTHUMHU Ta JudEepeHIIHHUMU
O3HAKaMHU.

BinHomeHHsT  €KBIBAJIEHTHOCTI  XapaKTepU3Y€EThCA  30IrOM  3HAYEHb
31CTaBIIOBAHUX JICKCHYHUX OMWHUIG. [IOpIBHSIHHS MOB MOXe OyTH BIAIUM JIUIIIC
MIPY HAsIBHOCTI X04a O OJTHOTO CITUTBHOTO €IeMEeHTa B iXHil CTpykTypi. CIyIIHOO €
nymka B.B. Akynenka, 1mo cioBa Oy[b-SIKMX CHHXPOHIYHO 31CTaBIIOBAHUX MOB 3

TOYKH 30py IX MPEAMETHO-JOTIYHOI HAJEKHOCTI MOXYTh 3HAXOIUTUCA Y
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BIIHOIIICHHSX 200 €KBIBAJICHTHOCTI (JacTillle — BITHOCHOI, Y MeXax CIeIiaTbHUX
rajy3eil JeKCUKU — TaKoX a0CoNIIOTHOi), abo Oe3exBiBasieHTHOCTI [299, c. 371].
3a3BUyail €KBIBAJEHTHICTh IIOB’S3aHA 3 peali3all€l0 B MOBI 3all03WYEHb 13
JATUHCHKOI, TPEIBKOT MOB, SIK1 BXK€ MaJIM Y €BPONEHUCHKUX MOBaX 3HAYHY “iCTOPit0”
(GYyHKI1OHYBaHHS.

VY Hamomy nocnipkeHHI OylIeMO BBa)KaTH €KBIBAJICHTHUMH TaKl JIEKCUYHI
onuHuill MoB A (ykpaiHchkoi) 1 b (aHmmiiickkoi), sIK1 MOBHICTIO 30iraroThCs 3a
BCIMa O3HAKaMU B MeXax OJiHI€l a00 pI3HUX 3ICTaBIIOBAHUX CHUCTEM. TOOTO Mix
[IMMU OAWHUIIIMUA BCTAaHOBIIIOIOTHCS BIJHOIIEHHS TOTOXHOCTI. Tak, Hampukiaj,
cepell OMHUIIL CyCIUTHHO-MOIITUYHOTO 3MICTy €KBIBaJIGHTHUMU B YKPAiHCHKiN Ta
AQHIUTIACBKIA MOBaxX € Takl CJOBa: asmokpamis — “NOAMUYHUL pexcum 3
HeobMmedceHUM, Oe3KOHMPONbHUM NOB8HO61A00AM oonici ocoou” [HTCYM (I),
c. 16] Ta autocracy — “a government in which somebody holds unlimited power”
[OALD, p. 88] (“ypsin, B sKOMy HeOOMeEXKeHa BJaJa HaJEXKUThb MEBHIA 0c001”);
byporcyazis — “kaac, wo 80100i€ 3acobamu UPOOHUYMBA | JHcuse Ha NPUOYMKU Bi0
natmanoi npayi” [HTCYM (), c. 147] ta bourgeoisie — “the social class that,
according to Marxist theory, owns the means of producing wealth and is regarded
as exploiting the working class” [OALD, p.173] (“comianbHuii Kiac, SKH
BIJIMOBIJTHO 10 MAapKCUCTCHKOI TeOopii BOJOAlE€ 3aco00aMH BUPOOHMIITBA 1 )KUBE 3a
paxyHOK eKcIUTyaTalii po6iTHUYOro Kiiacy HaceneHHs ). L{iTkoM oueBUIHUM € TOi
(daxT, 110 00’ €KTUBHUIN CBIT 3HAXOAUThH CBOE BIJOOPa’KEHHS y CB1JIOMOCTI JIFOIUHH,
a BUpaKaeTbcs 3acobamMu MOBH. JlyMKa, BUCIIOBJICHA OHIEI0 MOBOTO, 3aBXKIH MOXKE
OyTH BIZIOBITHO “TIepeBUpakeHa” 3acobamu 1HIIOI MOBU. MoBa — 1€ TIepII 3a Bce
cnoci6 opraxizauii iHpopMallii, MpU bOMY KO’KHA MOBA MO-Pi3HOMY NEepeaae OAHy
i Ty % 1H(bOpMAIIifO0, OB’ SI3YI0UH ii 3 KOHKPETHUMHU MaTepiaIbHUMH €JIEMEHTaMHU
[197, c. 40].

[IpoananizyeMo 110 3aKOHOMIPHICTh Ha Mpukiagax. Tak, y CKIajul
CYCIIUTBHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH YKPATHCHKOI MOBH CIIOBO elima, SIKE€ BKUBAETHCS,
KOJIU MOBa HJe mpo ‘“rodeil, wjo ceped IHWUX BUPI3HAIOMbCSA CB0IM CYCRIIbHUM

cmanosuwem, po3ymom, 30ionocmamu i m. in.” [HTCYM (I), c.643],
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CIIBBITHOCHUTBCS 31 CIIOBOM elite B aHIVIIMCHKIM MOBI, SIKE TIyMAuUThCS K “‘a small
group of people within a larger group who have more power, social standing,
wealth, or talent than the rest of the group” [OALD, p. 495] (“HeBenuka rpymna
JrONieN y Mekax OUTBIIOro yrpyrnoBaHHs, SIka Ma€ OUIbIIe BIaJHUX MOBHOBAKEHB,
BUIIly COLIIaJbHY IMO3HUIIII0, 0ararcTBO YM TajaHT MOPIBHSAHO 3 IHIIMMH YICHAMHU
yrpynoBaHHs’). TakuM 4YMHOM, B YKPAaiHCBKIM MOB1 CEMH ‘GUPIZHAIOMbCS CEOIM
CYCRITbHUM CIAHOBUWEM, PO3YMOM, 30i0HOCmAMU’ Yy CKIIaJll aHATI30BaHOI CEMEMH
CIIBBITHOCATHCS 3 aHIJIIUCHKUMU ceMaMu ‘Who have more power, social standing,
wealth, or talent’. Buxogduum 3 BHIIE3a3HAYECHOIO, MOXKHA CKa3aTH, 110
BIJTHOIIICHHSI €KBIBAJICHTHOCTI MPHU KOHTPACTUBHOMY 3ICTAaBICHHI MOB BKJIIOYA€E
JIUIIEe Takl JIEKCMKO-CEMaHTHYHI BIAIOBIIHUKHA JBOX MOB, “‘SdKI MAaroTh
MaKCUMaJbHUN 30Ir y CKJIaal Ta 3MICTI CEMAaHTHYHHUX O3HAK, IO BXOIATH J0
CTPYKTYpH iXHIX JIEKCMUHUX 3HaueHp” [112, c. 122].

Opnak, caig  MOAKPECHUTH, 110 HaBiThb NP TAaKOMy PO3YMIHHI
€KBIBaJICHTHOCT1 KUIBKICTh €KBIBaJEHTHHUX CJIIB € IOPIBHSIHO HE3HAuyHOK [296,
c. 83]. Skimo mpu aHami31 JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BiJMOBITHUKIB Y 31CTABIFOBAHUX
MOBaX OJJHOYACHO BPAxXOBYBAaTH CEMACIOJOTIYHUN Ta OHOMACIOJIIOTIYHUN aCTEKTH,
TO KUJIBKICTh €KBIBAJICHTHUX JICKCHYHUX OAWHUIIb Oyje JOPIBHIOBATH HYIIO. ToMy
B NPAKTUYHOMY BIJIHOIIEHHI HEOOX1AHO abcTparyBaTHUCs BiJI TBEPKEHHS IPO
BIJICYTHICTh OJJHAKOBHUX CJIIB Y MOBaX, IO 3iCTaBISIOTHCI. TOOTO B MOBO3HABCTBI
CiJ CHOpUWMaTh BIJHOIICHHS €KBIBAJEHTHOCTI JO II€BHOI MIpH YMOBHO W
3aCTOCOBYBAaTH HWOTO TUTBKM JO THX MDKMOBHUX JICKCHKO-CEMaHTUIHUX
BIJIMOBITHUKIB, SKI MalOTh MaKCHUMaJbHY BIJIIMOBIIHICTH 3a CKJIAIOM 1 3MICTOM
CEMaHTUYHUX O3HAK, IO BXOJATH 1O CTPYKTYpH iX JICKCUYHMX 3HaueHb [115,
c. 125].

VY nepexiamanbKii  AiSUTBHOCTI TMOMIMPEHUM € TIOHSTTS TaK 3BaHHMX
“cdanpmBux ~ Apy3iB  mOepekiagada’,  “ICceBAOIHTEpHAIliOHATI3MIB”.  3a
Bu3HaueHHsIM K. [ormiba, 1e cimoBa JOBOX MOB, “AKi 4epe3 CXOXKICTh CBOTO
3BYKOBOT'O 200 JIITEPHOTO CKJIay BUKJIMKAIOTh XMOHI acoriallii, o Mpu3BOIUTh 110

MMOMUWJIKOBOTO CIPUMHATTA 1H(OpMaIlli 1H03eMHOI0 MOBOIO. ToMy mpu nepexiail
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MOXXYTh BUHUKHYTH O1TIBIII YA MEHII CYTT€EB1 CIPOIITYBaHHS 3MICTy a00 HETOYHOCTI
B Iepeaayl CTUIIICTUYHOTO 3a0apBiieHHs], JEKCHUYHOI CITIBBIJIHOCHOCTI, a TaKOX B
yxkuBaHHi cnoBa” [306, c. 10]. O.B. ®enopoB 3a3HaueHE NOHATTS TPAKTyE SIK
“XMOHI €KBIBaJICHTH — CJIOBA, KOJKHE 3 SIKUX IOBHICTIO 200 YaCTKOBO 30Ira€Thed 3
IHIIOMOBHUM 3a 3BYKOBOIO YW TpadiuHo0 (GOpMOIO TpH HASIBHOCTI MOBHOL
€TUMOJIOTIYHO1 CMUJIBHOCTI MK HUMU, aJie Ma€ 1HIIe 3HAYEHHS (YU 1HIII 3HAYEHHS )
IIpH BIJIOM1H CMHCIIOBi# O6mu3bKkocTi [ 189, ¢. 140].

Y MOBO3HABCTBI PO3PI3HAIOTH MMOBHI (KOJIM 3HAUEHHS CJIIB Y JTOCHIIKYBaHUX
MOBaX 30BCIM HE 30ira€Tbcs) Ta YaCTKOBI (KOJIM 3HAUYEHHS CIIB y JBOX MOBaxX He
30iraeTbCcsi  YaCTKOBO)  IICEBAOIHTEPHAI[IOHAJI3MHU. [IpuknagoM  MOBHUX
MICEBJOIHTEPHALIIOHAJI3MIB B aHINIIMCHKIA MOBI1 € CJIOBO concert, O TAYMAYUThCS
TaK “a combination of people or things in agreement or harmony” [OALD, p. 313]
(“yrpynoBaHHs JItOA€ 4u pedeid, siki nmepedyBaloTh y 3JIarofi Ta TapMoHii’), a B
YKpaiHCBhKiil MOBI CJIOBO KOHYepm Ma€ 3HAUCHHS: “Npuitoone 6UKOHAHHS MY3UYHUX
meopie, baiemHux ecmpaoHux i m. iH. Homepig 3a negnoio npozpamor” [HTCYM
(D), c. 886].

[IpuknagoM YacTKOBUX TICEBIOIHTEPHAIIOHATI3MIB y CKJIAJl CYCIUIBHO-
MOJIITUYHOI JIEKCUKH YKPAaiHCHKOI Ta aHIIINWCHKOT MOB € CIIOBO €KCHAHCis, SKE B
YKpPaiHCBbKI ~ MOBI  TIyMauuTbCsl (K  ‘3aeapOanms  Oepycasamu  ma
MOHONONICMUYHUMY 00 €OHAHHAMU — YYHCUX — MEPUMOpIU,  PUHKIB,  0dicepel
CUPOBUHU, eKOHOMIuHe U nonimuune yapmienus iHwux xpain”, [HTCYM (1),
c. 637], a B aHIVIICHKIN MOB1 BOHO BXKUBA€ThCS B TAKOMY 3HAY€HHI1 “‘the increase of
a country’s size by the acquisition of new territory” [OALD, p.533]
(“po3ImIMpeHHsT TEpUTOPIl JIEpKABH IUIIXOM 3aXOIUICHHS HOBUX 3€MeEJb’).
3HaueHHs YKPATHCHKOI ceMeMU € OUIbII KOHKPETU30BAaHUM, TOJII SK B aHIIIHCHKIH
MOBI 3HAUCHHS aHAJII30BaHOI OJIMHHMII JIa€ JOAATKOBY 1HGOpPMAIlIO JO 3HAYCHHS
CEMEMU ‘eKcnaHcisi’ B yKpaiHChKIM MOBI.

VY 1mux npukiagax 3HAYCHHS BUSBISIOTHCS SK TaKi, IO TMEPETUHAIOTHCS,
OCKUIBKM HE BUKJIIOYAIOTh TMOBHICTIO OIHE OJHOro. B3arami, y mexax JEKCHUKO-

CEMaHTHYHOI rpyInu HEMOXJIUBO BUSIBUTH Oarato MPUKIAAIB
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IICEeB/IOIHTEPHAITIIOHAII3MIB, TOMY IO OUIBIIICTH 13 HUX CITIBBIJIHOCUTBLCS B IIEBHHUX
3HAYCHHSX.

BxuBaHHs “XMOHUX EKBIBAJCHTIB® B aHAII30BaHMX MOBax MOTpedye
MOJIAJTBIIIOTO BUBUEHHS 3 METOIO 3armo0iraHHs iHTepdepeHIlii Ta sl aeKBaTHOTO
PO3YMIHHSI 3HA4Y€HHsS CJIiB, fKI OyBalOTh 1HOAI NOAIOHUMHU 3a 3BYYaHHSIM 1
HAITMCaHHSAM 31 cJIoBaMHU pigHOT MOBHU. CIYITHUM y IIbOMY KOHTEKCTI BHUIAETHCS
3ayBa)K€HHSI, MI0 KIHIIEBOIO METOI0 MIKMOBHOTO 3ICTABJIICHHS € BCTaHOBJICHHS
MOXIJIMBOCTEH TmepeOylmoBM MOBHHUX CHCTEM Yy TpoIleci mepekiamay abo
BCTAHOBJICHHS CTYTEHsS OMU3BKOCTI OKPEMHX €JIEMEHTIB 1 IIUIMX CUCTEM Y JpPYyTii
MOBI, III0 BUBYAETHCS, 1 PIHINA K OCHOBU IPH BHUBUCHHI Ta BUKJIQJaHHI 1HO3€MHOI
MoBH [299, ¢. 371].

Sxmo aGcTparyBaTucst Bii TBEPIKCHHS PO BIJICYTHICTh OJHAKOBHUX CIIB Y
JIEKCUYHUX CHCTEMax MOB, IO JOCTIIKYIOTHCS, TO 13 CEMACIONOTIYHOTO TOITISITY
JUIsi MOBO3HABCTBA BIJIHOUIEHHS E€KBIBAJICHTHOCTI 3HAYHOIO IHTEPECY HE Mae.
[Ipore, 3 napyroro OOKy, cjoBa 31 3HAYHUM CTYIICHEM €KBIBaJIEHTHOCTI
(cemaHTHMYHO ONM3BKI CJIOBA) Y MOPIBHIOBAHWX MOBAaX BUSIBIISIIOTH PO301KHOCTI B

OHOMACIOJIOTIYHOMY IIJIaH1, TOOTO BiJIPI3HAIOTHCS CIIOCOOAMU HOMIHAIIII.

3.1.2. BigHOIICHHA NEePeTHHY MK OAMHUUSAMM CYCHiJIbLHO-IMOJITHYHOL
JIeKCUKHU. BigHOmEHHS MepeTHHy MIXK CEMaHTUYHO OMU3BKUMHU OIUHHIISIMHU
BKa3ye€ Ha Te, 1110 3HAYEHHs, MOJIaHl B TNIYMaYHUX CJIIOBHHUKAaX, HIOM HAKJIaatOThCA
OJTHE Ha OJIHE, ajJi¢ B KOXKHOTO 3 HUX 3AJIMINAETHCA 1 HEHAKIAJICHUN CIeMEHT. Y
CIIBBIHOIIIEHHAX KOTHITMBHI ~KOMIIOHEHTH 3Ha4€Hb KOXXHOTO 13  CIIB-
BIJIMOBIIHUKIB PI3HATHCS JOJATKOBUMU CEMaMHU NP IMO3HAUYE€HHI KOHKPETHOTO
neHorara. Hampukian, B yKpaiHChKiIM MOBI ceMeMma 6ubopu Mae 3HAYCHHS
“0bpanHs  2010CYBAHHAM Oenymamié y NpeOCMASHUYbKI Op2aHu 0epicasu,
cayorcoosux ocio i m. in.” [HTCYM (1), c. 192], a B aHmmichKiil MOBI cemema-
BIJIMOBITHUK election TIIyMauuThCs K “the process of choosing somebody for
some management body or of being chosen by vote” [OALD, p.492] (“mpouec

0OpaHHs1 KOroCch Y NIE€BHI OpraHu yrnpasiiHHA, a00 OyTH 0OpaHUM rOJIOCYBaHHSM ).
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Sk Gaummo, y IIbOMY BHUIIQJIKy YaCTHHA 3HAYEHHS, IO 30Ira€ThCsi, — 1€ CEeMU
‘0bpanHs 2010Ccy8aHHAM ', YACTUHA, IO BIJIPI3HAETHCS, — CEMU Y NPeOCmAa8HUYbKI
opeanu Oepoicadu’ B YKPAIHCHKIM MOBI Ta CeMH y neeHi Op2aHu YNpAGliHHA B
aHDMICHKIA, TOOTO 3HAYCHHS CEMEMH 6GuOOpu € OUThII KOHKPETH30BAHUM B
YKpPAiHChKI MOBI MOPIBHSHO 3 aHIIHCBKOK. TakuM YWHOM, MLUISXOM
y3arajibHEHHS OTPUMYEMO 1H(POPMALII0 MPO OCOOIMBOCTI MPOUEAYpPHU BUOOPIB B
000X J1eprKaBax.

Y TiyMa4yHOMY CJIOBHUKY YKPAlHChKOI MOBH CIIOBO acimayis TIIYMA4UThCS
IK “OisbHIcmb ceped 2poMAOCbKOCMI, CHPAMOBAHA HA PO3 SICHEHHS NOJLIMUKU
AK0i-HebYOb napmii yu epomadcvroi opeanizayii” [HTCYM (1), c. 17], Toni six B
aHDIIMCBHKIA MOBI ceMeMa agitation BXKUBAEThCA B 3HAYEHH1 “actions intended to
arouse public feeling, interest, or support for or against something” [OALD,
p. 30] (“misUIBHICTH cepel TPOMaJChKOCTI, COpsIMOBaHAa Ha MIABUIICHHS IHTEpPECY
nyOniKd 3 METOI MpOrojocyBatu ‘“3a” uM “mpoTu” KOroch’). Takum 4YHHOM,
CIIJBHI CeMH B YKpaiHCBKIA Ta aHIIIWCHKIM MOBaX — M€ ‘OisibHicmb ceped
2pomaocvkocmi’, a CEeMH, 110 JIONOBHIOIOTH 3HAYCHHS CEMEMH aeimayis B
aAHDIIACBKIA MOBI, — 1€ ‘3 Memoro npoconocysamu “3a” uu “npomu” Ko2ocs’, TOI1
K B YKpaiHCBKIM MOBI — ‘CHpAMO8AHA HA pPO3 SCHEHHs NONIMUKU SAKOi-HeDYOb
napmii uu epomaocvkoi opeauizayii’. OTxe, MpoaHaIi3yBaBIIN JOJATKOBI CEMH,
MO)KHA TIOMITHTH JICSIKI BIAMIHHOCTI B MET1 IPOBEJICHHS ariTalliiHOl JisJILHOCTI B
000X JIHTBOCOLIIyMaX.

Po3misstHeMo  1HIII  NpUKIAAM, J€  CyCHUIBHO-NOJNITHYHA  JIEKCHKA
aHaTI30BaHUX MOB Ma€ BENUKY KUIBKICTh JomaTkoBux cem. Cemema anapxicm B
YKpaiHChKI MOB1 BXKHBA€TbCS B 3HAYEHHI ‘Npo J1H0OUHY, 5KA HeXmye
ecmarnosieHumu npasuiamu supoonuyuoi i cycninornoi oucyuniinu” [HTCYM (1),
c. 30], a B aHDIIHCHKINA MOBI LI ceMeMa TIyMaduThCs sIK “‘somebody who tries to
overthrow a government or behaves in a lawless way” [OALD, p. 49] (“1onuna,
SKa HEXTy€ MpaBUJIAMHU CYyCHUIbCTBA 1 MOBOIUTHCS HE3aKOHHUM 4MHOM”). Cemu,
0 TEPEeTUHAIOTHCS B 000X MOBaxX, — JIHOOUHA, SKA HEXMye Npasuiamu’,

JIOJAaTKOBUMH CEMaMHM B aHIIIHCBKIA MOBI, IIIO IEBHUM YHWHOM JOIIOBHIOIOTH
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3HAUYEHHS YKPAiHCHKOI CEMEMH, € ‘N0BOOUMbCS HE3AKOHHUM YUHOM ', a JIOJATKOBI
CEMU B YKPAiHCBKIN MOBI — ‘@upobHU40i i cycninbhoi oucyuniinu’. B ykpaiHCBKIi
MOB1 ceMeMa acoyiayis Ma€ 3HAUCHHS ‘‘epyna nrodell yu opeauizayii 06’ €OHawi
0J151 00CSACHEHHS CRIIbHOI 20CNO0APCHKOI, NOAIMUYHOIL, KYIbMYPHOI YU AK0i-He0)Ob
inwoi memu” [HTCYM (I), c. 44], B anmiiiichkiii MOB1 aHai30BaHa ceMeMma
TIYMa4uThCad K “‘a group of people or organizations joined together for a
purpose” [OALD, p.79] (“rpyna mromedt uu oprasizaimii, o0’e€IHaHi st
JOCSITHEHHSI CIIBbHOT MeTH”). ToOTO B yKpaiHChKI MOBI 3HAUYE€HHSI aHaJi30BaHOT
cememMu € mupmuM. Cemu, 10 MEPETHHAIOTHCA B YKPATHCHKIM Ta aHDIIMCHKIN
MOBax, — ‘2pyna Jarodell 4u opeauizayiu’, ‘01 OO0CACHEeHHsl CHiIbHOI Memu’,
JIOJJAaTKOBUMHU CEMaMU B YKPATHCBKIA MOBI € CEMH ‘20CN00apcbKoi’, noaimuyHoi’,
‘KynomypHoi’, SIKi JMOTOBHIOIOTH 3HAYEHHS aHAJTI30BaHOI CEMEMHU B aHIIIHCHKIN
MOBI.

S BUAHO 3 HABEACHUX MPUKIIAJIB, 3AJIEKHO BIJl 00CITY CHIJIBHUX CEM, 1110 €
31CTaBIIIOBAHUMU KOMIIOHEHTaMHU 3HAu€Hb, AHANII30BAHUM THUI MIXKMOBHHX
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHUX BIAHOLIEHb Ma€ PI3HUNA CTYIIHb NpPOsBY. Y Mpoleci
31CTaBJICHHS CIUIBHUX Ta BIJMIHHUX PHUC CIOCTEPIraeMo, IO TpH BiIHOIIEHHI
NEePETUHY BHSABJISIOTHCS BIAMOBITHUKH, y SKUX BIJIMIHHA YaCTHHA KOXXHOTO Mae
OutbIIMi a00 MeHIM o0cAr. Po3missHeMO NpUKIaaAH, y SIKAX BIAMIHHA YacTHHA €
OUTBIIIOI0 B YKpAiHCHKiA MOBI MOPIBHSHO 3 aHMIiHChKo0. Cemema agmonomis B
YKPaATHCBKI MOBI TIYMAYUTBCS K ‘‘camo8psady8anHs NeGHOI YACMUHU 0epiHcasU,
wo 30ilicHioemMobcs 6 mexcax, nepedbauenux koncmumyyicro” [HTCYM (1), c. 16],
TONI SK B aHIIIHWCBHKIM MOBI1 autonomy — ne “political independence and self-
government” [OALD, p. 89] (“noniTuyHa He3aleKHICTh Ta CaMOBpsAyBaHHs ). B
YKpaiHCHKil MOBI, OKpPIM CIUTBHOI 3 aHTTIHCHKOI0 MOBOIO CEMH ‘caMO8pia0y8anHs’,
€ e CeMH 30IUCHIOEMbCSA 8 MedHCcax, nepedoauenHux KoOHCmumyyiero’, iK1 1arTh
MOMJIMBICTh 3pPO3YMITH pPAMKM J1i KOHCTUTYIl. Y TIYMauHOMY CJIOBHHUKY
YKpaiHChKOT MOBH CeMeMa Koaliyis Mae 3HAYEHHS ‘00 €OHAHHA, €003, Y200a
oepoicas, napmiil i m. in. 0 docacnenus cninohoi memu” [HTCYM (I), c. 851], a

B aHIVIIMCBKINA MOBI coalition TIyMaduThes SIK “‘a temporary union between two or
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more groups, especially political parties” [OALD, p. 284] (“rum4acoBuii coro3
M1X JBOMA 4H OUIbIIIE€ TPyIIaMH, OCOOTMBO KOJIM MOBA M€ PO MOJITUYHI MapTii”).
JlonatkoBl ceMu Yy 3HAY€HHI CEMEMHU Koaniyis B YKpaiHCbKIA MOB1 ‘01
00CsicHeHHsl CNilbHOI Memu’ BKa3ylOTb Ha METY CTBOPEHHS Koasilii, TOml 5K Y
3HAYEHHI aHTIINCBKOI cemMeMu coalition BOoHU BiACyTHI. CeMema xoxcepsamuszm B
YKpPAiHCBbKIA MOB1 BXHUBA€TbCA B 3HAUEHHI ‘MpuxuibHicms 00 CmMapoeo,
BI0JICUNI020, 0OCMOI0BAHHA  U1l020;, KOHCEPBAMUBHI N021A0U, NepPeKOHaHHs ™
[HTCYM (I), c. 879], a B aHmmiCbKIA MOB1 conservatism — ue ‘‘conservative
political principles and policies: the principles and practice of Conservative
politicians or supporters” [OALD, p. 323] (“rxoHcepBaTUBHI MOJITUYHI OIS 1
MOJIITUKA: MPUHLMIK Ta JTISJIBHICTh MPEACTaBHUKIB KOHCEpBATMBHOI MOMITHYHOT
naptii’). CeMu ‘npuxunvHicmes 00 cmapozo, 8i0HCUN020, 0OCMOI08AHHS 11020 B
3HAYEHHI CEMEMHU KOHCepeamu3M B YKPaiHCBbKIA MOBI1 JIOMOBHIOIOTH 1i 3HAYEHHS,
JaI0Th TOJIATKOBY XapaKTEPUCTHUKY, KA BIJICYTHS Y 3HAUCHHI CEMEMU conservatism
B aHIJIIMCHKIM MOBI.

Hapenemo npukiaay, y sSIKUX BiIMIHHA 4acCTHHA € OUIBIIOI B aHTIIHCHKIN
MOB1 TIOpIBHSHO 3 YyKpaiHChkoro. Tak, ceMema class B aHIIIHACBKIA MOBI
BKHUBAETHCS B 3HAUCHHI “a group of people within a society who share the same
social and economic status” [OALD, p.269] (“rpyna mromed y Mexax
CYCIIUIbCTBA, SIKI MArOTh OHAKOBUHM COIIaJbHUNA Ta EKOHOMIYHHWM CcTaH’), a B
YKpaiHCBKIN MOB1 xzac TAymMauuThes K “‘cycninoui epynu aoder” [HTCYM (D),
c. 839]. V ckmanai cememu class B aHITIIMCHKIA MOBI CEeMHU SIKi MArOms 0OHAKOBUUL
COYIanbHULL ma eKOHOMIYHUU cmau’ JalTh JIOAATKOBY  XapaKTEPUCTUKY
aHaJI130BaHOMY IPOIIAPKY CYCIIIbCTBA. B aHmIiiichbkiii MOBI ceMeMa democracy
Mae 3HaUeHHs ‘‘the free and equal right of every person to participate in a system
of government, often practiced by electing representatives of the people by the
majority of the people” [OALD, p.406] (“BuibHE Ta piBHE MNPABO KOXKHOTO
rpoMajsiHUHA OpaTh yd4acTh B YNOPABIIHHI JEPKaBOIO, YacTO MPAKTHUKYETHCS
oOpaHHSl HapOIOM TMPEACTABHUKIB 31 CBOTO Kojia”), TOMI SIK B YKPaiHCHKIN MOBI

aHaJi30BaHa ceMeMa BXXHUBAETbCS B 3HAUCHHI “‘¢ghopma ynpaesninms, nonimuyHut
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a0, npu sSKomy 6epxoeHna enada uanexcums Hapooosi” [HTCYM (I), c. 525].
Cemu ‘obpanHs HapoOOM NpPeOCMAasHUKI@ 3i 8020 Koia' 'y CKIAIl aHIIIHCHKOI
ceMeMu democracy NONOBHIOIOTh 3HAUEHHS YKPAiHChKOI CEMEMH 1 HIOU JOBOMSATH
To (hakT, MmO BIaAa MIMNCHO HAJICKUTh TPOMAASHAM KpaiHM 1 camMe BOHHU
VIPaBJISIOTH JIep’KaBoro. B aHTIiNChKIN MOB1 cemeMa independence BXXUBAEThCS B
3HaueHH1 ‘‘freedom from dependence on or control by another person,
organization, or state” [OALD, p. 789] (“cBoOona Bij 3aJI€KHOCTI YU KOHTPOJIO 3
00Ky 1HIIOI 0coOM, Oprasizamii 4yu JAep>KaBu’), TOMAl SK B YKPAaiHCHKIM MOBI
aHaJi30BaHa ceMeMa Ma€ 3HAYCHHS ‘‘CaMOCMIUHICMb )Y MINCHAPOOHUX BIOHOCUHAX
ma eénympiwnix cnpasax” [CYM (V), c. 308]. Taki cemu, gk ‘koumponto 3 OOKy
iHWoi ocobu, opeanizayii uyu oOepxcasu’ y CKIaAl ceMmeMmu independence B
aHMIINACHKIM MOB1 MOPIBHSHO 3 1i yKpaiHCHKUM BIJIOBIIHUKOM YKa3ylOTh Ha
00’€KT, BIJ SIKOTO MOXKE 3aJIe’KaTH CaMOCTIMHICTh Ta HEAOTOPKAHHICTH KpaiHW,
TOOTO BUIIEBKa3aHl CEMU NEBHUM YMHOM KOHKPETH3YIOThb 3HAYEHHS aHAJII30BAHOI
CEMEMH B YKPaiHChKIM Ta aHDIIMCHKIN MOBax.

BinHomieHHs IepeTUHy HEe HAJICKHUTh 10 TMOITUPEHUX SIBUIIL MPU MiXKMOBHHX
31CTaBJIICHHSX, 10 HE 3aBa)ka€, OJHAK, I[bOMY THIy BIJHOIICHh OyTH JOCHUTH
IiKaBUM 1 akTyaiabHuM [13, c. 76]. CycnijabHO-TIOMITHYHA JIEKCUKA YKPATHCHKOT Ta
AHDIICHKOI MOB y LbOMY IIJIaHI HE € BHUHATKOM. 3HauHa KUIBKICTh MPUKIIAJIIB
YACTKOBOTO HECIMIBMAJAaHHA CEM Yy KOTHITUBHMX KOMIIOHEHTaX 3HA4YCHb
31CTaBJIIOBAHUX CJIB CYCHUIBHO-IOJITUYHOTO 3MICTY € 3aKOHOMIPHOIO, TOMY HIO
KOXKHAa MOBa Bi/10MBae 0coOIMBE Oau€HHS I OCMHCIIEHHS HaBKOJUIIHBOIO CBITY

HALIICIO.

3.1.3. BigHomIeHHSI BKJIYEHHS MiXK OMUHULSIMH CYCHiJILHO-TOJiTHYHOL
JIeKCHMKM. BigHOIIEHHS BKJIIOYEHHS € OJHUM 13 PI3HOBHJIIB YaCTKOBOTO 30iry
JEKCUYHUX 3HAY€Hb, y SIKUX CEMHHUH CKJIaj CJIOBAa OJHIET MOBH BXOAWUTH [0
3HAYCHHS CJIOBA 1HIIOT MOBH, MAIOYH MPH IbOMY JOAATKOBI CEMAaHTHYHI O3HAKH.
binbima KigbKICTh ceM 3YMOBIIOE OUIbIE JOJATKOBUX CEMAaHTHUYHHMX O3HAK Yy

cioBa-fgeHorara. Hampuknan, B yKpaiHChKI MOB1 wl06iHi3M Ma€ 3HAYCHHS
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“Kpauniu  6usa6 HaAyioHANizMY, WO NPONA2YE HAYIOHANIbHY  BUHAMKOBICHb,
HEeHABUCmMb 00 [HWUX HAYIOHATbHOCMEL, PO3NATIOE 80PONCHEYY MINC KpaiHamu i
napooamu” [HCIC, c. 839], a B aHmmichKiil MOB1 chauvinism TIyMauUThCSl SIK
“unreasoning, overenthusiastic, or aggressive patriotism” [OALD, p.249]
(“HangMipHUN, 1HKOJIM HAaBITh arpecuBHUM marpiotu3m’). B o0ox TiymaueHHSX,
HE3BaXKAI0UM Ha BIJMIHHOCTI B 00Cs31 KOMIIOHEHTIB 3HA4Y€Hb CIIIB, UACThCSA MPO
ofHe ¥ Te came siBuile. [Ipore yKkpaiHChKUIl BIMOBIAHUK MICTUTh CEMH, SIKI TAalOTh
OUTBIII PO3TOPHEHY XapaKTePUCTUKY TO3HAYYyBAHOTO IIOHATTS TIOPIBHSIHO 3
AHIIHACHKUM B1IIIOBIIHUKOM.

BigHomeHHs BKITIOUEHHS MK OJUHUIISIMU CYCIUIBHO-TIOITUYHOTO 3MICTY B
YKpaiHCBKIN Ta aHIIIICHKIM MOBaX, TOJIOBHUM YHHOM, IOJISITA€ B TOMY, 1110 B OJIHIM
MOBI TICBHA OJMHMUIIS HE MA€ CICIIAIbHOTO HAMMEHYBaHHS, TOOTO MEBHE MOHSTTS,
10 iICHY€ Yy CB1IOMOCTI HOCIiB MOBH y BUIVISIZII KOMIUIEKCY CEMAHTUYHUX O3HAK, HE
3aKpITUICHE OKPEMHUM CIIOBECHUM 3HAKOM, 1 JUISS BHPAXCHHS IHOTO TOHSITTS
3aCTOCOBY€ETHCA OUIBIIN 3arajbHE HAMEHYBAHHS CYyCHUIbHO-TIOMITHYHOI TEMATHUKH,
TONI SK B 1HIIIKA MOBI BUIMOBIJHE MOHSTTS BUJIUIAETHCS OKPEMOIO CEMEMOIO.
Hampuknan, B ykpaiHChbKili MOBI HeMae “MOBHOTO’” BIJMOBITHUKA aHTIIHCHKOMY
about-face, mo no3Havae “a sudden and complete reversal of a previous opinion
or policy” [OALD, p. 4] (“pantoBa Ta MOBHa 3MiHAa MONEPEIHHOI MOJITUKU ),
3aMICTh HROTO BXXHBAETHCS OUTBIII HEUTpATIbHE “3MiHu Y nonimuyi” 3 HEOOX1THUMU
MOSICHCHHAMU Ta yTOYHCHHAMH. [lopsa 3 1M I TO3HAYEHHS aHTIIHCBKOTO
backer — ‘“somebody who gives moral or financial support to somebody or
something” [OALD, p. 97] (“Tol, XT0 Hamae MopajabHy 4u ()IHAHCOBY JIOIIOMOTY
1HIIOMY”’) B YKpaiHCbKI MOBI BUKOPHCTOBYETHCSI OLIbII 3arajibHe TIIyMauyeHHs
“ocoba, sika donomozeac iHwUM, cnoHcop, meyernam . B aHTIINACBKIA MOBI front-
runner TIYMauuThCsa SIK ‘‘somebody in a leading position in contest” [OALD,
p. 625] (“Toii, XTO 3aliMae MPOBIAHY MO3MIII y NPOTUCTOSAHHI"), TOAl SK B
YKpaATHCBKIN MOBI JJI TO3HAYCHHS ITI€] CEMEMU BXKHBAETHCS OUTBII HEHUTpaibHA
ceMeMma 7idep’. Y ckial CyCHUIbHO-TIOTITUYHOT JIGKCUKH 1CHYIOTh TaKl BUTIAJIKH,

KOJIM OLIbII BY3bKOMY MOHSTTIO YKPAaiHCHKOI MOBHM BIAMNOBIAA€ OUIbII 3arajibHe
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annmiiceke. Hanpuknan, ceMema gitina B YKpaiHChKii MOB1 BXKUBA€ThCS B 3HAYCHHI
“opeanizosana 36pouna OopomvbOa Midc Oepicasamiu, CYCHIIbHUMU KIACAMU
mowo” [HTCYM (I), c. 339], Toxi sk B aHDIIICHKIN MOBI 1151 céeMeMa TIYMaYUThCS
K “a period of hostile relations between countries, states, or factions that leads to
fighting between armed forces, especially in land, air, or sea battles” [OALD, p.
1716] (“mepion BOpPOXHUX CTOCYHKIB MIDK KpaiHamu, TaramMd ab0o 4Bapu, LIO
IPU3BOATH /10 BOPOXKHEU1 MK 30pOMHUMHU CHJIaMH, OCOOIMBO Ha 3€MJIi, TTOBITPI
9y B MOpi”).

Od4eBuaHO, MO B HABEACHUX BUMAJKAX MOXXHA TOBOPHUTH IPO MPOIIECH
rinepoHiMii (KOJIM 3HAYEHHsS OJIHI€T MOBH BIJHOCHO IHIIOT HE AU(PEPEHIIIOIOTHCS )
Ta TINOHIMII (KOJIM 3HAYEHHS B OJHIA 13 MOB JIudepeHuiTbes) [6, c. 365].
Tepminu “rimoHiM” 1 “rimepoHIM” YXXWUBAIOTHCS JUIsl TIO3HAUYCHHS YJICHIB
BIJIHOIIEHHS BKItoueHHs. [lepeBara rimoHimii BKazye Ha OLIbIILy KOHKPETHICTh, a
rinepoHiMii — Ha abctparoBanicTb MOBH. K. JIkeiiMc 3a3Ha4aB, 1110 MOBU MOXYTb
BIJIPI3HATHCS HE 32 PaXyHOK PI3HUX CTPYKTYPHHUX BHUSBIB OJHI€T 1 Ti€T 5K CUCTEMHU
Yyl pI3HUX KOMOIHALIA CHUCTEM, a 3a paxyHOK MPOMO3UIli PI3HOTO CIEKTpa
MOXXJIMBOCTeH BubOopy [50, ¢. 239].

PosmissHemMo mpukianad, 10 JIEMOHCTPYIOTh CIIBBIJIHOIICHHS, Y SKHUX
KUIbKICTh JOJATKOBUX CEMAHTUYHUX O3HAK B AQHDIIMCHKIA MOBI TMEPEBHINYE iX
KUIBKICTh B YKpaiHChKid. Tak, ceMeMa aristocracy Mae 3Ha4CHHS ‘‘government of a
country by a small group of people of noble families or the highest social class,
especially a hereditary nobility, this group is believed to be superior to all others
of the same kind” [OALD, p. 68] (“ynpaBiiHHS JepkKaBO HE3HAUYHOI TPyIHU
Jro7ieH 31 3HaTHUX POJIMH HAMBHUIIKX MPOIIAPKIB CYCIUIBCTBA, OCOOIMBO CIAJIKOBO1
POZIOBOi 3HATi; MPEJACTABHUKH IIi€] TPYNUA BBAKAIOTHCS BUIIUMU (32 COIAIILHUM
CTaHOM) 3a IHIIMX JIIOACH”), B YKpalHCBKI MOBI CE€MeMa apucmoKpamis
TIYyMa4uThCs K ‘‘hopma npaeninHa 6 Oepxcasi U CoyianbHa 6epcmed, o
30itichioe 6 nvomy enady”’ [HTCYM (I), c. 35]. Omxke, B aHDIINACHKIA MOBI
3HAYEHHS aHaII30BaHOI CeMEeMHU € OUIbLI PO3rOPHYTHM, BOHO MICTUTH OLUIbBII

MOBHY XapaKTEPUCTHUKY JIFOAEH, sIKI HaJleXkaTh JI0 I1€] BEPCTBU HACEJICHHS.
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B anrmiiicekiii MOB1 ceMeMa boycott BKUBAETLCSA B 3HAYCHHI “‘fo cease or
refuse to deal with something such as an organization, a company, or a country, as
a protest against it or as an effort to force it to become more acceptable” [OALD,
p. 175] (“mepecraBaty 4u BiIMOBUTHUCS CITIBITPAIIOBATH 3 TMIEBHOIO OpPTaHi3aIli€ro,
KOMITAHI€I0 YM KPATHOIO SIK MPOTECT MPOTH HEl YK crpoda 3MyCUTH ii OyTH OLIbII
no0JIaXJIMBOI”), @ B YKPAiHChKIA MOBI CeMe€Ma Oouxkom Ma€ 3HAYE€HHs ‘‘cnocib
NONIMUYHOI Ma eKOHOMIYHOI OOpomvOuU, WO NoNA2AE )y NOBHOMY NPUNUHEHHI
CMOCYHKIG 3 SIKOI0-HEOYOb 0epicasoro, Opeauizayicto, YCmaHoow abo OKpemoio
ocooorw” [HTCYM (I), c. 123]. TakuM yuHOM, MO’KEMO 3pOOUTH BUCHOBOK TIPO T€,
110 B 3HAYCHH1 aHIIIHCHKOI CEMEMHM TaKi JI0aTKOB1 CEMHU, SIK ‘npomecm npomu Hei’
Ta ‘cnpoba smycumu ii Oymu Oinbul NoONANKCAUBOIO  BKA3ylOThb HA METY
MPOBEACHHS OOMKOTYBaHHS. BIbIly KUIBKICTH CE€M y CKJIAJl aHDIIMCHKOTO CJIOBa
MOPIBHSHO 3 HOTO YKPATHCHKUM BIAMOBIIHUKOM MOKHA MOSICHUTH TUM, 110 CEMeMa
Ootikom Mae aHTIINChKE TTOXOHKEHHS 1 JIJIs1 YKPAiHCHKOI MOBH € 3alI03UYEHOI0.

B aHrmmiicekiii MOBI ceMema capitalism TIyMauuThCsl SIK “‘an economic
system based on the private ownership of the means of production and distribution
of goods, characterized by a free competitive market and motivation by profit”
[OALD, p.219] (“exoHOMIYHA cHUCTE€Ma, 3aCHOBaHAa Ha IMPUBATHOMY BOJOIIHHI
3acobamMu BUPOOHUIITBA Ta MOLIMPEHH] TOBAPIB, MJIS SKOI XapaKTEPHUM € BUIbHUI
KOHKYPEHTHOCIIPOMO)KHHI PUHOK Ta MOTHBAIIS 3a JOMOMOTO0 MpHUOYTKYy”), a B
YKpaiHChKI MOBI aHajli30BaHa CEeMeMa Ma€ 3HA4YCHHs ‘mepMmiH, wo NO3HA4ae
KOHKpemHy hopmy coyianvHoi opeanizayii, 3aCHO8AHY HA 3A2ANbHOMY MOBAPHOMY
BUPOOHUYMSBI, KOAU ICHYE NPUBAMHA GIACHICMb | NPUBAMHUL KOHMPOIb 3d
3acobamu supoonuymea” [HTCYM (I), c. 811]. Taki cemu y ckiaai aHTIIHCHKOT
CeMEeMH, SIK ‘GLIbHUL KOHKYPEHMHOCHPOMOJCHUL PUHOK ' Ta ‘Momueayis 3a
0onomozor0  npubymky’,  JTONOBHIOIOTh  3HAUEHHS  yKPAiHCBKOI  CEeMEMH
JOAaTKOBUMH O3HAKaAMHU.

CememMa liberalism B aHTIINCHKIN MOB1 BXKMBAETHCSA B 3HAUCHHI “‘a political
ideology with its beginnings in western Europe that rejects authoritarian

government and defends freedom of speech, association, and religion, and the
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right to own property” [OALD, p. 884] (“momiTidHa 171€070Tis, IO 3apoauiIacs B
CxinHii €Bporri, sKka TOJSITa€ B 3allepeueHHl BIQJAM ypsAy 1 3aXHINae CBOOOTY
MOBH, CIIBIPYXHOCTI, peJirii, a TaKOX MpaBa Ha BIACHICTH ), @ B YKpPaiHCHKIN
MOBI cemMeMa .1ibepanizm TIYMAYUTHCS K “‘NONIMUYHUL HANPSIM, AKUU 8 enoxy
GeooanbHo2o KpinocHUYmea ma OYpIHCYA3HUX pesoNoyill 8I0Cmoi8as c800600y
oyporcyazii” [HTCYM (1), c. 85]. OTxe, B aHDIIMCHKI MOBI 3a JOMOMOTOIO
KOHKPETHU3YIOUHUX CEeM ‘3anepeyenHi e1adu ypsaody’, ‘3axuwjac c80600y Mo8u,
cnigopyscnocmi, penieii’; ‘mpaséa Ha en1achicmv’ TOJlaHa OUIBII PO3TOPHYyTa
iH(bOpMAaIIis PO 3MICT aHATI30BAaHOTO CJIOBA B 3I1CTABIICHHI 3 MOTO yKpaiHCHKUM
B1JIIIOBITHUKOM.

PosmissHeMo mpukiIagu, y SIKUX KUIBKICTh JOJATKOBUX O3HAK OuIbllia B
YKpaiHCBKil MOB1 MOPIBHSHO 3 aHMIINWCHKOIO. Tak, B aHTMCHKIA MOBI cemema
nationalism Mae 3Ha4eHHs1 “excessive or fanatical devotion to a nation and its
interests, often associated with a belief that one country is superior to all others”
[OALD, p. 1014] (“saamipHa uu ¢aHaTHYHA BiAAaHICTh Hallli Ta i1 1HTEepecawm,
9JacTO aCOIIETHCS 3 BIPOIO B Te, IO OJHA KpaiHa MepeBaka€ HaJ IHIIUMH ), B
YKpaiHCBKINi MOBI ceMeMa HayioHanizv TAYMAYUThCS SIK “‘ideonoecis U nonimuxa,
KA NPON0GIOVE 38ePXHICMb HAYIOHANbHUX [HMepecié HA0 3a2aibHOIIOOCLKUMU,
NaHy8aHHs OOHIEI HaYli 3a pPaxyHOK NPUSHIYeHHs THWOI, PO3NANIOE HAYIOHAIbHY
gopocrneuy” [CCII, c.122]. JlomaTkoBi ceMu B CKJIaJi YKpPaiHCBKOI CEeMeMH
‘namysanus oOHici Hayii 3a PAxXyHOK NpUSHiYeHHs I[HWOi' Ta ‘po3nantoe
HayioHaibHy 60podcHey)y’ Nal0Thb HaM OUTBII PO3TOPHYTY Ta KOHKPETHU3YIOUY
iH(DopMartiro.

B anrmiicekiii MOBI cemema party BKUBA€TbCS B 3HAUCHH1 ‘“‘a nationally
based organization of people who share the same broad political views and goals,
usually one attempting to elect members to government positions” [OALD,
p. 1105] (*3acHoBaHa Ha HallOHAJBHUX 3acajiax oOpra”izamis Joaen, ski
MOAUISAIOTh CHIJIBHI HMOJITHYHI NMOTISIAM Ta ITUTl, 3a3BMYail HaMararoThCs OOparH
CBOIX WIEHIB /0 YypAxy”’), TOAl SIK B YKpaiHCbKIH MOBI CeMeMa napmis Mae

3HaYEHHsI ‘“‘epyna ocib, 00’€OHaHux CRibHICMIO AKUX-HeOYO0b NONIMUYHUX |
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EeKOHOMIYHUX [HmMepecis, 3a SKI 60HU OOPIOMbCA, WO MOdNCEe SUHUKHYMU K
ono3uyisi 6cepeduti OiNbUI020 YePYNOBAHHS, 8 Cepedo8ULl NPeOCMaBHUKIE 0OHO20
knacy” [HTCYM (II), c. 538]. JlonatkoBi ceMu 3a siki 6oHu Oopromuvcs’, ‘Mooice
BUHUKHYMU 5K ONO3UYIsl 6CepeOuHi Oinbulo2o yepynoeanus’y CKIaal yKpaiHCHKOTO
BIJINOBIJIHAKA BKa3ylOThb Ha XapakTep MAiSUIbHOCTI MapTid, Ha BIAMIHY BIJ
AQHIIIACHKOTO  BIAMOBIHUKA 1 JIal0Th KOHKPETU30BaHY 1H(OPMAIIIO0 1010
aHDITICHKOI ceMeMU.

[TimcymoByrOUM BHIIE3a3HAYCHE JOXOAMMO BHCHOBKY, IIO B CIOBHHKAxX
PI3HHX MOB BUSIBIISIETHCS Pi3HE JIEKCHUKOTpadiyHe HAIOBHEHHS TP OIHUCI 3HAYCHB
OJTHOTO ¥ TOTO CaMOro mpeaMera 4u MOHATTA. lle MOXXHAa MOSCHUTH THM, IO
yKJIaJadl 1HKOJIM YyBary 3BEpTalOTh JMIIE HA I[E€BHI O3HAKW, IO BBAXAIOTh
HAaWBXIMBIMUMHU. Taki BIIMIHHOCTI 3yCTpIYalOTbCS B PI3HUX MOBaxX 1
MOIIUPIOIOTHCS HA PI3HI MPOIIAPKH JIEKCHKHU, 30KpeMa il Ha CyCHUIbHO-TIOTITUYHY
JIEKCUKY YKpaiHChKO1 Ta aHIIIKChKOi MOB. Ha Haiy AyMKy, HE MOXHa OJJHO3HAYHO
CYAMTH TIPO OUIBIINY YK MEHIITY aOCTPaKTHICTh OJHIET MOBH CTOCOBHO IHIIIOI HABITh
y I[BOMY TIPOIIAPKY JICKCUKH, HE KaXy4Yd BXKE TIPO JICKCHYHY CHCTEMY
JOCIIDKYBAaHUX MOB y IUJIOMY. Y JHUCEpTaIlii JuIle KOHCTaTyeEMO 3a3HadeHl
BIJIMIHHOCTI B 3HaY€HHSX CJIiB B 000X MOBax. bibI ieTaibHI TBEPHKEHHS 3 IIbOTO
MPUBOY MOTPEOYIOTh OKPEMOTO JOCHKeHHs. HatoMicTh y poOOTI BCTaHOBIIEHO,
BIJTHOILLIEHHS BKJIFOUEHHS Y CKJIaJi CYCHIJIbHO-MOMITUYHOT JIGKCUKUA YKPaiHCHKOT Ta

aHDIMCHKOI MOB € JJOCUTh MOLIUPEHUM.

3.1.4. BigHomeHHs 0e3e¢KBIBAJIEHTHOCTI MiK OIMHHUUSMH CYCHiJIBHO-
NOJITUYHOI JIeKCMKH. BigHomeHHs O€3eKBIBAJICHTHOCTI MK JIGKCUYHUMH
ONUHUIIMA Ma€ MICIIE€ TOJl, KOJMM MIEThCS TMpPO CJOBA, CEMAHTHKA SIKHX
CHIBBIIHOCHUTHCS 3 MO3HAYEHHAM CIIEUU(PIYHUX JUIsl IEBHOT KyJIbTypH peaiid. Cami
peaitii, a TakoX CIJIOBa, L0 iX MO3HAYaAIOTh, € YHIKAJIbHUMHU, €JUHUMH Y CBOEMY
poll, came TOMY iX HEMa€ 13 4yuM MopiBHIOBaTH. HalOuIbIl 4acTo BXKHUBAaHUI
TEPMIH JIJIsl TIO3HAYEHHSI CJIIB, SIK1 MIJANAJAI0Th i el TUM MIXXMOBHHMX JIEKCHKO-

CCMAaHTHUYHHX BiI[HOI]IGHL — Oc Oc3eKBIBaJICHTHA JICKCHKA. I[OCI/ITI) IMOIIUPCHUM €
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BU3HAUEHHS  I[OTO  TepMmiHa, 3ampomoHoBaHe €.M. Bepemarinum  Ta
B.T. KoctomapoBum: “be3ekBiBajieHTHa JIGKCHMKa — II€ CJIOBa, SKI CIYXKaTb s
BUPAXEHHS TOHSATH, SK1 BIJICYTHI B 1HIIIM KyJAbTypl ¥ B 1HINIA MOBI, CJIOBa, IO
CTOCYIOTbCSI BJIACHUX KYJBTYPHHUX €JIEMEHTIB, TOOTO €JIEMEHTIB, SKI €
XapaKTepHUMHU TUIBKH 7151 KyJBTYpH A 1 BIICYTHI B KyJbTypi b, a Takox cioBa, 110
HE MaloTh MEPEKJIaay Ha IHIIY MOBY OJHHMM CJIOBOM, HE MarOTh €KBIBAJCHTIB 3a
MeKaMU MOBH, 10 SKO1 BOHM Hajexars” [29, ¢. 53]. BusHaueHHs O¢3eKBIBAJICHTHOI
nekcuku, chopmynaboBane  PII. 3opiBuak, TI€BHOIO  MIpOI  JOTIOBHIOE
BUIlleHaBeeHy nedinirito: “Peanii — me MOHO- 1 MOJIEKCEMHI OJUHUIl, OCHOBHE
3HAYEHHS SKUX yMilae (B TuiaHi O1HAPHOTO 31CTABIECHHS) TPAAULIIIMHO 3aKPITUICHHM
32 HUIMH KOMILJIEKC €THOKYJIBTYPHOI 1H(pOpMaIllli, UyK0i JJs1 00’ €KTUBHOI A1MCHOCTI
MOBH-CIIpuiiMauda” [65, c¢. 58].
be3ekBiBaleHTHICTh JIGKCUYHUX OAMHUIL OyIb-SIKOI MOBH PO3DISIAIOThH
BIJIHOCHO SIKOi-HEOY/Ib 1HIIIOI MOBH, Ji€ HEMAE MOAIOHUX JICKCUYHUX BiJIMOBITHUKIB.
Po3misitHeMo mpukiaaM, Mo JAEMOHCTPYIOTh BIJHOIICHHS O€3€KBIBAJICHTHOCTI Y
CKJIaZl CyCHUIbHO-MOJNITUYHOI JIEKCMKH YKpaiHChKOI Ta aHMIiichbkoi MoB. B
YKpaiHCBKili MOBI O€3€KBIBAJICHTHUMU € TaKi CEMeMH, SIK Oauoepieyi — ‘“‘mak
HA3UBANU 8 PAOAHCLKIU [0eonoeii, nouunarouu i3 40-x poxie, YCiX YUaACHUKIB
VKPAiHCbK020 HayioHanicmuyno2o pyxy — uienie OVH, ixuix npuxuibHuxis, 60sKie
VIIA ma in.” [TI®EC, c. 38]; 6otina — “macose souscmaso niooeti” [HTCYM (1), c.
123]; 6onomo — “npo coyianvHi npowiapxu, CyYCRilbHi 2pynu, O AKUX
xapakmepna eiocymuicme axmusnocmi, iniyiamusu’ [HTCYM (I), c. 124];
3acmiu — “giocymuicmo pozeumky, 3ampumka ¢ yomycsy”’ [HTCYM (1), c. 726];
0caoHuymeo - — “nonimuxka  3acenemms HONbCOKUMU KONOHICcmamu
3aXIOHOYKPAIHCOKUX MA 3AXIOHODIIOPYCOKUX 3emelb, AKY npoeoous ypsao lTlonvwi”
[HTCYM (11), c. 483], nonyrapu — “nonimuune yepynosamnus padoeiacHuybkoi
0eMoKpamii, 4YleHUu K020 Cmaguiu cobi 3a Mmemy HAOLIUmMuU 0Oe33emelbHe
HACENeHHs 3eM€eI0 3a PAXYHOK 8EIUKO20 3eMAe80I00IHHS, NOTINWUMU CINAHO8UULE
Micvkoi bionomu ma Oemoxpamuzyeamu oepxcasuuil anapam” [HTCYM (II),

c. 800], nonymuux — “npo mux, Xmo mumMyaco8o NPUEOHABC 00 AKO20-Heh)Ob
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2pOMAOCbKO-NONTMUYHO20 Y2PYNOBAHHS, e NO-CHPAGHCHLOMY He NPOHUKCA U020
ioeunumu uHacmanogamu’ [HTCYM (II), c.802] Ta in. B anmmiicekiii MOBI
Oe3eKBIBaJICHTHUMU € Taki ceMeMu: backbencher — “a junior member of the lower
house of a legislative assembly who is not a government minister or an official
Opposition spokesperson” [OALD, p. 96] (“mononmuii 4jieH HWKHBOI MajaTu
3aKOHOJAaBYOI acamOnei, sIKMi He € ypsSAoBLEM 4d OQIUIMHUM NPEACTaBHUKOM
ono3uttii’); bailiff — “a legal officer who is empowered to take possession of a
debtor’s property, forcibly if necessary, to serve writs, and to make arrests”
[OALD, p.102] (“odiuep, sgxkuii € yHOBHOBAKEHUM 3a0HpaTH BIIACHICTH
OOpIKHUKIB, MPpU HEOOX1THOCTI HABITH CHJIOMIIlb, BUJABaTH HAKa3HW Ta MPOBOIUTH
apemrt’”); camporee — “a gathering of Boy Scouts or Girl Scouts from a
particular area” [OALD, p. 215] (“yrpynoBanus OoiCKayTiB 3 MEBHOI 30HU);
earl — “a British nobleman of a rank above a viscount and below a marquess”
[OALD, p. 481] (“OpuTaHChbKUIl TBOPSIHUH, YME 3BAHHS € BUIIMM 3a BIKOHTA Ta
HIKIMM 3a Mapkiza”); flip-flop — *“ a change of opinion, especially when this leads
to a change of policy” [OALD, p.591] (“3miHa JyMKH, OCOOJMBO KOJH II€
MIPUBOAMTH JI0 3MiHU MOJITUKK); henchman — “somebody, especially a man, who
is a supporter or associate of somebody in a dubious cause” [OALD, p. 727]
(“mroguHa, 30KpeMa YOJIOBIK, SKUU NIATPUMYE KOTOCh y TIE€BHIM CYyMHIBHIM
crpagi’”’) TOIIO.

Cnix okpemMoO 3YNMUHUTHUCS Ha BHUIAJKaX “IITYYHOI  €KBIBaJIGHTHOCTI [91,
c.31]. Mnerbcs mpo ciioBa, 3HAYECHHsS SKUX B IHIIMX MOBHHX KYJIbTypax (Y
JTOCHTIKEHH] — YKpaiHChKiM a00 aHIIINCHKIN) (DIKCYIOThCS Ha HEBepOaIbHOMY
piBHI, TOOTO HE MalOTh CJIOBECHOIO BIJMOBIAHHMKA 1 JIMILIE MPU MOTPeOl MOXKYTh
OyTM TMOsSICHEHMMHM MOBHMMH 3acobamu. I[Ipore 116 HEe € MOKa3HUKOM
cnenupiYHOCTI TaKUX MOHATH B YKPATHCHKIN a00 aHMIINACHKIA MOBHUX KYJIBTYpax.
[{i cioBa 3aJMILIMIMCS HENOMIYEHMMHM Ha MOBHOMY pIiBHI, a HE Ha pIBHI
HaIllOHAIBHOI cBimoMocTi. Hampukiaa, B aHDMICHKIM MOBHIA KyJIbTypl HE ICHYE
TaKOTO CIJIOBA, SIK Hu3bkuu (y (QyHKIIT IMEHHUKA), SIKE Y KJIACOBOMY CYCHUIbCTBI

Oo3Havae “‘0coby, wo He Hanexcums 00 3HAMHO20 pody, 00 NPUBLIEUOBAHUX 8EPCME
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cycninecmea” [HTCYM (II), c.362], omgHak Ii¢ HE CBITYUTH MPO Te, IO B
AQHDIIACBKIA KyJAbTYypl HeMae Jrofed, ski O He mianmagand I 3a3HaudeHi
xapakTepucTuku. CBiTUEHHSM TPOTUICKHOTO € CIOBOCIONYYCHHS ordinary
people — 3BuuaiiHi (pocTi) Jronu. BiACyTHICTH B aHIIINCHKIA MOBHIN KYNBTYpi
OJTHOCJIIBHOTO BIJIMIOBIIHMKA YKpPaiHCBKIM ceMeMl naynep, sKa TIYMaUUThCS SIK
“Oionsik, nozbasnenuti 3acobieé 0o icuysanua” [HTCYM (II), c. 547], 30BCiM He
TOBOPUTh MPO Te, IO B OpPUTAHCHKOMY CYCIIUIBCTBI HeMae OiTHMX JIIOCH.
[IpuknagoM Ciiy>kKUTh CIOBOCHOIYUYEHHS poor man — O1AHUIN 4oJoBiK (JitoauHa). 3
Jpyroro OOKY, BIJICYTHICTh B YKPAiHCHKIN MOBHIN KYJIBTYpl MPSMUX OJHOCITIBHUX
€KBIBAJICHTIB aHIIINCHKUM ceMeMaM blooper, 110 Ma€ 3HAUYCHHS “‘an embarrassing
mistake that you make in public” [OALD, p.154] (‘“kxaxyiiiuBa MOMUIKA, SKY
JToarHA pobuTh mpuBcentonHo”); blackball — “a vote against somebody, especially
somebody wanting to join a group” [OALD, p. 147] (“rosiocyBaHHs IPOTH KOTOCH,
0COOJIMBO MPOTHU TOTO, XTO XO4€ MPUETHATUCI A0 Tpynu’); backlash — “a strong
adverse reaction among a group of people to an event, development, or trend,
especially one that benefits another group” [OALD, p.98] (“cunbHa Bopoxa
peakiliss IeBHOI TIpymH JIoACH Ha SKyCh MO0, OOCTaBHHY, YHM TEHJICHIIIIO,
OCOOJIMBO SIKIIO BOHM HAYTh Ha KOPHUCTh IHIINIA Tpymi Jtoaei”); face-saving —
“intended to preserve somebody’s reputation and dignity” [OALD, p.544]
(“cipsimoBaHmMit Ha 30epeKEHHS YHEICh pemyTarlii Ta TiTHOCTI’) TaKk caMmo He
CBITYUTH PO BIICYTHICTh LUX MOHATh B YKPAIHCHKIM MOMITHYHIN AISUIBHOCTI.
BoHu B yKkpaiHChKii MOBI 3aMIHIOIOTBCSI CJIOBOCIOJIYYECHHSIMU ISl Tiepeaadi
iH(dopMarrii mogioGHOTO 3MICTY.

TakyM YWHOM, HasSBHICTH TMOAIOHMX HOMIHAIN Yy CKJIaal CyCHUIbHO-
MOJIITUYHOT JIGKCHKH YKPAiHCHKOT Ta aHIIINCHKOT MOB Ja€ MIACTaBU PO3PI3HATH B
Hii Oe3eKBIBAJICHTHI JIEKCEMHM SK Taki, 10 HE MalOTh MPSIMHUX OJHOCIIBHHUX
€KBIBAJICHTIB B IHILINA MOBI, Ta CJIOBa-peaii K 3HAYHY YaCTHUHY O€3€KB1BaJICHTHOI
JIEKCUKH, 110 CIY)KaTh JJIsS TO3HAYEHHS YHIKAIBHUX JJIS HAIlIOHAIBHOI KYJIBTYyPH

MOHATH — HalllOHAJIBHUX peaniii [119, c. 7].
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HaiiGinpmr  mommpenuMu croco0aMu Tiepe/laBaHHS — Oe3eKBiBaJEHTHOI
JIEKCUKH B 1HIIMX MOBax € TpaHCKpuOyBaHHS Ta TpaHciiteparis. Lli cmocobu
COPUSIIOTh B3AEMHOMY 30arad€HHIO MOB, IO HAaWOLIbII SICKPaBO IMPOSIBISIETHCS B
XyJIOXKHINA JIITepaTypi, IpH TMEpeKyaai XyIdoxHiX TBOpiB. TpaHckpuOyBaHHS a0o
TpaHCIITepalisl CliB-peajid IHIIOI MOBH MOXYTh TakoX OyTH CBOEPITHUMU
CTUJIICTUYHUMH TPUMOMaMH, 3a JOMOMOTOK SIKMX JOCSATAETHCS HEOOX1THUM
xonoput. Hanpuknan, 6ineuioeux — ‘Bolshevik’, enacnicmo — ‘glasnost’, conokocm
— ‘holocaust’, eenoyuo — ‘genocide’, nymu — ‘putsch’; 1 HaBnaku: ambassador —

‘ambacadop’ (“‘mocoin, MPEACTaBHUK OJHIET Jep)KaBM HAa TepUTOpii 1HIIOI’),

congress — ‘kouepec’ (3’131, Hapana”), constable — ‘koncmebnv’ (“‘HaAMHIKIMMI
NONMUIMHUN 4uH”), gangster — ‘eanecmep’ (‘‘yHaCHUK OpraHi30BaHOI TpyIu
3JIOYMHINB, OaHmut’), voluntarism — ‘somommapuzm’ (“1. BusHaHHS BOJI

OCHOBHUM (PAaKTOPOM Yy TICUXIYHOMY SKHUTTI JitonuHH. 2. CyO’€KTHBHI, TOBUIbHI
pILIEHHS, [0 ITHOPYIOTh 3aKOHU ICTOPUYHOIO PO3BUTKY, peajbHI YMOBH Ta
MOXJIUBOCTI), Xxenophobia — ‘kcenoghobis’ (“HeBU3HAYEHUU CTpax Mepen
HE3HAMOMUMH JTFOJIbMH, HApOJaMH; HETaTUBHE CTaBJICHHS JO iHGopMalii, 1o
HAJIXOAWTh 3 IHIIUX KpaiH, HEHAaBUCTh 1O IHIIUX ETHOCIB, JIFONEH 1HIIOT
HaIlIOHAJILHOCTI”).

VY BUMasKy, KOJIU TpaHCKpUOyBaHHS a00 TpaHCIITEpalis 4epe3 Ty Yd 1HIY
MPUYMHY € HeOaKaHWMH, TepeKyaa Oe3eKBIBaJCHTHOI JIEKCUKH BilIOyBa€ThCS
HUIIXOM OpUOIM3HOT 3aMIHM, HAOpHUKIaA: YKp. eepxieka (“kKepiBHa, HANHOLIbII
BILUIMBOBA YaCTUHA CYCIUIbCTBA, Kiacy, opranizaiii i T. iH.” [HTCYM (1), c. 183])
— aHm. elite; euenaneyv (“‘TOW, XTO BUTHAHUMN, BHUCIAHUN KyIHUCh 13 TIEBHOI
micueBocti, Tepuropii”’ [HTCYM (1), c. 199]) — anmn. expatriator; anri. successor
(“somebody or something that follows another and takes up the same position”
[OALD, p. 1532] — “moch a00 XTOCh, XTO 3aMIHIO€ 1HIIIOTO HA TiM caMiil TO3HUIIii")
— YKp. nocnidogHuk; aHmi. quango (“an organization that is able to act
independently of the government that finances it” [OALD, p.1233] -
“opraHizarllis, sika 3/1aTHa JISITH CAMOCTIMHO, HE3aJIeX)KHO BiJ ypsdy, 10 (iHAHCYE

i) — yKp. opeanizayis; auri. parley (“a round of talks or negotiations, especially
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between opposing military forces” [OALD, p. 1102] — “Oukia meperoBopiB Mix
BOPOTYIOUMMHU BIACHKOBUMH YTPYMOBAHHIMU ) — YKp. nepecogopu. OnHak 1ii
CrocoOu JIMILIE YACTKOBO 3aMIHIOIOTH CJIOBO-PEAJIio 1HIIOI MOBH, 110 IPU3BOIUTH
70 “CEeMaHTUYHOTO HEMOPO3yMIHHS~ MDK SBUIIAMHM Ta IXHIM TIyMau€HHSIM Yy
PI3HHX MOBaXx.

Heo0Oxi1HO 3a3HauuTH, 110 B JOCJIKEHH] MPOAHAJI30BaHO JIUIIE HANOUIBII
3arajbHl BHUIAJIKM MOMJIMBUX MDKMOBHHMX JIEKCMKO-CEMAHTHYHUX BIJIHOIICHb Ha
OCHOBI CYCHUIbHO-TIONITUYHOI JIEKCUKM YKPAiHChKOI Ta aHMIINACHhKOiI MOB. binibi
IEeTAJIBHUI aHajIl3 TUIIB MIKMOBHHUX JIEKCUKO-CEMAHTUYHNX BIJTHOIIEHL HA OCHOBI
JIOCITIJIKYBAHOI JICKCUKU SIK Y CEMAacioJOTIYHOMY, TaK 1 B OHOMACIOJIOTTYHOMY

acrekTi NoTpedy€e OKPEMOro BUBYEHHS Ta € IOCUTh MEPCHIEKTUBHUM.

3.2. IlojiceMisi JIEKCMYHHUX OAMHHIb Yy CKJaAlI CyCHiJIbHO-NOJITHYHOL

JICKCHUKH

JlekcuuHe 3HAUEHHS CJIOBA — CKIIAJHHUI 3a CBOEIO MPUPONOI0 (HEHOMEH, II0
aKkyMyimroe B co0i pI3HOMaHITTS CaMOi MOBHU, $IK€ 3HAXOIUTh Oe3mocepenaHe
BITOOpaXEHHS B CTPYKTYP1 JIEKCUYHOTO 3HAa4YeHHsI. Buiile Bxe Himiocs mpo te, 1o
OCHOBHOKO OJMHUIICI0O KOHTPACTHUBHOI JICKCHKOJOTII € cemema, TOOTO OKpeMme
3HAYCHHS CJIOBA, SIKE BUCTYMA€ JIGKCMYHUM BIATMOBIIHMKOM B 1HIIMX MoOBax. Ha
BIIMIHY B1Jl CEMH, CEMEMa € OJUHUIICIO BUIIIOTO PO3PsIAy, ajie, Y CBOIO Yepry, BOHA
BXOJIUTH JI0 CTPYKTYpH JieKCeMHU a00 Oararo3HadyHOro cjioBa. Uepes 110 NpUUMHY
3ICTaBHMM aHaJli3 HE OKPEeMHX 3HaueHb, a OaraTO3HAYHMX CIIB Yy IIIJIOMY €
HACTYITHUM CTyIIEHEM Y peajizallii MPUHIMIY CUCTEMHOCTI B MOPIBHSJIBHIN
JIEKCUKOJIOT1i, OCKUTBKHM CTPYKTypa JEKCEMHU KOHIIEHTPYE B cOO1 HAMOUIBII CyTTEBI
CHUCTEMOTBOPUI BIIACTUBOCTI JIEKCUYHOTO CKJaay MoBH [115, ¢. 250].

JlexkcmuHe 3HAYeHHS Ma€ CBIM 0O0CAT, SKHH HAIOBHIOIOTH CEMH, IO
BiI0OpakaloTh TEBHI SBUINA YU MPEIMETH, y3arajabHeHI B 3HaueHHI. Jlo 3micTy
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS HajeXaTh 3HAYyIlll CEMAaHTUYHI O3HAKHU SIBMIL 1 IPEJIMETIB.

3aJie’)KHO B1JI KOHKPETHOTO BUKOPUCTAHHS CJIOBA B MOBJICHHI peajli3y€ThCsl HE BECh
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oOcAr 3MICTy 3HAUEHHS, BIH 3aJMIIAETHCS Yy CBIJIOMOCTi, a JUIsl BKa3iBKU Ha
peIMeT BUKOPUCTOBYEThCS ab0 CyTHICTh, a00 OJHA 31 CTOPIH 3MICTy 3HAYCHHS
[118, c. 22].

[lopiBHIOIOUM 3arajibHe Ta crneuudiuHe y CKIaal CyCHUIbHO-TONITUYHOT
JIEKCUKW YKPaiHChKOI Ta aHMIIMChKOI MOB, MOXKHA IOMITUTH, IO KpiM, oOcCsry
3HAUEHHSI, 301ra€ThbCsi HE 3aBKAM 1 KUIBKICTh CEMEM Yy TMOAIOHMX CIIOBax.
ITomicemiss, abo OaraTo3Ha4YHICTH CJIB, BUHHKA€ BHACIIAOK TOro, IO MOBa €
OOMEXEHOI0 CHCTEMOIO MOPIBHSHO 3 HECKIHUEHHHUM PI3HOMAHITTSIM peaabHOi
TIUCHOCTI, Kaxyudd cioBamu akajemika B.B. Bunorpamosa, “mMoBa BuMyIlieHa
PO3HOCUTH O€3J11Y 3HAUEHb MO TUX UYMW IHIIUX pyOpUKax OCHOBHUX MOHATH” [30,
c. 86].

[TomiceMist — 11e HASBHICTH PI3HUX JICKCHYHHMX 3HAYCHb B OJHOTO M TOTO X
CJIOBa BIJMOBIJIHO J0 PI3HUX KOHTEKCTIB [82, ¢. 194]. OkpiM 1pOT0, MOJIiceMist K
JEKCUYHA KaTeropiss — 1€ CEMaHTUYHE BIJIHOUIEHHS BHYTPIIIHHO IIOB’SI3aHUX
(MOTHBOBaHMX) 3HA4Y€Hb, IO BHUPaXalTbCs (GopMor OxHOTO cioBa (OmHIET
JIEKCEMH) 1 PO3MEKOBYIOThCS B TEKCTI 3aBIJKH PI3HHM B3a€EMOBUKIIOUYHUM
rmo3uiisiM 1poro ciosa [130, ¢. 189; 133, ¢. 19].

[lomicemiss € OmHUM 13 TOJIOBHUX CIOCOOIB TPYIMyBaHHS JIEKCHUKO-
cemanTuyHux BapiaHtiB (JICB) y crpykrypt cnoBa. Take 00’enHaHHS
pizaomaniTHux JICB BimOyBaeThcs Ha oOCHOBI ix (QopmanbHOi (3BYKOBOI,
rpaiyHOi) TOTOXKHOCTI Ta HASIBHOCTI y iXHIX 3Ha4€Hb (CEMEM) CEMaHTUYHUX
3B’s3kiB a00 MotuBOBaHOCTI [133, ¢. 89; 182, c. 8].

HeoOximHO 3a3HAa4YMTH, 110 BAXKIWBOK YMOBOK 00’€KTHMBHOIO IOPIBHSIHHS
CEMaHTUYHUX CTPYKTYp Oararo3HadyHUX CJiB, SKI HaJeKaThb JI0 PIi3HUX MOB, €
PIBHOIIIHHUN PO3MOALT 3HAYEHb OKPEMO B3SITOTO CJIOBa B 000X 31CTaBIIOBAHUX
moBax [28, c. 86; 188, c. 62]. [Ipore Ha cyyacHOMY eTari pO3BUTKY MOPIBHSIBHOI
JIEKCUKOJIOTII L YMOBA JICIIO HIBENIOEThCS. [IpUUnHOIO € Te, M0 JOCUTh YacTo Te
came CJIOBO Ma€ pi3Hy KUIBKICTh JIEKCHYHHUX 3HAY€Hb, 3a(iKCOBAHMX Yy PI3HUX
CIIOBHMKax oniHi€i MoBH. Llel (akT 1OBOIUTHCA BpaxoBYyBaTH IMpU IPOBEIEHHI

MOPIBHSUIBHOTO aHAJI3Y JEKCUYHUX OJMHMIIb MOB, aJie i HE BPaxOBYBaTH KIJIbKICTh
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3HAUYEHb JIEKCEM, IO 3ICTaBIIAIOTHCS, TEXK HE MOXKHA, TOMY IO CaMe€ B LIbOMY
BUIIAJIKY SICKPABO MPOSIBIISIIOTHCS B MOB1 OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY IMOJIICEMIT — ONIHIET
13 HaWBaXJIMBIIIMX 3aKOHOMIPHOCTEH pO3BUTKY JIEKCMYHOI CEMaHTHUKH 1
JEKCUYHOTO CKiamy MoB. JIiHTBicTaM BIiJJOMO, IO CJIOBa AHIIIHCHKOT MOBH
MOPIBHSIHO 3 YKPAiHCHKOIO BiJA3HAYAIOTHCS OUIBINOK Oararo3HayHicTiO. SICKpaBUM
MPUKJIAJ0M LIBOTO € CyCHUIBHO-MIONITUYHA JIeKCUKa. [IpuMipom, KITtO4OBI JIEKCEMH,
SK1 CTAHOBJISITh OCHOBY JIEKCUKO-CeMaHTHYHUX ToJiB “CycniiabcTBo. Jepkana” Ta
“IlomiTuka”, — cycninbcmeo 1 nonimuka B yKpaiHChKIM Ta community 1 politics B
AQHDIIACHKIA MOBI — MalOTh BIJIOBIZHO OJHE 1 JIBa Ta I’SITh 1 YOTHPU JIEKCHYHI
3HAYCHHSI.

BaxnuBoio  BIIMIHHOIO  O3HAKOK INPU  MDKMOBHOMY  3ICTaBJICHHI
0araro3HauHUX CIJIIB € iX BIJIHECEHICTh JI0 OMOCEMaHTIB (By3bKi a0O HaBITh
TEPMIHOJIOTIYHI TO3HAYEHHS, MK SKUMHU BCTAHOBIIIOETHCS MPAKTUYHO IMpsiMa
BIIMOBIAHICTh) Ta ToJiiceMaHTiB. Hanmpukian, B yKpaiHChbKIA MOB1 CIOBO camim
“sycmpiu, nepezosopu, Koughepenyis, mapada, 300pu i m. iH. 21a8 Oepiicas ma
ypsaoie” [HCIC, c.676] mae nuiie ojHe JIGKCMYHE 3HAYeHHs, TOOTO €
OMOCEMAaHTOM, TOJ1 K B aHIIIACHKIN MOBI JIeKceMa summit Ma€ TPU 3HAYCHHS 1,
BIJIMIOBIJTHO, € TIONIiceMaHToM: “1. A meeting between heads of government or other
high-ranking officials to discuss a matter of great importance” (“3ycTpiu MIXK
IaBaMU YPSIB YM 1HITUX BUCOKOIOCAJIOBIIIB 3 METOIO OOTOBOPEHHSI HarajibHUX
nutanw’); “2. The highest point or top of something, especially a mountain”
(“‘HaliBuIlla TOYKAa 4OTOCh, Harnpukian ropu’); “3. The point or time at which
something is at its most successful or intense” [OALD, p. 1537] (“momMeHT, konu
I0Ch 3HAXOJIUTHCS Ha HAaWBUILIOMY PiBHI PO3BUTKY ).

[Ile ogHUM KpUTEpieM MPHU MPOBEICHHI 31CTABHOIO aHaII3y Oararo3HauyHHUX
CIIB € CKJIaJl Ta l€papxisi JIEKCUKO-CEMaHTUYHMX BapiaHTIB. 3HOBY K TaKH Led
KpUTEpi HE MO)KHA a0COJIFOTH3YBATH, OCKUIBKM 3HAYEHHS JIEKCEMH, HE3AJIEKHO
BiJT iX KUTBKOCTI Ta IPUHIIUIIB BUIUICHHS, IepeOyBarOTh Mi>K COO0I0 y BiTHOIICHHI
mudys3HocTi. e € BuUpiaTbHUM YMHHUKOM, SKUI BU3HAYa€ IUTICHY CTPYKTYpY

CeMaHTHUKH Oarato3HadHoro cioma [5, c. 218; 132, c. 169]. Onnak He MOXXHA HE
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BpPaxOBYBAaTH TOM (PaKT, 110 31CTABIIOBAHI JIEKCEMHU MOXKYTh BIJPI3HATUCS HE TITHKH
KUIBKICTIO JIGKCMKO-CEMAaHTUYHUX BapiaHTIB, ajie 1 iX mocaigoBHIcTIO. Lls
BIIMIHHICTh € JOCHUTh BaXJIMBOIO JJISI YCBIJIOMJIEHHSI MPOIECIB PO3YMIHHS 1
MOPOKEHHST MOBJICHHS 1HIIIOI0 MOBOIO, OCKUIBKH 1I€HTU(DIKAIlIS TOYHMHAETHCS, Y
Mepury 4epry, 31 CHPUHHATTS 3BYKOBOTO KOMIUIEKCY TOTO CJIOBa, 3 SIKHUM
acoLIOEThC OCHOBHE 3HavueHHs [115, c.256]. Ham iMmonye QopmystoBaHHS
OCHOBHOTO 3Ha4yeHHs, 3amporoHoBaHe B. lImigrom, — “.. e Taka 4YacTHHA
JIEKCEMHU, SIKa B TIEBHUU TEP10J] € HAOUIbII BaXKJIMBOIO B CyCHUIBHOMY BIJIHOIICHHI
1 sIKa peami3yeThCsl HacamIepel y CBIIOMOCTI OUTBIIOCTI WICHIB JAaHOI MOBHOI
CHUIBHOCTI TIPH 130JIbOBAHOMY Tpes siBiIeHH] cioBa” [276, ¢. 26]. ToOto B poOOTI 3
TIIYMauHUMH CJIOBHUKAaMHA OCHOBHE 3HAUEHHS CJIOBa BH3HAYaEMO 3a WOTO
pPO3TAIlyBaHHIM Y CJIIOBHHKOBIM CTarTi — 3[e0UIBIIIOr0 BOHO 3HAXOAWTHCS Ha
MEPIIOMY MICII 1 BUCTYIA€ MEPEBAXKHO TOJIOBHUM OPIEHTUPOM IMPU MIKMOBHOMY
31CTaBJICHHI.

HaBenemo  mpukiagu  JeKCeM  CYCHUIBHO-TIONITUYHOTO — 3MICTY B
MOPIBHIOBAHUX MOBAaX, SIK1 MMO3HAYAIOTh OJHAKOBI MOHATTS, TOOTO B SIKMX OUIBIN 3a
BCE CIIJ OUIKyBaTH 30ir y CTPYKTYpHIN cTpaTtudikaiii JEKCHUKO-CEMaHTUIHUX
BapiaHTIB, aje B SKWUX Hacmpapal Iie¢ He BigOyBaeTbcs. Tak, jekcemMamu 3
HEOIHAKOBOIO 1€papXi€r0 JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX BaplaHTIB € KoH@poHmayis B
YKpaiHCBKiN 1 confrontation B aHDIINACHKIA MoBax. [lepmmm, a BiAmoBimHO, ¥
OCHOBHMM € 3HAu€HHS CJIOBa KOH@poHmayis; B  YKpaiHCBKI  MOBI:
“npomubopcmeo, npomucmaegieHHs COYIanIbHUX CUcmeM, KIACOBUX IHMeEpeCis,
ioeuno-nonimuunux npunyunie i m. in.; 3imknenns”’ [HTCYM (1I), c. 131]. B
aHTJIIACBKIA MOB1 BOHO BIJINOBIJA€ JIPYroMy 3HAYEHHIO confrontation, (“hostility
between nations stopping short of actual warfare, though probably involving
armed forces” [OALD, p.319] — “BOpoXiCTh Mk HAI[IOHAJLHOCTSIMH, SIKa HE
NEPECTYNAE MEXY BIiHM, Xo4ya mependayae BUKOPUCTAHHA 30pOMHUX chI’), a
YKpaiHChKe Kongponmayisi; (“ouna cmaexa 31 CGIOKAMU NPOMULEHCHOL
cmoponu’’) BIJINOBIIa€ aHTIMNCBEKOMY confrontation; (“a face-to-face meeting or

encounter, especially a challenging or hostile one” — “o4uHa cTaBKa 4M CyTHUKa,
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gKa Mae BOPOXHI Xapaktep”). HeoOXimHO 3a3Ha4WTH, IO TPETE 3HAYCHHS
aHDIIACBhKOI omuHuIll confrontations — (“conflict between ideas, beliefs, or
opinions, or between the people who hold them” — “KOHQIIKT MIX 1IeIMHU,
BIpyBaHHSIMH YW JTyMKaMu, a00 MIX JIONbMH, SKIi MalOTh iX’) Ta YETBEPTE
3HauYeHHs confrontation, (“a comparison or contrast between parts that have been
brought together into a whole” — “NOpPIBHSHHA YM NPOTUCTABIEHHS MIXK
JacTHHAMH, 5K OyJ0 3’€HAHO B OAHE IIiie”’) B3araji He MarOTh BIAMOBIJHUKIB B
yKpaiHChKiil MOBI. OTke, MK I[UMHU JIEKCEMaMH B YKpPaiHCBbKIA Ta aHDIIHCBHKIN

MOBaxX yCTaHOBJIIOIOTHLCS 3B’ I3KH, K1 LTIOCTPYE puc. 3.1.

YKp. KOH(pponmauin aHI. confrontation

4

(Dele) ) LD

Puc. 3.1. 3icTaBneHHs 6araTo3Ha4yHuX CIIB YKP. KOHhpoHmayis Ta

aHIIL. confrontation 3a CKJIaJIOM Ta 1€papXi€r0 JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX BapiaHTIB

Ile omHuUM TpPUKIATOM JIEKCEM, Yy CEMAaHTUYHINH CTPYKTypl SKHX
B110yBa€ThCA HECHIBMAAIHHS 3a CKiajoM Ta iepapxiero JICB B ykpaiHCbKiN Ta
AHMIHCHKINA MOBax € JIeKkceMa Hayionanizm Ta nationalism. OCHOBHUM 3HAYCHHSIM
CJIOBa HayioHanizm; B YKpaiHCBKIN MOB1 € “ideonocis il norimuka, sika nponosioye
36ePXHICb HAYIOHAILHUX THMeEpeci8 HAO 3a2aibHOII0OCLKUMU, NAHYBAHHS OOHIET
Hayii 3a paxyHox npueHiueHHs iHwoi, po3nanoe Hayionanvry eopoxcreyy’ [CCII,
c. 122]. B anmmiiicbkiii MOBI BOHO BIATOBIJAa€ TPETbOMY 3HAYCHHIO: nationalism;
(“excessive or fanatical devotion to a nation and its interests, often associated
with a belief that one country is superior to all others” [OALD, p. 1014] —

“HaamipHa uM (aHaTUYHA BIJJAHICTh IHTEpEcaM Hallli, AKa 4acTO aCOLIIOETHCS 3
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JTYMKOIO TIPO T€, IO OJ{HA KpaiHa € KpaIioro 3a iHIIi’), a BIAMOBITHO, YKPAiHChKE
HayioHanism: “‘pyx, cnpsamosaruii Ha 60pomv0y 3a He3ANeHCHICMb Hayil, HaApooy
npomu iHO3eMHUX 2HoOumenig”’ BITIOBIIa€ aHTIMIUCBEKOMY nationalism; (“the desire
to achieve political independence, especially by a country under foreign control or
by people with a separate identity and culture but no state of their own”’ —
“OakaHHs JIOCSATTH TOJITUYHOI HE3aJIEKHOCTI, OCOOJMBO KpaiHOW, sKa
3HAXOAUTHCS TiJ] YY>KO3EMHUM KOHTpOJieM, abo IIOAbMH, SIKI MarOTh BJIACHY
HEMOBTOPHICTh Ta KYJBTYpYy, aj€ He MaloTh BIAacHOi nepxkaBu’). HeobxigHo
3a3HAYNATH, IO TPETE 3HAYCHHS YKPAIHCBKOI JIEKCEMU HAYiOHANiZM3; — “pyX 3a
30epedicentsl i pO36UMOK HAYIOHANbHUX MPAOuyill, KVIbmypu, MOGU, 1imepamypu,
Mucmeymea i m. iH., nampiomuzm’ — B3arajli He CIIBBIIHOCUTHCA 3 JKOIHUM 13
3Ha4YeHb aHDIIIChKOI JiekcemMu. Te came BiIOyBaeTbcs 13 APYTUM 3HAYCHHSIM
aHTIIACBKOI JiekceMu nationalism; — “proud loyalty and devotion to a nation”
(“ropza BipHICTh Ta BIJJIAHICTh Hallli’), SIKE TAKOXK HE Ma€ CBOTO BIJMOBIJHUKA Y

CKJIaJIl YKPAiHCHKOI JIeKCeMH. TakuM YMHOM, MK IIMMH JIGKCEMaMH B YKPaiHCHKIM

Ta aHIIIMCHKIN MOBaX YCTaHOBIIOIOTHCS 3B’ SI3KH, SIK1 LTIOCTpYy€E puc. 3.2.

YKpP. Hauionanizm aHrI. nationalism

VA 4

(» @
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Puc. 3.2. 3icTaBneHHs 6araro3Ha4yHuX CIIB YKP. HAYiOHAi3M Ta aHI. nationalism

3a CKJIAJIOM Ta 1€papXI€l0 JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX BaplaHTIB

€ 1Ba OCHOBHI YMHHUKH, SKI 3yMOBIIIOIOTh CHEIU(IYHI PUCH Yy CKJIaal Ta
lepapxii 3Ha4YeHb TMOPIBHIOBAaHMX JiekceM. [lo-mepiie, 1€ pi3HUN CTYMiHb
PO3BUHYTOCTI MOJMiCeMii MOPIBHIOBAHUX CIIIB Yy JOCTIPKYBaHMX MOBaxX, a IIO-

ApyTe, HAsABHICTh CAMOCTIMHUX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BAPIAHTIB, SIKI HAJIEKATh JI0
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CTPYKTYpH 0araro3HauyHOIO CJIOBa JIMIIIE B OJHIM 13 MOB. YpaxXyBaHHS 3a3HAUCHHX
(GakTopiB € JOCUTHh BAXJIUBUM JJisi MPABWIBHOTO BUOOPY MOTPIOHOTO JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHOTO BapiaHTa B aHDIMCHKIA a00 YKpaiHChKIM MOBaX, OCOOJHMBO KOJIH
HIEThCS TIPO OJHAKOBI UM YK€ CXOXK1 3a 3BydaHHSM cioBa. [Ipukimamom moxe
OyTH CHIBBIAHOIICHHS 3HAUY€Hb YKp. Omopokpamis Ta aHDIL. bureaucracy,

300pakeHe Ha puc. 3.3.

YKp. O10poKkpamis aH. bureaucracy

O,

©

4

©

Puc. 3.3. 3icrapieHHs 6araTro3Ha4HMX CIiB YKp. 6iopokpamis ¥a
/
aHmI. bureaucracy 3a CKJIaJOM Ta i€papXi€ro JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHUX BapiaHTIB
4

B~~~

ITomiTHO, 1O  yKpaiHChka cemeMa  Owpoxpamis;  (“Hatsuwuil
NPUBLIEU0B8AHUNL NPOULAPOK UYUHOBHUKIG-aOMinicmpamopie y Odepoicasi’”) [CCII,
c. 26] BimoBijae aHMIINACHKINA cemeMi bureaucracy. (“‘the nonelected officials of
an organization or department” [OALD, p. 199] — “nHeBuOopHi ciy>x00BI
MPENCTaBHUKKA OpraHizamii 9u BiIAUTY’); YyKpalHChKa ceMeMa OrpoKpamis;
(“iepapxiuno opeanizoeana cucmema YNpasiiHHi 0epPHCABOI0 YU CYCNIIbCMBOM 3a
00NnoM0O2010 0COONUB020 anapamy, HAOLIEH020 CheyupiunumMu @QyHKYiamu ma
npuginesimu’’) € BIANOBIIHUKOM aHIJIHACBKIA cemeMi bureaucracy, (“an
administrative system, especially in a government, that divides work into specific
categories carried out by special departments of nonelected officials” —
“agMiHICTpaTUBHA CUCTEMa, OCOOJIMBO y CKIal YPSAY, IO PO3MOAUISIE pOOOTY MiX

CHeHIAIbHUMHU KaTeropisMH, SKy BUKOHYIOTh OCOOJIMBI BiIJAUIM CIY>KOOBIIIB”).
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Crmin 3a3Ha4UTH, IO aHIIIUCHKI ceMeMu bureaucracys (“‘a state or organization
operated by a hierarchy of paid officials” — “nep>aBa 4u oprasizailis, sIKOl0 Kepye
lepapxist cy>k00BLIB™) Ta bureaucracy, (“complex rules and regulations applied
rigidly” — ‘“‘ciMCOK TpaBWJI Ta 1HCTPYKIIH, SKUX TBEPAO IOTPUMYIOTHCS ) HE
MaloTh BIJIMOBIJHUKIB Y CTPYKTYpl JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BAPIAHTIB YKPAiHCHKOT
CEMEMHU OIOPOKpPaAmisl.

YTBOpPEHHSI CEMAHTHUYHUX PO3Taly,eHb JIEKCEM CYCHIIbHO-IMOMIITHYHOTO
3MICTY MiAMOPSAIKOBYETHCS 3arajlbHUM TIPHUHIIMIIAM CMHCIOBUX IIEPEHOCIB 3a
CXOXICTIO 30BHIIIHBOTO BHIIALY, (QYHKIIIMH TOIIO, IO CIIOCTEPITacThCcsl B
0araTo3HayHUX CJIOBAaX HE TUIBKM YKPAiHCHKOI Ta aHIIINACHKOI, a i 1HIMUX MOB. [is
[MX K€ MPUHITUIIB JO3BOJISIE BUSIBUTH, HACKIILKY HAOIMKEHUMU Yd BIJIIAJICHUMHU
€ TI Y4 1HII BTOPWHHI 3HAUEHHS B TIOPIBHIOBAHUX JIEKCEMax YKPAiHCHKOI Ta
aHmmiicbkoi MoB. Tak, NPUMIPpOM, SKIIO YKPAiHCbKE CIIOBO pexcum, KpiMm
OCHOBHOTO 3HAUCHHS ‘‘Oepocasnuil 1ad, cnocib npaseninHsa’, TO3HAYAE TaKOK
“cucmemy 3axo0is, npasui, 3anpo8aodA’CyBAHUX 01 OOCACHEHHS NeeHoi memu”
[HTCYM (III), c. 109], To B aHIIINACHKIN MOBI1 regiment — 1ie e ¥ Take: “1. A4
permanent military unit usually consisting of two or three battalions of ground
troops divided into smaller companies or troops under the command of a colonel
(“TuMyYacoBe BICHKOBE YIpylOBaHHS, K€ 3a3BUYall CKJIAJIA€ThCA 3 IBOX YH TPbOX
OCHOBHHX MiAPO3JUIIB, KOTP1 Jaji MOAUISIOTECS Ha MEHIII MiAPO3IUIN, YA BIChKa
T KOMaHJIyBaHHSM TOJNKOBHUKA”); 2. A large number of people or things,
especially an orderly group” [OALD, p. 1273] (“Benuka KUIbKICTb JIOACH 4YH
peuel, [Ki BXOIATh N0 CKJIAAy YIOPSAKOBAHOTO yrpymnoBaHHs)”. Sk Oaunmo 3
HABEJCHOTO TMPUKIIAIY, y PI3HMX 3HAYCHHSAX OaraToO3HAYHUX CJIiB 3aBK]IW HasBHI
00’ €IHYI091 CeMaHTHYHI O3HAKH, K1 € CIUJILHUMH 1 JIJIs BIJICYTHIX B 1HITHX MOBaX
3HA4YeHb 31CTABIIOBAHUX JekceM. Ha Hamry aymky, 1€ mOB’Si3aHO 3 TUM, IO OJHI
MOBU BUKOPHUCTOBYBAJIM Ce€MHU s (POPMyBaHHA OJHUX 3HAYEHb, a IHIII — JUIS
THIITHX.

TakuM YWHOM, PO3MISIHYTO OCHOBHI MOMEHTH MI>XMOBHOIO 31CTaBJICHHS

O0araTo3HayHUX CJIIB HAa MPUKIAAl AESIKUX CErMEHTIB CyCHUIbHO-IOJITUYHOL
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JIEKCUKH YKpalHCHKOI Ta aHMIIMCHKOI MOB, IKI € BU3HAYAJIILHUMH, aj€ BOHU HE
BUUYEPIYIOTh yC1 BUMAJAKW HAassBHUX MoJI0OHOCTEH 1 BigMiHHOCTEH. [lomicemis — 11e
ABMILE, 110 JA€ MOXKJIMBICTh 3HAYHO PO3LIMPUTH HOMIHATUBHUI MOTEHIIA] MOBHU
0e3 30UTbIIEHHS KITBKOCTI BIACHE JIEKCHYHUX OAWHUIL. CIIOBO B KOHTEKCTI
3aBKIU  PO3YMIETHCS  OAHO3HAYHO, TOOTO KOHTEKCT BHUPINIYE MNpoOIeMy
0araTo3HayHOCTI.

[lepcniekTBaMu pO3BUTKY MOPYIIEHOTO MUTAHHS € MPOBEACHHSI MIXXMOBHHUX
3iCTaBJICHh IOTO JICKCHYHOTO YIPYHOBAaHHS 3a THUIAMH MOTHBOBAHOCTI
(3B’513aHOCTI) JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHUX BapiaHTIB y CTPYKTypax JEKCEM, a TAaKOXK 3a
JESKUMH THIIMMH TIapaMeTpaMu, 10 BU3HAYAIOTh CYTHICTh Ta PI3HOBUIU CaMoi

moJricemii.

BucHoBku 10 po3uinay 3

AHaJi3 CeMaHTUYHOTO OOCSTY JIGKCHYHOTO 3HAY€HHS J03BOJIMB BU3HAYUTH
CHIBHI Ta AUdEpeHIiitHi 0COOMMBOCTI B 00CA31 Ta 3MICTI IPEAMETHO-JIOTTYHOTO
KOMITIOHEHTA, SIKI € CYTT€BUMH MpPH CIPUHUHATTI JIEKCMYHOIO 3MICTY CIIB, WLIO
nocimkyrTees. [Ipobiiema BU3HAUCHHS OCHOBHHMX THITIB MI>KMOBHHUX JIEKCHUYHHX
BIJIHOIIIEHb HAa CHOTOJHI 3ATMIIAETHCS BIIKPUTOO /ISl MOBO3HABUYOT HAYKH.

BinHOmIeHHS  €KBIBAJIEHTHOCTI  XapaKTepU3yeTbCs  30IrOM  3HAYEHb
31CTaBIIIOBAHUX JICKCHYHUX OMHUIB. KaTeropito eKBiBAJICHTHOCTI MOKHA BBAXKATH
IEHTPAJILHOIO Ta YHIBEPCAIBHOIO MPHU JOCIHIKEHH] PI3HUX BUJIB BIAHOIICHb M1k
MOBHHUMH OJIMHMIISIMU Ha CUCTEMHOMY piBHi. e OSCHIOETBCS TUM, TII0O OCHOBHOIO
METOI 3ICTAaBHOIO aHallidy MOB € BCTAHOBJICHHS CKJIaay Ta (QYHKIH IXHIX
€JIEMEHTIB 32 €KBIBAJEHTHUMH Ta JU(DEPCHIINHUMH O3HaKaMH. Y JOCIIKEHHI
BH3HAYCHO, IO KIUJIBKICTh EKBIBAJICHTHUX JIGKCHMYHUX OJMHHIL CYCIIJIbHO-
MOJIITHYHOTO 3MICTY € HE3HAYHOIO, IO MOYKHA TOSCHUTH THM, IO KaTeropiro
€KBIBAJIEHTHOCTI CHPUIIMAEMO 10 MEBHOI MIPHM YMOBHO 1 3aCTOCOBY€EMO ii TIIBKU
I0 THUX MDKMOBHUX JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHX  BIANOBIAHHUKIB, $KI MAarOTh
MaKCUMaJIbHY CXOXICTh 3a CKJIaJ0M 1 3MICTOM CEMaHTUYHUX O3HAaK, 1110 BXOASATH JI0

CTPYKTYpPH iXHIX JICKCUYHUX 3HAYECHb.
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JIJiss  BiHOIIEHHS TEpPEeTHHY B CKJIaAl CyCHUTHHO-TIONITUYHOI JIEKCUKHU
YKpaiHCBKOT Ta aHDIIMCHKOI MOB XapakTEpHUM € Te€, 10 3HAUCHHA, IO/IaHi B
TIIyMadyHUX CJIOBHMKAX, HIOM HAKJIaJalOThCS OJHE Ha OFHE, ajie¢ B KOXKHOTO 3 HHUX
3IIMIIAETHCS 1 HEHAKIIAICHA YacTUHA. Y CITIBBITHONICHHIX KOMIIOHCHTH 3HAYCHD
KO)KHOTO 31 CJIB-BIAMOBIJHUKIB BIAPI3HSIOTHCS JOJATKOBUMU CE€MaMU MpHU
MO3HAYEHHI KOHKPETHOrO JIEHOTaTa. Y AMcCepTallii 3’sICOBaHO, IO 3aJIeKHO BIJl
o0cAry CNUIBHUX CEM, SIKI BUCTYNAIOTh 31CTaBIIOBAHUMHU KOMIIOHEHTAMU 3HAYEHb,
el TUIl MIDKMOBHHMX JIEKCHMKO-CEMAaHTHUYHHMX BIJHOLIEHb Ma€ pPI3HUM CTYIIHb
MPOsIBYy, TOOTO TPH BIJHOIICHHI MEPETUHY BUSBIAIOTHCS BIAMOBIIHUKHU, Y SKUX
BIJIMIHHA YacTHMHA KOXXKHOTo Mae Oumbliuii abo meHmui oOcar. [IpoBenenuii
31CTaBHUM aHajl3 IbOTO0 THUIy CEMAaHTHUYHHUX BIJHOUIEHb y CKJIAAl CYMUIbHO-
MOJIITUYHOT JICKCHUKM YKPaiHChKOI Ta aHIIINWCBhKOI MOB JaB 3MOTY 3pOOUTH
BHCHOBOK IIPO T€, [0 BiTHOIICHHS IMEPETUHY HE HAJICKUTD JIO TIOMHUPEHUX SIBUII] Y
“CTOCYHKax’ IMX MOB.

BinHomeHHsT BKJIIOYEHHS MDK CEMAaHTUYHO ONM3bKUMH JICKCUYHUMHU
OMUHUIIIMUA  CYCHIJIBHO-TIOJIITHYHOTO 3MICTy XapaKTepU3YEThCA THUM, IO B
CEMaHTUYHIN CTPYKTYP1 JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA B O/IHIM MOBI HasBHa OlbIa
KUTBKICTh CEM TMOPIBHSHO 13 CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYpPOIO JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS
CJIOBa-BIJIMOBITHUKA 1HIIOI MOBU. TakuM YMHOM, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO Y
CJIIOBHHMKAaX PI3HUX MOB BUSBISIETHCSA PI3HE JIEKCHKOTpaiuHEe HAMOBHEHHS TIPH
OTKCI 3HaY€Hb OJJHOTO 1 TOTO CaMOTO MpeAMeTa Ui MOHATTA. e MokKHA MOsSICHUTH,
30KpeMa, TUM, IO YKJIaJadaMyd 4acOM yBara 3BEpTA€ThCs JIMIIEC HA TIEBHI O3HAKH,
10 BBAXKAIOTHCS HAWBAXIUBIIMIMMHU. 3a3HAu€H1 BIIMIHHOCTI 3yCTPIYarOThCS B
pPI3HMX MOBax 1 MOIIMUPIOIOTHCS Ha PI3HI MPOIIAPKH JIEKCUKH, 30KpemMa W Ha
CYCIUTbHO-TIONITUYHY JIEKCUKY YKPATHCHKOI Ta aHITIIHACHKOT MOB.

Bignomiennst 0Oe3€KBIBaJICHTHOCTI BJIACTMBE CJIOBAM, CEMAHTHKAa SKHX
CHIBBIIHOCUTHCSI 3 MO3HAYECHHSM CHENU(pIYHUX JJIs MEBHOI KYJIbTYypU peamid. Y
poOOTI BU3HAYEHO, IO OC3€KBIBAJICHTHA CYCIIJIBHO-TIONITHYHA JIGKCHKA € JOCHUTH
cnenu@piyHO YAaCTUHOK JIEKCMYHOTO CKJIaJgy MOB, IO 3MYIIYE Y JIEIKUX

BUMAJKaX TMOKJIAJaTUCS OLIblEe HA JIHIBICTUYHY IHTYII[lI0, HDK Ha BU3HAUCHHS,



174
MOJIaHl y TIyMavyHUX CIOBHUKAX, a TAKOX BPaXOBYBATH pealbHY CHENHU(IKY CIIB,
110 BiJICYTHI B OJIHIM, ajie HasiBHI B 1HIIIIH JOCIIKYBaHIi MOBI.

VY pi3HUX 3HaYEHHSAX Oararo3HayHUX CJIB 3aBXKIW 3HAXOASIThCA TaKl
CEMaHTUYHI O3HAKH, SIKI € CIUIBHUMH 1 JIJIS BIJCYTHIX B IHIIUX MOBaX 3HAY€Hb
NMopiBHIOBaHUX JiekceM. Lle Bkasye Ha Te, 110 Pi3HI MOBH 3a JIOIOMOTOIO0 PI3HOTO
Ha0Opy OJHUX 1 TUX CAMHUX CEM II0-CBOEMY OYAYIOTh CTPYKTYpPY JIEKCUYHOTO
3Ha4eHHs cioBa. OcOOIMBOCTI HAIIOHAJIBLHOTO CBITOCIPUHHSATTS, K1 3yMOBJIEHI
PI3HMMH KYJIBTYPHHUMH Ta iICTOPHYHUMHM YWHHUKAMH, BHSBISIFOTHCS B IOEJTHAHHI
IUX ceM. Y Jucepramii JOCHIIKEHO, IO CTPYKTypa OaraTto3HayHUX CIIiB
CYCHUIbHO-TIOJITUYHOI TEMAaTUKH BIJ3HAYAETHCS OUIBIIOI0 PO3TaNTyKEHICTIO B
MOBaxX KpaiH 13 JaBHIMU MNOJITUYHMMH TPAAMIISIMHU, HANPUKIAJ B aHIIIHCHKIM,
MOPIBHSHO 13 MOBaMH “‘MIOJIITUYHO MOJIONUX  KpaiH, 30KpeMa yKpalHCBHKIW.
Crneun@i4Ho0 B JOCHIIIKYBAaHUX MOBAX € CTPYKTYpallisl CEMEM, L0 MOSICHIOETHCS
OCOOJIMBOCTSIMM  ICTOPUYHOIO (POpPMYBaHHSI 3HAY€Hb, KYJIBTYPOJIOTIYHUMH Ta
MEHTAIbHUMHU YHHHUKAMU TOIIO.

Takum YMHOM, MIPOBEICHE JOCITIIHKEHHS OCOOIUBOCTEH MPOSIBY CYCIIIBHO-
MOJIITUYHOT JIEKCUKM Ha TPUKIAJl YKpaiHChKOI Ta aHDIIMCHKOI MOB € 3HAYHUM
KPOKOM JI0 PO3YMIHHSI BOXKIIMBOTO ()parMEeHTy MOBHUX KapTHUH CBITY.

OTtpumaHni pe3ynbTaTyd BUCBITIEHO B MyOiiKalisx aBropa [168; 174].
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BUCHOBKHA

JlocTipKeHHsT CYCIITBHO-TIONMITUYHOI JICKCUKH Ha TIPUKIIAJI HECTIOPITHEHUX
YKpalHChKOi Ta aHMIINACHKOI MOB TMPOJOBXKYE ICTOPII0 BHUBYCHHS 3arajbHHUX
3aKOHOMIPHOCTEH 1 HampsMiB PO3BUTKY IIbOTO BAKJIMBOIO IUIacTa JIEKCUYHOT
CUCTEMH CIpHUs€ 3’SICYBAHHIO XapaKTEPHUX OCOOIMBOCTEH Oprasizallii CyCHiIbHO-
MOJIITUYHOIO JKUTTA CyYaCHUX JEpKaB B YMOBAaX IMOJITUYHOI Ta EKOHOMIYHOI
1HTeTparii.

BuByeHHs  CyCHUIBHO-IIOJITHUYHOI ~ JIGKCMKM ~ CT@HOBUTh  IIOMITHUH
JIHTBICTUYHUHN 1HTEpEC, OCKUIBKM BOHA BIOOpa)ka€ OAHY 13 BAXKIWUBUX IS
CY4acCHOTO CYCHUIbCTBA cdep KUTTA — MNOMITUYHY. Y JOCHIKEHHI CYCHiJIbHO-
MOJITUYHY JIEKCUKY BH3HAUEHO SIK OCOOIHMBY JIEKCHMKO-CEMAaHTUYHY IiCUCTEMY
MOBH, JO $SKOI BXOIWUTh HaWOUIbII BXHBAaHA YaCTUHA CYCHIJIbHO-TIOTITHYHOI
TEPMIHOJIOr1i, Ha3BU JAEpKaBHUX, NAPTIMHUX Ta 1HIIMX IPOMAJCHKUX OpraHizauii 1
3aKjIa/1iB, COIIAJIbHUX I1HCTUTYTIB, HaMMEHYBAHHS COLIAJIBHUX peaslii Ta SBHIIL
KUTTA PIZHUX KpaiH Tomo. He3paxaroun Ha 3Ha4Hy KUIBKICTH JIIHTBICTUYHMX
PO3BIZOK, MPUCBIYCHUX JOCIIPKEHHIO CYCHUIBHO-TIOMITHYHOI JIEKCUKH, JI0 IOTO
yacy BIJCYTHI YITKI NPUHLMIMN ii KiIacu(ikaiii, HEMae €IUHUX KPUTEPIIB OO0
BUJIIJICHHS CKJIaAy Ta MEX CYCHUIBHO-TIONITUYHOT JIGKCUKH 1 CyCHTBbHO-TIOITHYHOT
TEPMIHOJIOTII. Y JAucepTaliiHOMY JOCHIDKEHHI BHUKOPUCTOBYETHCA MOHSTTA
“CyCniIbHO-TIONITHYHA JIEKCUKA, OCKUJIBKU CYCHUIBHO-TIONITUYHA TEPMIHOJIOTIS €
JIMIIE YACTHHOIO CYCHUTBHO-MOMITHYHOI JeKCUKH. CyCibHO-TIONITHYHA JIEKCHKA €
IIUPIITUM TOHATTSM 1 BKIIFOYA€E JIO CBOTO CKJIaIy CJIOBA, 110 OMUCYIOTh Pi3HI aCleKTH
CYCHUIBHO-TIOITUYHOTO KUTTS CYCIIJIBCTBA, @ TAKOXK BOHA BIJ3HAYAETHCS 3HAYHOIO
JUHAMIYHICTIO, fSKa OCOOJIMBO XapakTepHa IS TOJITHYHUX 1IOM MacoBOi
KOMYHIKaIIii.

3aranpbHUM KPUTEPIEM BiTHECEHHS JICKCHYHOT OJMHMIIL 10 CKIIaay CYCIIIBHO-
MOJIITUYHOT JIGKCMKU € TIOHATTEBO-CMHUCJIOBA CITIBBIIHECEHICTh 13 CYCHUIBHO-
nomiTHYHOI ceporo. OCKUIbKH CyCHITbHO-TIOMITUYHA JIEKCUKA BiI3HAYAETHCSA
PO3MHUTICTIO CBOiX MEX Ta MIMPOTOI cepy BKHUBAHHS, 3 METOK CHCTEMaTH3aIlii

MOBHOIO Marepiaqy OyJ0 BHOKPEMJIEHO OCHOBHI JICKCMKO-CEMAaHTHYHI TIOJIs
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JOCTI/PKYBAaHUX JIEKCUYHUX OJWHUIIb, y MEXKax SKUX 3IIACHEHO JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUHN aHaji3 CyCHUIbHO-TIOMITUYHOI JIGKCUKH cydacHUX MOB. Ha3zBu moniB
MEepenaroThCsl cjoBaMu a00 BHCIOBaMH, CEMaHTHKA SKHX BIIMOBITAE CHUTYyaIll
CIUIKYBaHHS ¥ Temi. 3 OISy Ha Te, [0 OCHOBY MOJITHYHOI JIGKCUKH CTAHOBJISATH
TaKi KJIIOUOBI TIOHSTTS, SIK 81a0d, 0epicasa, 0eMoKpamis, i0eonoeis, CyCniibCmeo,
NOAIMuUKA, eKOHOMIYHA OISLIbHICMb, NPABosa cghepa, TO BIAMOBIIHO BUAUICHO TaKl
nekcuko-cemanTnuHi nons:  “CycnuiectBo.  [epxkasa”, “Ilomituka”, “IIpaBo”,
“ExoHOMIKa”, — KO)KHE 3 SKHMX Ma€ JOCUTh CKJIAAHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYpy. Y
MeXax BUAUICHUX MOJIB CyCHUIbHO-TIONITHYHA JIEKCUKA 00’ €THY€EThCS B MIKPOIOJIS
ta JICT" 3 omoporo Ha cemu, II0 MalOTh BIJHOIICHHS J0 CYCHUIbHO-MOJITUYHOTO
#UTTA. CamMe OCTaHHI € KareropialbHUMH TPHU CTPYKTYpyBaHHI JIEKCHKO-
CEMaHTHYHUX TIOJIB y JOCTIPKyBaHUX MOBax. BimoOpaskeHHS ONWHUIISIMUA OIHOTO
JICKCUKO-CEMAaHTHYHOTO TIOJISI THIIOBUX CHTYyaIlii yKa3ye Ha I1X CEMaHTHYHY
CIiIbHICTE. OCOONMBICTIO JIGKCHKO-CEMAHTHYHOIO 1IIOJIA € T€, IO BOHO
BUOKPEMITIOETHCS HA OCHOBI JIOTIYHOTO YWICHYBAHHS IIMPOKOTO TIOHSATTS, ajie pa3oM
3 TUM SIBIIsT€ COOOIO BJIACHE MOBHE UYICHYBAaHHS YSBIICHbB JIIOMWHU MPO 00’ €EKTUBHY
niichictb. Ilone € oONTUMaNbHOI MOACIUII0 CEMAaHTUYHMX BIJIHOIICHb 3
ypaxyBaHHSM CHCTEMH KATEropii IMi3HAHHS, M0 € BAXIWBUM JUIS TPAKTHKA
MI>KMOBHHX 31CTaBJICHb.

KinbkicHl Ta SKICHI XapaKT€pUCTHKH, BHUSBIEHI MPU aHami3l JEKCHUKO-
CEMaHTUYHHUX TOJIB CyCHUTHHO-TIONITUYHOT JEKCUKUA Ha MPUKIIAJl YKPaiHCHKOI Ta
AQHTIIACBKOI MOB, Jajdd 3MOTYy BHW3HAYUTH CIIUJIbHI Ta chnenudiuHi pUcH B
CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi IBOTO TUTACTa JIEKCUYHOI CHCTEMH MOB.

VY pesyabrari AOCHIKCHHS JEKCHYHOTO HAIIOBHEHHS CEMaHTHYHHUX IIOJIIB
CYCNUIbHO-TIONITUYHOI ~ JIGKCUKHA BCTAHOBJIGHO, 110 OUIbII YHMCICHHUMH B
nocmimpkyBanux MoBax € JICIT “Tlomituka” (54,4 % Bim 3arajibHOi KUTBKOCTI
BIJIIOpaHUX OJUHUIL YKpPaiHChKOi MOBH Ta 46,8 % OIMHUIL B aHIIIKMCHKINA MOBI) Ta
JICIT “CycninsctBo. Jepxkasa” (30,6 % oaununp B ykpaiHchKiid MoBi Ta 27,7 %
OJMHUIIb B aHDMMCHKIA MOB1). CeMaHTHKa IOCIII)KYBaHUX OJIMHUIIb JIEKCUYHOT
CUCTEMU aHaJII30BaHUX MOB Ma€ 3HA4YHY KUIbKICTh BIIMIHHUX PHUC, SIKI HacaMIepes

3yMOBJIIOIOTBCS BIIMIHHOCTSMH y CYCHUIbHO-TIONIITUYHOMY YCTpOi 000X JepiKaB,
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ayie mopsi 3 UM CTPYKTypa AOCTIKYBAaHUX JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX OJMHHIIH MA€
Oarato crmigpHOro. Taky CHUIBHICTP MOXHA TOSICHUTH OO’ €THAHHSAM 1J€0JIOTIH Y
XXI cT., 3MEHIIIEHHSIM BIUIMBY €THIYHOTO KOMITOHEHTA Ha IMOJITHYHE XHUTTA 000X
JIep’aB, CIUIBHOK €TUMOJIOTIEI0 CYCIIBHO-TOMITHYHOT JIGKCUKH B YKPATHCHKIN Ta
aHIIIICHKIN MOBAX, 3araJiLHUM HampsMOM PO3BUTKY YKpainu Ta BenmukoOpuranii B
ocTaHHI poku XX CT., 3araJIbHOMIIOACHKUMU I[IHHOCTSAMH, 3araJIbHOEBPOIEHCHKOIO
ICTOPI€I0, @ TAKOXK 3alI03MYEHHSM 3 aHIIIMCHKOT MOBH B YKPAiHCBKY.

Menmumu 3a kiutbkicHuM HarmoBHeHHsM € JICIIT “TlpaBo™ Ta “ExoHomika” y
CKJIa/ll CyCHUIbHO-NOMITUYHOI JIEKCUKH YKpPAiHChKOI Ta aHIJIIHCHKOI MOB. Y Mexax
JICII “TIpaBo” y BiICOTKOBOMY CIiBBIJHOIIECHHI J0 3arajibHOI KUIBKOCTI BUSIBJICHO
3HAYHY JMCTIPONOPIII0 Ha KOPHUCTh aHmIiiickkoro marepiany (8,5 % onuHullb B
YKpaiHChKiI dYacTuHi gocmipkeHHs Ta 16,9 % B anmmiiicekiit). Anamiz JICII
“IIpaBo”, 30kpema JICI, 1m0 BXOAATh 1O HHOTO, B YKPATHCHKINA Ta aHNIIMCHKIN MOBax
YMOXKJIUBHB 3’SICyBaTH TOJIOBHI HAmpsSMH TPABOBOI TOJITHKH AepxaB. JIeKcHko-
CEeMaHTWYHA CHUCTEMa AaHDIMChKOI MOBHM BioOpakae I1CTOPUYHI TEHJEHII 10
PO3IIMPEHHS] MDKHAPOIHUX BITHOCHH 3 IHIIMMU KpaiHAMH, MOXKJIMBO, HaBITh HE
JOCUTh MUPHUM CHOCOOOM, TOJI K JIGKCUYHHUM CKJIaJl YKPAaiHChKOT MOBH B1I0MBa€
MOJIITUYHI TPOIIECH, IO CTOCYIOTHCSI BPETYIIIOBAHHS MPOOJIEM PO3MOILTY BIaTHUX
MOBHOBAXXEHb Y MEXaX KpaiHH.

Kinbkicai nokaznuku JICIT “ExoHomika” B yKpaiHCBKiIi MOBI CTAHOBISTH
6,5 % oguHUITE Bij 3arajbHOI1 KUTBKOCTI BIIIOpaHUX JISKCHYHUX OJMHHMIIb, TOJI SK B
aHnmCchKi MOBI — 8,6 %. CemaHnTHuHe HamoBHEHHs ciiB y ckiaai 1poro JICII B
AHTIIIACHKIM MOBI € HIMPIIUM, HIK B YKPATHCBKIM, IO TOSCHIOETHCSA OLIBIIOIO
CJIIOBHHUKOBOIO 0a3010 aHIIMCBKOI MOBH, a TaKOXK OLIbII CTAOUILHUM CTaHOM
E€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY BenmkoOpuTaHii TOpIBHAHO 3 YKpaiHow. Takuii xe
BHCHOBOK MO)KHa 3pOOWTH TIPH JOCIIHKEHHI MOB KpaiH 31 CTAIMM €KOHOMIYHHM
PO3BUTKOM Ta KpaiH “nepexigHuX’’ eKOHOMIK.

VY pesyabrari JAOCHIHDKCHHS JEKCHYHOTO HAIIOBHEHHS CEMaHTUYHUX IIOJIIB
CYCIIHHO-TIONITUYHOT JICKCUKH BCTAHOBJICHO, IO MIX OIWHHIISIMH CYCIUIBHO-
MOJIITUYHOI JIEKCUKA CEMaHTHUYHUX TPYM JOCIIHPKYBaHUX MOB BUSBIISETHCS 3HAYHA

KUIBKICTh ~ CIIUJIBHUX O3HaK. Taky TOAIOHICTE MOSCHIOEMO €TUMOJIOTTYHOIO
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OJU3BKICTIO IESKUX CIIIB, a TAKOXK HASIBHICTIO 3HAYHOT KIJTLKOCTI 1IHTEPHAITIOHAIII3MIB
y CKJIaJl CyCHUIbHO-TIONITUYHOI JIEKCUKH YKPaTHChKOI Ta aHDIiMCchKoi MOB. OKpim
TOTO, TIOSIBI 3HAYHOI KIJTBKOCTI C€MEM 31 CHUIBHMM 3HAY€HHSM y CKJIAJi JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX CHCTEM aHaJi30BaHWX MOB CIIPHSIUIM TMpoIlecd Tmiodam3alii Ta
1HTerpallii, Tpaauiii pO3BUTKY JIHTBOCOIIYMIB.

ITix yac moCHIKEHHS BUSBIEHO TaKl MOYKIMBI THUIIA JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX
BIJHOIIEHb Y CKJaJl CYCHUIbHO-NOJMITUYHOI JieKkcuku: 1) mnoBHui 301ir (abo
€KBIBAJICHTHICTh); 2) YAaCTKOBUUM 30ir: a) BKIIOYCHHS CEMAHTHKH, O) MepeTuH
ceMaHTHKH;, 3) O€3eKBIBaJICHTHICTb. AHaJI3 THUIIB CEMAaHTUYHUX BIJHOIICHD
JEKCUYHUX OAMWHUI Y CKJIAJl CyCHiUJIbHO-TIOMITUYHOI JIEKCHUKH 3a JaHUMHU
JEKCUKOTpaIuHUX JKEpeJl BU3HAYMB, HI0 TOBHOI TOTOXKHOCTI MIX HHUMH B
YKpaiHCBHKi Ta aHIIIMChKii MOBax Hemae. Kareropito ekBiBaJIEHTHOCTI 3aCTOCOBAHO
IIOAO0 THUX MDKMOBHHUX JIEKCHKO-CEMAHTUYHHUX BIINOBIIHHKIB, SIKI MaKCHMAaJIbHO
301raroThCs 3a CKJIAZO0M 1 3MICTOM CEMAHTUYHUX O3HAK, I10 HAJIEXKATh J10 CTPYKTYpPH
iX JICKCHYHHMX 3Ha4eHb. BWSBICHO, 10 HAWOIMKYMMU CKBIBAJICHTAMHU € TaKi
3HAYEHHS! TIOPIBHIOBAHMX CIIIB, SIKI MalOTh HaWMEHINI BiJIMIHHOCTI B CMHCJIOBHX
CTpYKTypax nux ciiB. I1ix gac mociimpkeHHs cKiIaay 0e3eKBIBAJICHTHOI JIEKCHUKH, 1110
HAJICKUTh 10 BU3HAYCHHUX JICKCHMKO-CEMAHTUYHHUX ITOJIIB B35TO JO YBaru peayibHy
cnenudiky CIiB, SIKI € JIMIIE B OHIA 13 MOB. AHaJIi3 BiJTHOIICHHS BKJIFOUEHHS J1aB
3MOTY 3pOOMTH BHCHOBOK TIPO T€, III0 Y CIIOBHHUKAX PI3HMX MOB BHSIBIISIETHCS Pi3HE
JeKCUKorpadiuyHe HAITOBHEHHS MPHU OMKUCI 3HAYEHb OJTHOTO 1 TOTO CaMoro JICHOTAra,
SKe MOXXHa TIOSICHUTH THM, IO YKJIaJadaMH 4acOM yBara 3BEPTA€ThCS JIMIIC Ha
MEBHI O3HAKH, 1[0 BBAXKAIOTHCS HAWBAKIMBIIIMMH. Y BiJHOIICHHI NMEPETHHY 3a
JTAHUMU JICKCUKOTpa(IuHUX JDKEpEN CJIoBa BIJIPI3HSIOTHCSA 3a OOCSATOM 1 3MICTOM
KOMITOHCHTIB iXHIX 3HA4Y€Hb, X04a HIEThCSA IMpo TOM camuii mpenmer. [loeqHaHHs
JIOIATKOBUX CEM KOXKHOI 13 CEMEM, KIJIbKICTh SKMX Y KOHKPETHHUX BHUIIAJKaX MOXKE
Oyt OUTBIIIOI0 200 MEHIIOI0 B CJIOBAX-BIAMOBITHUKAX, PO3IIMPIOE YSBICHHS TPO
NEeBHI  OCOONMMBOCTI  (DYHKI[IOHYBaHHS  CyCHUIBHO-TIONITHYHOI ~ CHUCTEMH Yy
€BPOIIEUCHKUX KpaiHax.

Crpykrypa  06araro3HauHUX  CJIIB  CYCHUIBHO-TIOJITHYHOTO  3MICTY

BUOKPEMIIIOETHCA OUIBIIOK PO3Traly EHICTI0 B AHNIIKWCHKIM MOB1 IMOPIBHSHO 3
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yKpaiHChKoto. DOpMyBaHHS CTPYKTYpH 3HA4€Hb TONICEMIYHHUX CIIIB Y MOBax
MIAMOPSIAKOBAaHE 3arajlbHAM TPHUHIMIIAM CMHCIOBUX IEPEHOCIB 32 CXOXKICTIO,
CYMDKHICTIO 30BHINIHBOTO BHUNIALY, (GyHKIsMH Tomo. OmHak crernudigyHo B
JOCH/DKYBaHUX MOBaXx € caMa CTPyKTypalisi CceMeM, [0 TOSCHIOEThCS
OCOOMHMBOCTSIMH  ICTOPUYHOTO (POPMYBaHHA 3HA4Y€Hb, KYJIBTYPOJOTIYHHUMH Ta
MEHTAJIbHUMH YWHHUKaMU. JIEKCUKO-CEMaHTHYHA CIIONy4YyBaHICTh CIIB 3a
JIOTIOMOTOI0 [EBHMX MOBHHMX 3aco0IB Mepeae OCOOIMBOCTI HAI[IOHAJIIBHOTO
KojiopuTy. ToMy BiJICYTHICTh 3HaHb MPO CHENU(DIKy JTEKCUYHOI CIIOy9IyBaHOCTI, 1110
BKa3y€e Ha 3akpillieHe B KOHKPETHIA MOBI 3HAYE€HHS, CTa€ NPUYMHOIO XHUOHOTO,
MIOMUJIKOBOTO MEPEHECEHHs 3Hau€Hb CJIB CYCHUIBHO-TIOMITHYHOTO 3MICTY 3 PIAHOT
MOBHU B 1HO3EMHY. Y CKJIaJll PI3HMX 3HAY€Hb 0Oararo3HAuHUX CJIIB 3aBXK]W HasBHI
00’€JHyI04l CEMaHTUYHI 03HAKH, SIK1 € CIUTBHUMH 1 JJIs BIACYTHIX B 1HIIMX MOBax
3HaueHb 3ICTAaBIIOBAHUX JiekceM. lle TOSCHIOEThCA THM, IO Y PI3HUX MOBax s
(opMyBaHHSI pI3HUX 3HAYEHb BUKOPUCTOBYBAJIACS OJHI 1 T1 K CEMH.

TakuM 9MHOM, JOCIIHKSHHS CYCIIIBHO-TIONITHYHOI JIEKCUKHA BU3HAUMIIO, IO
oOpaHe JIEKCUKO-CEMAHTHYHE YIPyNOBaHHS MOCIJA€ BaXJIMBE MICIIE B MOBHOMY
YJICHYBaHHI CBITY, BIJ3HAYAa€ThCs TEBHOIO KUIBKICTIO OIWHHUIIL Ta CBOEPITHUM
CKJIQJIOM, 110 CBITYUTH MIPO BUHITKOBY BaKJIUBICTB IS JTFOMUHU IIHOTO JICKCHYHOTO
MacuBy. AHaJ3 CYCIHUIbHO-TIOJITUYHOI JIEKCUKH Y TIOPIBHSHHI € CHPHUSATIUBUM
JOKEPEJIOM JIJ1sl BUSIBJIEHHS CIIJIBHOTO Ta BIIMIHHOTO Y HalllOHAJILHOMY CBITOOQYEHHI1
MEBHUX MOBHUX CITIJILHOT.

Jluceprariiiine AOCTiPKEHHST Ma€e TEPCIICKTUBH IS TOAAIBIIOTO BHBYCHHS
JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX CHUCTEM PI3HUX MOB. 3alpONOHOBAaHA METOIWKA, BU3HAYEH1
nmapamMeTpHu 3ICTaBJIE€HHS IIUJIKOM MOXYTh OyTH BHUKOPHUCTaHI SK JJIs OUIBII
JIETAILHOTO PO3TISAY JOCTIPKEHOT B JUCEpTaIlii JIEKCUKH (OUThIN IIMOOKUN aHai3
OKPEMHUX YIpyMNOBaHb — CKJIAJHHUKIB JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TOJIIB), TaK 1 BUBYCHHSI
IHIIX TIapiB JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX CHCTEM pI3HUX MOB, SIKIi HE MICTATh Y

CTPYKTYP1 CBOTO JICKCUYHOTO 3HaYE€HHS CEM, TIOB’S3aHHX 13 MO TUKOIO.
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KinbkicHe HannoBHeHHs1 JICT, o BXoISITh 10 CTPYKTYPH JIEKCHKO-CEMAHTHYHOIO

nojs “Cycninocmeo. /lepicasa” B ykpainchKiil Ta aHIIIACHKiH MOBax

Ne Haspa JICT Ykpaincbka MOBa | AHIIIHCbKa MOBA

1. | Jlekcuka Ha no3HaueHHs | 4,92 % (633,67 % (55
€THIYHUX CITUIBHOT JIEKCUYH1 OJJUHUII) | IEKCUYHUX OAUHUILb)

2. | Ha3Bm HalioHabpHO- | 2,19 % (28| 2,73 % (41 nexcuuHa
JIEP’)KaBHOTO Ta HAIIOHAJIBHO- | JISKCUYHHUX OJTUHUIIA)
TEPUTOPIATHLHOTO YCTPOIO OJTUHUIIb)

3. | Ha3Bu ¢opm nmepkaBHoi Biamum | 3,05 % (39(1,4% (21 nexcuuna
Ta (hopM MpaBIiHHS JIEKCHYHUX OJTUHULIA)

OJTMHHUIIb )
4. | Ha3Bu ngepxaBuux nepetBoperb | 1,8 % (23 nexcuui | 1,2 % (18 mekcnyamnx
OJTMHUIII) OJIMHHUIIb)

5. | Ha3Bum perynsatuBHuX | 2,89 % 371,73 % (26
MIPUHIIUITIB CYCIUIBHO- | JISKCUYHHUX JIEKCUYHHUX OJMHUIIB)
MOJIITUYHOTO PO3BUTKY OJTUHUIIB)

6. | HasBu momituku coransHoro | 1,67 % 25| 1,73 % (26
3aXUCTy HACEJICHHS JCKCUIHUX JICKCUIHUX OJTMHHMIIb )

OJIMHHUIIb )

7. |Ha3zBu cdepu rymanitapsoi | 0,94 % (121,33 % (20

MIOJIITUKY JICPIKABH JIEKCUIHUX JICKCUYHUX OTMHHMIIb )
OJTMHHUIIb )

8. | Ha3Bu cyuacHoro | 1,48 % (1912,2% (33 nexkcuuHi

LUBLII3alIAHOTO MPOLIECy JIEKCUYHUX OJIMHUII)
OJTMHHUIIb)

9. |Ha3Bu  chepu  30BHIIHKOI | 6,15 % (78 13,27 % (49

MTOJIITUKHU JCKCUIHUX JICKCUYHUX OJMHHMIIb )
OJTMHULIb)

10 | Ha3Bu BilicbkoBOi chepu 4,14 % (5317,2% (108

JICKCUYHI OJUHUIN) | JIEKCHYHUX OIMHHILD)

11. | Jlekcuka Ha mo3HadeHHs cdepu | 0,23 % (3 nekcuuni | 0,6 % (9 nexcuuHUX
100aIbHOT KOO 11 OJTMHUIII) OJTUHUIIB)

12 | JIekcuka Ha no3HayeHHs | 0,16 % (2 nexcuuni | 0,4 % (6 neKCHYHMX
arpapHOi MOJITHKU OZVHMII] ) OJTUHUIIb)

13 | Ha3Bu nousTs 1 siBuil muHynoro | 0,86 % (110,27 % (4 nexcuuHi
y CYCIUIBHO-TIONIITUYHOMY | JICKCUIHUX OJTMHUII] )

JKUTTI OJTMHUIIb)
Pa3zom 30,6 % 393 | 27,7 % 416
JIEKCHYHI JIEKCHYHHUX
OJIMHHIII) OAMHHIIb)
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CeMaHTHYHOr0 noJs “Ilonimuka” B ykpainceKiii Ta aHIIHCHKi MOBax

Ne Haspa JICT YkpaiHcbka MOBa |  AHIIiCbKAa MOBa

1. | Cyro TIOHSITTEBI Ha3Bu | 16,45 % (210 | 9,47 % (142 nexcuuHi
MOJIITUYHUX 1A JIEKCUYHUX OJTMHUIII)

OJTMHULIb )

2. | Ha3zu MOHSITh nepioay | 3,52 % (46 | 2,53 % (38

nepeaBuoopuoi 60poTHOU JIEKCUYHUX JIEKCUYHUX OIMHULIb)
OJTMHULIb )

3. | Ha3Bu ariTamiigo- | 1,67 % 25| 1,87 % (28

MPOMAraH/IuCTCHKOL ISIBHOCTI | JIEKCUYHUX JICKCUYHUX OJMHHUILD)
OJIMTHUIIb )

4. |Ha3zBu o0’ektiB Ta cy0’exTiB | 1,41 % (18 1,4% (21 nexcuuHa

BUOOpYMX KaMTIaHii JIEKCUYHUX OJTTHUIIS )
OJTMTHUIIb )

5. | Ha3zBu BukoHaBuO-po3nopsauux | 3,75 % (48 | 2,07 % (31 nexcuuHa

OpraHiB JIep>KaBHOTO arapary JICKCUYHHUX OJIVIHHIIA )
OJTMHUIIb )

6. | HasBu mnpeacraBaukiB Biaagaux | 3,98 % (514,53 % (68
CTPYKTYP JICKCUYHA OJTUHMIIA) | ICKCHYHUX OJMHHIIB)

7. | Ha3Bu momitmuHMX opraxizamii | 3,55 % (463,93 % (59
Ta 00’ €JHAHb JIEKCUYHUX JICKCUYHUX OJMHUIIb)

OJTMHULIb )

8. | Ha3Bu cyO’extiB momituku 3a | 4,45 % (57 15,27 % (79
XapaKTepoOM 1 croco0amu | JIEKCUYHUX JIEKCUYHUX OIMHULIb)
TUSUTBHOCTI OJTMHULIb )

9. | Ha3Bu cy0’extiB momituku 3a | 1,95 % (2513,33% (50
MapTIHHOIO — HAJICXKHICTIO  YH | JICKCUYHUX JICKCUYHUX OJIMHHIIB )
MPUXUIIBHICTIO bi o) MIEBHOT | OJMHMIIb)
171e010r11

10. | Ha3zBu  momituko-ineosnoriunux | 5,5 % (72 nexcnusi | 4,87 % (73 nexcuuHi
TIOHSTh OJTMTHUII) OJTMHUIT)

11. | Ha3zBu mnomituko-pinocodpcrrux | 5,78 % (741 6,07 % (91 nekcuuna
MMOHSTH JICKCUYHI OJTUHUIT) | OIMHHMIIS)

12. | Jlekcuka Ha no3HadeHHs | 1,88 % (24 11,47 % (22 nexcuyHi
COLIAJILHOT ctparudikarii | JeKCUYHI OMUHUIIN) | OIUHHUII)
CYCILIBCTBA

Pazom 54,4 % (696 | 46,8 % (702
JEKCHYHUX JIEKCUYHI OMHMIII)

OJIMHMIIb)
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Ne Ha3zga JICT Ykpaincbka MoBa | AHIITIiCbKa MOBa

1. | Jlexcuka Ha no3HaueHHs | 4,77 % (618,33% (125
MOJIITUKO-FOPUANYHUX peatiid JIEKCUYHA JIEKCUYHUX

OJIMHUIIA ) OJTUHULIb )

2. | Jlexcuka Ha no3HaueHHs | 0,94 % (1210,6 % C
MIDKHAPOTHHUX MOJIITHKO- | JICKCUYIHUX JIEKCUYHUX
MIPaBOBUX BiAHOCHH OJTMHULIb ) OJTUHUIIB)

3. |Ha3Bu mnomituunux mnopymieHs | 1,33 % (171527 % (79
3aKOHY JICKCUYHUX JICKCUYHUX

OJTMTHUIIb ) OTTHUIIb )
4. | Ha3Bu xkpumiHanpHux 3aco0iB | 0,47 % 6]1,13% (17
30aradeHHs JICKCUYHUX JICKCUYHUX
OJTMHULIb ) OJTUHUIIB)
5. | Ha3Bu couiaibHUX KOH(IIIKTIB 1,02 % (13]1,6 % (24
JCKCUIHHUX JICKCUYHUX
OJTMHUIIb ) OJIHUIIb )
Pazom 8,5 % (109 | 16,9 % (254
JIEKCUYHUX JIEKCUYHI
OIMHHUIIb) OMHMIII)




TIOJIATOK JT

Kinbkicne HanoBHeHHs JICT, 110 BXOASITH 10 CTPYKTYPH JIEKCHKO-

215

CeMAHTHYHOIO oISl “EKoHomMiKa” B ykpaiHCBKill Ta aHITIHCHKIH MOBax

Ne Haszga JICT' Ykpaincbka MOBa | AHIITiCbKAa MOBa
1. | Jlexcuka Ha no3HaueHHs | 1,98 % 25124 % (36
3arajJbHUX MOJTITUKO- | IEKCUYHUX JCKCHYHHX
CKOHOMIYHUX MOHSTH OJTUHULIb ) OJTUHULIb )
2. | Ha3Bu eKOHOMIYHOI MOTITHKH 0,86 % (11 1,7 % (26
JICKCUYIHUX JICKCUYIHUX
OJTUHUIIB) OJTUHUIIB)
3. | Ha3Bu cTaHy €KOHOMIKH 0,38 % (510,6% (6
JICKCHIHUX JICKCUYIHUX
OJTUHUIIB) OJTUHUIIB)
4. | Jlekcuka Ha no3HayeHHs | 1,85 % 24 | 1,5% (20
¢biHaHCOBO-0aHKIBCHKOT chepu JICKCUYH1 OJTMHMUII) | JISKCUUHUX
OJTUHUIIB)
5. | HasBu ¢inancoBo-npomuciosux | 0,47 % (6104 % (5
rpyII JICKCUYIHUX JICKCUYIHUX
OJTUHUIIB) OJTUHUIIB)
6. |Ha3Bu oci6, mo mpairorots y | 0,94 % (1212 % (30
chepi eKOHOMIKH JIEKCUYHUX JIEKCUYHUX
OJTMTHUIIb ) OTMTHUIIb )
Pazom 6,5 % (83| 8,6 % (123
JIEKCHYHI JIEKCMYHI
OMHMIII) OIMHMII)
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JOJATOK E
Cxema JIEKCHKO-CEMAHTHYHMX OB CYCHJIBHO-MIOJTITHYHOI JIEKCHKH YKPAIHCHKOI TA aHIVIICbKOI MOB

JJEKCUKO-CEMAHTUYHI OJS CYCHIJIBHO-MTOJITUYHOI JEKCUKH
YKPAITHCBKOI TA AHIJIIMCBKOI MOB
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	Науковий керівник:
	Семенюк Олег Анатолійович,

	- ЛСГ “Назви національно-державного та національно-територіального устрою”.
	ЛСГ “Назви форм державної влади та форм правління”.
	ЛСГ “Назви державних перетворень”.
	Формування державності в Україні зумовило розвиток номінації різних реалій та понять, що пов’язані з державними перетвореннями. Ця ЛСГ в українській мові становить 23 одиниці (1,8 %), тоді як в англійській мові – 18 семем (1,2 %) (додаток А).
	Зіставний аналіз семеми суверенітет, яка в українській мові має значення “незалежність і самостійність держави в її зовнішніх і внутрішніх справах” [НТСУМ (ІІІ), с. 470], а в англійській мові sovereignty – це “the right to self-government without interference from outside” [OALD, p. 1464] (“право на самоуправління без впливу ззовні”) дав змогу виявити, що значення семеми в українській мові є більш розгорнутим та конкретизованим, що виражається в семах ‘держави’, ‘в зовнішніх і внутрішніх справах’.
	Негативне забарвлення у складі аналізованої ЛСГ в українській мові мають семеми застій, що вживається в значенні “відсутність розвитку, затримка в чомусь” [НТСУМ (І), с. 726], і катаклізм – “руйнівний переворот; катастрофа” [НТСУМ (І), с. 819]. Наявність таких семантичних одиниць у складі цієї ЛСГ української мови пов’язана з тим, що українська суспільно-політична лексика зафіксувала велику кількість номінацій реалій життя і розпаду СРСР. Крім того у політичній історії України мали місце значні періоди соціальних трансформацій, болючих для суспільства.
	Аналіз семантичного наповнення ЛСГ “Лексика на позначення державних перетворень” в українській та англійській мовах свідчить, що головним пріоритетом для обох країн є благополуччя народу, його об’єднання та незалежність.
	ЛСГ “Назви регулятивних принципів суспільно-політичного розвитку”.
	Ключовим принципом у розвитку державності сучасного суспільства є принцип демократизації. Демократизація держави є процесом, який потребує не лише інституційних перетворень, але й зміни свідомості населення, його світоглядних орієнтацій, політичної культури [223; 252]. Здійснюючи перехід від попереднього режиму до демократії, необхідно враховувати поведінку, настанови, ціннісні орієнтації та світогляд людини, що, відповідно, впливає на її діяльність як суб’єкта політики. Такі зміни суспільно-політичного розвитку впливають на ставлення людини до влади, громадянського суспільства, на бажання людини набути нового досвіду політичної активності.
	Центральною у складі аналізованої ЛСГ як в англійській, так і в українській мовах є семема ‘демократизація’, що має незначні відмінності в значенні в обох мовах. Так, демократизація в українській мові тлумачиться як “запровадження демократичних принципів, перебудова держави, організацій і т. ін. на демократичних основах” [НТСУМ (І), с. 525]. Тоді як в англійській мові ця семема має значення “the act of giving a country under the control of its citizens by allowing them to participate in government or decision-making processes in a free and equal way” [OALD, p. 406] (“акт надання громадянам права правити країною, дозволивши їм вільно та рівноправно брати участь в управлінні чи у процесі прийняття рішень”). В українській мові до складу аналізованої семеми входять компоненти ‘перебудова держави’, а в англійській мові – ‘надання громадянам права правити країною’, ‘вільно та рівноправно брати участь в управлінні чи у процесі прийняття рішень’. Схожі напрями політики уряду Великобританії виявляються під час аналізу семантичного наповнення таких семем, як consolidation, яка має значення “the process of combining separate nations into single unity in order to increase the stability of the country” [OALD, p. 325] (“процес об’єднання окремих націй у єдине ціле з метою підвищення стабільності країни”); egalitarianism, що вживається у значенні “ a belief that all people are, in principle, equal and should enjoy equal social, political, and economic rights and opportunities” [OALD, p. 490] (“віра в те, що всі люди є рівними і повинні мати рівні соціальні, політичні та економічні права та можливості”).
	В українській мові семема егалітаризм має значення “суспільно-політична теорія, що обґрунтовує рівність, вихідним пунктом у розумінні якої є рівність майна” [НТСУМ (І), с. 620]. Тобто, в англійській мові семема має значно ширше значення, а такі компоненти, як ‘рівні соціальні, політичні та економічні права та можливості’ в значенні англійської семеми дають більш розгорнуту характеристику визначеному поняттю.
	В українській мові аналізована ЛСГ представлена 37 семемами (2,89 %), тоді як в англійській мові – 26 одиницями, що відповідно становить 1,73 % від загальної кількості аналізованих слів цієї мови (додаток А). З огляду на семантичне наповнення вищевказаної ЛСГ в зіставлюваних мовах робимо висновок, що ключові терміни на позначення регулятивних принципів суспільно-політичного розвитку у Великобританії та Україні розуміються по-різному. Це можна пояснити тим, що саме слово демократія має тривалу історію існування. Якщо порівняти його значення, зафіксовані в різних тлумачних словниках, то досить помітними стають історичні зміни в його семантичній структурі. Наприклад, у російській мові: демократия – (греч.) “народное правление; народодержавие, народовластие, мироуправство; противоп. самодержавие, единодержавие или аристократия, боярщина” [ТСЖВЯ (І), с. 427]; демократия (книжн. полит.) – “1. Форма правления, при которой власть осуществляется самим народом, массами, непосредственно или через представительские учреждения. 2. Государство с такой формой правления. 3. Средние и низшие слои общества” [ТСУ (І), с. 684]; в українській мові: демократія – “1. Форма управління, політичний лад, при якому верховна влада належить народові. 2. Форма, принципи керівництва яким-н. колективом, при якому забезпечується активність і широка участь цього колективу в здійсненні всіх заходів. 3. розм. Широкі верстви трудового народу” [НТСУМ (І), с. 525]. Під впливом ідеології семантичне наповнення слова демократія в українській мові починає набувати елементів ідеологізації. З’являються поняття народна ідеологія, буржуазна ідеологія (має негативне забарвлення). Соціальні процеси другої половини 90-х років ХХ ст. стимулювали аналітичні номінації, які переважно складаються з іменника та емотивного компонента значення: сучасна демократія, західна демократія, чиста демократія. Відомо, що екстралінгвістичні фактори справляють значний вплив на семантику слова демократія. Однак і саме слово, у свою чергу, впливає на життя соціуму. Насамперед цей вплив полягає в тому, що втрата єдиного значення в середовищі носіїв мови не сприяє встановленню рівності поглядів у суспільстві [155, с. 172].
	2.1.2.1. Структура та лексико-семантичні особливості мікрополя “Лексика на позначення соціально-гуманітарної політики держави”. Це лексико-семантичне угруповання є меншим мікрополем, що входить до складу мікрополя “Лексика на позначення суспільно-політичних реалій суспільства” і має свою розгалужену структуру, яку становлять дві ЛСГ.
	- ЛСГ “Назви політики соціального захисту населення”.
	У сучасному суспільствознавстві переважає думка про те, що “найглибший сенс політики полягає в її соціальному спрямуванні, яке в політичній організації суспільства відокремлюється в автономний вид політики, хоча сутнісно представлене у будь-якому її вигляді” [34, с. 164]. В організаційному аспекті соціальна політика є системою принципів, заходів і методів задоволення основних потреб людини, соціальних прошарків, усього населення країни за допомогою політики [290, с. 252].
	Аналіз семантичного наповнення аналізованої ЛСГ в українській мові свідчить про те, що політика соціального захисту населення України спрямована передусім на збалансований розвиток суспільства, забезпечення стабільності державного правління й соціального захисту населення. Це випливає зі значення таких словосполучень: соціальна програма – “програма або ініціатива, спрямована на поліпшення соціальних умов” [ССП, с. 180]; соціальна реформа – “перетворення, зміна, нововведення, перевлаштування якоїсь частини суспільного життя (інституцій, організацій, закладів) без усунення основ соціально-політичної структури і наявного суспільного ладу” [ССП, с. 180]; державна політика – “цілеспрямований курс дій уряду для розв’язання певної проблеми чи сукупності взаємопов’язаних проблем; вона керує процесом прийняття рішень і водночас є результатом політичного процесу” [ССП, с. 46].
	Як в Україні, так і у Великобританії загальною метою соціальної політики держав є поліпшення матеріального стану життя народу. Так, схоже семантичне наповнення в обох зіставлюваних мовах мають семеми pension – “a fixed amount of money paid regularly to somebody during retirement by the government, a former employer, or an insurance company” [OALD, p. 1120] (“фіксована кількість грошей, яка регулярно виплачується урядом, колишнім роботодавцем чи страховою компанією певній особі після виходу на пенсію”) та пенсія – “грошове забезпечення, що видається громадянам, звичайно щомісячно, у встановлених законом випадках, а також гроші, одержувані за рахунок такого забезпечення”. В англійській мові значення аналізованої семеми є більш конкретизованим за рахунок вказівки на те, ким саме виплачується грошова допомога.
	Кількісне наповнення цієї ЛСГ в українській та англійській мовах приблизно однакове: в українській мові – 25 лексичних одиниць (1,67 %), а в англійській – 26 семем (1,73 %) (додаток А). Цей факт можна пояснити тим, що соціальна політика обох країн вже давно орієнтована на удосконаленням програм, спрямованих на поліпшення соціальних умов життя населення.
	ЛСГ “Назви сфери гуманітарної політики держави”.
	Кількість лексико-семантичних одиниць, що входять до складу вищевказаної ЛСГ української мови, – 12 найменувань, що становить 0,94 % від загальної кількості аналізованого лексичного масиву у цій мові, в той час як в англійській мові ЛСГ налічує 20 семем (1,33 %) (додаток А).
	Установлено, що головним напрямом гуманітарної політики обох держав є забезпечення миру на власній території, хоча семантичний зміст самої семеми ‘мир’ в українській та англійській мовах має деякі відмінності. Так, в українській мові семема мир тлумачиться як “відсутність збройної боротьби між двома або кількома народами, державами; протилежне війна” [НТСУМ (ІІ), с. 187]; у той час як в англійській мові семема piece має значення “freedom from war, or the time when a war or conflict ends” [OALD, p. 1114] (“свобода від війни або період, коли війна чи конфлікт закінчився”). Тобто у складі аналізованої семеми української мови ключовими є компоненти ‘відсутність збройної боротьби’, тоді як в англійській мові – сема ‘свобода’.
	В англійській мові семема paternalism вживається в значенні “a style of government or management, or an approach to personal relationships, in which the desire to help, advise, and protect may neglect individual choice and personal responsibility” [OALD, p. 1110] (“стиль управління або керування, чи підхід до особистих стосунків, у яких бажання допомогти, порадити чи захистити може переважити власний вибір чи особисту відповідальність”) і вказує на один із головних принципів спрямованості гуманітарної політики держави – це допомога людям. Схожою за семантичним змістом в українській мові є семема патронат, яка має менш комплексне значення “заступництво з чийогось боку” [НТСУМ (ІІ), с. 546] та благодійництво, що тлумачиться як “подавання приватними особами матеріальної допомоги, підтримки бідним, сиротам” [СУМ (І), с. 192 ] і т. ін.
	Таким чином, семантичне наповнення аналізованої ЛСГ англійської мови порівняно з українською є значно ширшим, що можна пояснити більшим часом застосування та ширшою сферою вживання слів, що входять до складу цієї ЛСГ в англійській мові.
	2.1.3. Структура та лексико-семантичні особливості мікрополя “Лексика на позначення сфери міжнародних відносин”. Для розвитку сучасного суспільства характерними є загальносвітові процеси інтеграції та глобалізації. Наслідком поширення глобалізації є дедалі більше розмивання регіональних, міжнародних, національних та мовних відмінностей між рівнями світової системи [262]. Це приводить до того, що різні функціональні комплекси (економічні, соціальні, культурні тощо) держав все більше інтегруються в загальний світовий простір [92, с. 3].
	Європейський вибір України природно визначений як пріоритетний і такий, що ґрунтується на життєво важливих інтересах держави та історичному прагненні українського народу бути невіддільною частиною єдиної Європи. Це прагнення необхідно розглядати не у вузькому розумінні інституційно формалізованого входження до певних європейських структур чи об’єднань, а як долучення до таких загальнолюдських цінностей, як демократичні цінності, соціально орієнтоване ринкове господарство, засноване на принципах верховенства права й забезпечення прав та свобод людини і громадянина. На мовному рівні процес глобалізації привів до уніфікації термінології в мовних системах.
	Аналізоване лексико-семантичне угруповання складається з трьох ЛСГ, структуру та лексико-семантичні особливості кожної з яких розглянемо нижче.
	ЛСГ “Назви сучасного цивілізаційного процесу”.
	Семантичне наповнення одиниць, що входять до складу аналізованої ЛСГ, дають змогу детальніше зрозуміти особливості цивілізаційного процесу України, який насамперед полягає в розширенні контактів із європейськими країнами, усуненні ідеологічних обмежень в усіх сферах життя та діяльності українців.
	Так, семеми глобалізація – “загальноцивілізаційний процес, який справляє величезний вплив на політичні, економічні, культурні та інші сфери людського буття” [НСІС, с. 163]; євроінтеграція – “процес поступової уніфікації та зрощування національних економік європейських держав з метою подолання суперечностей між інтернаціоналізацією господарського життя та обмеженими можливостями внутрішніх ринків” [НТСУМ (І), с. 654]; європеїзація – “напрям суспільного розвитку, орієнтований на інтеграцію у Європу; прагнення наблизитися до рівня життя європейських країн” [НТСУМ (І), с. 654] вказують на політичну спрямованість України співпрацювати з іншими державами, що входять до складу Європейського Союзу. Англійський відповідник europeanization до української семеми європеїзація тлумачиться як “the process of making somebody or something part of European culture, or change somebody or something to fit in with European life, customs, or ideas” [OALD, p. 521] (“процес залучення когось або чогось до європейської культури, або зміна когось чи чогось відповідно до європейського життя, традицій чи ідей”), і має більш конкретизований характер за рахунок таких компонентів, як ‘культури’, ‘традицій чи ідей’.
	Зовнішня політика держави – це відносини держави з іншими країнами світу та міжнародними організаціями. Для України особливого значення набуває врахування позиції та принципів формування європейської політики з провідними державами сучасної Європи, тісна співпраця з якими має важливе значення для остаточного утвердження здобутої незалежності та поліпшення соціальних умов українського суспільства.
	ЛСГ “Назви військової сфери”.

